
Ročník 2007 

 

Číslo 3 Rozesláno dne: 8. března 2007  

 
 

OBSAH: 
ČÁST  A – OZNÁMENÍ  Strana: 

ÚNMZ č. 30/07 o nově vydaném Sborníku TH ÚNMZ 3 
Oddíl 1. Harmonizované normy a určené normy 
ÚNMZ č. 06/07 o harmonizovaných normách 4 
ÚNMZ č. 07/07 o určených normách 26 
ÚNMZ č. 08/07 o zrušených harmonizovaných normách nebo zrušených harmonizacích platných norem 28 
ÚNMZ č. 09/07 o zrušených určených normách nebo zrušených určeních platných norem 44 

Oddíl 2. České technické normy 
ČNI č. 16/07 o vydání ČSN, jejich změn, oprav a zrušení 47 
 Upozornění redakce 58 
ČNI č. 17/07 o schválení evropských a mezinárodních norem k přímému používání jako ČSN 59 
ČNI č. 18/07 o zahájení zpracování návrhů českých technických norem 65 
ČNI č. 19/07 o návrzích na zrušení ČSN 84 
ČNI č. 20/07 o veřejném projednání návrhů evropských norem CEN 86 
ČNI č. 21/07 o veřejném projednání návrhů evropských norem CENELEC 91 
ČNI č. 22/07 o veřejném projednání návrhů evropských telekomunikačních norem  95 

Oddíl 3. Metrologie 

Oddíl 4. Autorizace 
ÚNMZ č. 10/07 o rozšíření autorizace pro PAVUS, a.s., Praha 97 
ÚNMZ č. 11/07 o rozšíření autorizace pro Centrum stavebního inženýrství a. s., Praha 97 
ÚNMZ č. 12/07 o udělení autorizace pro Strojírenský zkušební ústav, s. p., Brno 99 
ÚNMZ č. 13/07 o udělení autorizace pro TECHNICKÉ LABORATOŘE OPAVA, a.s., Opava 99 
ÚNMZ č. 14/07 o změně autorizace pro IKATES, s. r. o., Teplice 100 
ÚNMZ č. 15/07 o zrušení autorizace pro VOP - 026 Šternberk, s. p., Šternberk 100 
ÚNMZ č. 16/07 o změně autorizace pro Strojírenský zkušební ústav, s. p., Brno 101 
ÚNMZ č. 17/07 o udělení autorizace pro Technický a zkušební ústav stavební Praha, s. p., Praha 101 
ÚNMZ č. 18/07 o udělení autorizace pro Český metrologický institut, Brno 102 
ÚNMZ č. 19/07 o změně autorizace pro SILMOS-Q s. r. o., Brno 102 
ÚNMZ č. 20/07 o změně autorizace pro TÜV CZ s. r. o., Praha 103 
ÚNMZ č. 21/07 o změně autorizace pro PAVUS, a.s., Praha 103 
ÚNMZ č. 22/07 o změně autorizace pro Strojírenský zkušební ústav, s. p., Brno 106 
ÚNMZ č. 23/07 o změně autorizace pro Silniční vývoj – ZDZ spol. s r. o., Brno 107 
ÚNMZ č. 24/07 o změně autorizace pro QUALIFORM, a. s., Brno 107 
ÚNMZ č. 25/07 o změně autorizace pro Mendelovu zemědělskou a lesnickou univerzitu v Brně 109 
ÚNMZ č. 26/07 o změně autorizace pro Institut pro testování a certifikaci, a. s., Zlín 110 
ÚNMZ č. 27/07 o změně autorizace pro Výzkumný a vývojový ústav dřevařský, Praha, s. p., Praha 110 
ÚNMZ č. 28/07 o zrušení autorizace pro TECHNICKÉ LABORATOŘE OPAVA, a. s. Opava 111 
ÚNMZ č. 29/07 o zrušení autorizace pro Technický a zkušební ústav stavební Praha, s. p., Praha 112 
 



Věstník č. 3/2007 

Oddíl 5. Akreditace 
ČIA č. 03/07 o vydání osvědčení o akreditaci a o ukončení platnosti osvědčení o akreditaci 113 

Oddíl 6. Ostatní oznámení 
MO č. 03/07 o vydání seznamu nových standardizačních dohodách NATO, o vydání doplňků  
 ke standardizačním dohodám, o zrušení standardizačních dohod a přistoupení  
 ke standardizačním dohodám 137 
ÚNMZ č. 05/07 o kodifikované směrnici o nízkém napětí 144 

ČÁST  B – INFORMACE 

ÚNMZ č. 03/07  Informačního střediska WTO o notifikacích Členů Dohody o technických překážkách 
 obchodu (TBT), která je nedílnou součástí Dohody o zřízení Světové obchodní organizace (WTO) 145 

ČÁST  C – SDĚLENÍ

ČNI o ukončení platnosti norem 153 

ČÁST  D – PŘEVZATÉ  INFORMACE 

 

2 



Věstník č.3/2007 

ČÁST  A – OZNÁMENÍ 

OZNÁMENÍ č. 30/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále jen ÚNMZ) informuje, že na internetových stránkách 
ÚNMZ na adrese www.unmz.cz je pod tlačítkem Sborníky technické harmonizace v části „svazky od 11/2004“ vystaven nově 
vydaný Sborník TH ÚNMZ s názvem: 
„Návody k uplatnění směrnice 2004/22/ES – MID (Část I.)“, který obsahuje text směrnice v českém a anglickém jazyce, 
WELMEC 8.1 a WELMEC 8.2.  

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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Oddíl 1. Harmonizované normy a určené normy 

OZNÁMENÍ č. 06/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

o harmonizovaných normách 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 4a odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), harmonizované české technické normy vztahující se k jednotlivým technickým předpisům 

Poznámky 
Tímto oznámením se doplňují oznámení o harmonizovaných normách zveřejněná ve Věstníku ÚNMZ č. 9/97, č. 4/98, č. 6/98, č. 9/98, č. 12/98, č. 3/99, č. 6/99, č. 9/99, č. 11/99, č. 12/99, č. 3/00, 
č. 6/00, č. 9/00, č. 12/00, č. 3/01, č. 6/01, ZV1/01, č. 9/01, č. 12/01, č. 3/02, č. 6/02, č. 9/02, ZV2/02, č. 12/02, č. 3/03, č. 6/03, č. 9/03, č. 12/03, č. 3/04, č. 4/04, č. 6/04, č. 9/04, č. 12/04 
(s upřesněním podle upozornění redakce v č. 1/05), č. 3/05, č. 6/05, č. 9/05, č. 12/05, č. 3/06, č. 6/06, č. 9/06 a č. 12/06. 

K technickým předpisům jsou v oznámeních ÚNMZ uváděny harmonizované české technické normy. Splnění takto oznámených harmonizovaných českých technických norem nebo 
splnění jejich částí se ve smyslu § 4a odst. 3 zákona považuje v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, 
k nimž se tyto normy nebo jejich části vztahují. Pro informaci jsou v oznámeních popřípadě uváděny také harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy 
ČSN a které je možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody. 

1. 

  

Nařízení vlády č. 426/2000 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na rádiová a na telekomunikační koncová zařízení, ve znění nařízení vlády č. 483/2002 Sb. a nařízení 
vlády č. 251/2003 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 61000-6-2 ed. 3 33 3432 02/06  Elektromagnetická kompatibilita (EMC) – Část 6-2: Kmenové normy – 
Odolnost pro průmyslové prostředí 

EN 61000-6-2:2005 

ČSN ETSI EN 301 893 
V1.3.1 

87 4604 04/06  Širokopásmové rádiové přístupové sítě (BRAN) – Vysokovýkonná RLAN  
5 GHz – Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky článku 3.2 
Směrnice R&TTE 

ETSI EN 301 893 
V1.3.1:2005 

ČSN ETSI EN 300 220-2 
V2.1.1 

87 5015 12/06  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) – Přístroje 
s krátkým dosahem (SRD) – Rádiová zařízení pro použití v kmitočtovém 
rozsahu 25 MHz až 1 000 MHz s výkonem do 500 mW – Část 2: 
Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky podle článku 3.2 
 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 300 220-2 
V2.1.1:2006 
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ČSN ETSI EN 300 330-2 
V1.3.1 

87 5026 11/06  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) – Zařízení krátkého 
dosahu (SRD) – Rádiové zařízení pracující v kmitočtovém rozsahu 9 kHz až  
25 MHz a systémy s indukční smyčkou v kmitočtovém rozsahu 9 kHz až  
30 MHz – Část 2: Harmonizovaná EN podle článku 3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 300 330-2 
V1.3.1:2006 

ČSN ETSI EN 301 025-3 
V1.2.1 

87 5090 02/05  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) – Radiotelefonní 
zařízení VHF pro všeobecnou komunikaci a přidružená zařízení třídy „D“ 
s digitálním selektivním voláním (DSC) – Část 3: Harmonizovaná EN podle 
článku 3.3 (e) Směrnice R&TTE 

ETSI EN 301 025-3 
V1.2.1:2004 

ČSN ETSI EN 300 674-2-1 
V1.1.1 

87 5094 09/05  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) – Telematika 
v silniční dopravě a provozu (RTTT) – Přenosová zařízení pro vyhrazené 
komunikace krátkého dosahu (DSRC) (500 kbit/s / 250 kbit/s) pracující 
v průmyslovém, vědeckém a lékařském (ISM) pásmu 5,8 GHz – Část 2: 
Harmonizovaná EN podle článku 3.2 Směrnice R&TTE – Podčást 1:  
Požadavky na silniční jednotky (RSU) 

ETSI EN 300 674-2-1 
V1.1.1:2004 

ČSN ETSI EN 300 674-2-2 
V1.1.1 

87 5094 09/05  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) – Telematika 
v silniční dopravě a provozu (RTTT) – Přenosová zařízení pro vyhrazené 
komunikace krátkého dosahu (DSRC) (500 kbit/s / 250 kbit/s) pracující 
v průmyslovém, vědeckém a lékařském (ISM) pásmu 5,8 GHz – Část 2: 
Harmonizovaná EN podle článku 3.2 Směrnice R&TTE – Podčást 2:  
Požadavky na palubní jednotky (OBU) 

ETSI EN 300 674-2-2 
V1.1.1:2004 

ČSN ETSI EN 301 489-1 
V1.6.1 

87 5101 05/06  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) – Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb –  
Část 1: Společné technické požadavky 

ETSI EN 301 489-1 
V1.6.1:2005 

ČSN ETSI EN 301 489-11 
V1.3.1 

87 5101 01/07  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) – Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb –  
Část 11: Specifické podmínky pro zemské vysílače služby rozhlasového 
vysílání 

ETSI EN 301 489-11 
V1.3.1:2006 

ČSN ETSI EN 301 489-24 
V1.3.1 

87 5101 07/06  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) – Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb –  
Část 24: Specifické podmínky pro pohyblivá a přenosná (UE) rádiová a 
přidružená zařízení CDMA s přímým rozprostřením, IMT-2000 (UTRA) 

ETSI EN 301 489-24 
V1.3.1:2005 

ČSN ETSI EN 301 489-25 
V2.3.2 

87 5101 04/06  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) – Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb – Část 25: 
Specifické podmínky pro pohyblivé stanice a přidružené zařízení CDMA s 1x 
rozprostřeným spektrem 

ETSI EN 301 489-25 
V2.3.2:2005 

ČSN ETSI EN 301 489-26 
V2.3.2 

87 5101 04/06  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) – Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb –  
Část 26: Specifické podmínky pro základnové stanice, opakovače a přidružené 
zařízení CDMA s 1x rozprostřeným spektrem 

ETSI EN 301 489-26 
V2.3.2:2005 

ČSN ETSI EN 301 489-32 
V1.1.1 

87 5101 05/06  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) – Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb –  
Část 32: Specifické podmínky pro aplikace radarového sondování země a zdí 

ETSI EN 301 489-32 
V1.1.1:2005 
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ČSN ETSI EN 301 489-7 
V1.3.1 

87 5101 07/06  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) – Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb – Část 7: 
Specifické podmínky pro pohyblivá a přenosná rádiová a přidružená zařízení 
digitálních buňkových rádiových telekomunikačních systémů (GSM a DCS) 

ETSI EN 301 489-7 
V1.3.1:2005 

ČSN ETSI EN 301 908-7 
V2.2.2 

87 5111 06/05  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) – Základnové 
stanice (BS), opakovače a uživatelská zařízení (UE) buňkových sítí IMT-2000 
třetí generace – Část 7: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky 
článku 3.2 Směrnice R&TTE na IMT-2000, CDMA TDD (UTRA TDD) (BS) 

ETSI EN 301 908-7 
V2.2.2:2005 

ČSN ETSI EN 302 018-2 
V1.2.1 

87 5115 10/06  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) – Vysílací zařízení 
služby rozhlasového vysílání s kmitočtovou modulací (FM) – Část 2: 
Harmonizovaná EN podle článku 3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 302 018-2 
V1.2.1:2006 

ČSN ETSI EN 302 291-2 
V1.1.1 

87 5127 04/06  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) – Zařízení krátkého 
dosahu (SRD) – Zařízení datových komunikací blízkého dosahu s induktivním 
přenosem, pracující na 13,56 MHz – Část 2: Harmonizovaná EN podle článku 
3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 302 291-2 
V1.1.1:2005 

ČSN ETSI EN 302 017-2 
V1.1.1 

87 5129 05/06  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) – Vysílací zařízení 
pro službu amplitudově modulovaného (AM) rozhlasového vysílání – Část 2: 
Harmonizovaná EN podle článku 3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 302 017-2 
V1.1.1:2005 

ČSN ETSI EN 302 066-2 
V1.1.1 

87 5130 05/06  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) – Zařízení krátkého 
dosahu (SRD) – Aplikace radarového sondování země a zdí – Část 2: 
Harmonizovaná EN podle článku 3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 302 066-2 
V1.1.1:2005 

ČSN ETSI EN 301 428 
V1.3.1 

87 6032 10/06  Družicové pozemské stanice a systémy (SES) – Harmonizovaná EN pokrývající 
základní požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE na koncová zařízení s velmi 
malou aperturou (VSAT) – Družicové pozemské stanice určené pouze pro 
vysílání, pro vysílání/příjem nebo pouze pro příjem, pracující v kmitočtových 
pásmech 11/12/14 GHz 

ETSI EN 301 428 
V1.3.1:2006 

ČSN ETSI EN 301 443 
V1.3.1 

87 6036 11/06  Družicové pozemské stanice a systémy (SES) – Harmonizovaná EN pokrývající 
základní požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE na koncová zařízení s velmi 
malou aperturou (VSAT) – Družicové pozemské stanice určené pouze pro 
vysílání, pro vysílání a příjem nebo pouze pro příjem, pracující v kmitočtových 
pásmech 4 GHz a 6 GHz 

ETSI EN 301 443 
V1.3.1:2006 

ČSN ETSI EN 301 459 
V1.3.1 

87 6039 06/06  Družicové pozemské stanice a systémy (SES) – Harmonizovaná EN pokrývající 
základní požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE na družicová interaktivní 
koncová zařízení (SIT) a družicová uživatelská koncová zařízení (SUT),  
vysílající ve směru k družicím na geostacionární oběžné dráze v kmitočtových 
pásmech 29,5 GHz až 30,0 GHz 

ETSI EN 301 459 
V1.3.1:2005 

ČSN ETSI EN 301 360 
V1.2.1 

87 6043 11/06  Družicové pozemské stanice a systémy (SES) – Harmonizovaná EN pokrývající 
základní požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE na družicová interaktivní 
koncová zařízení (SIT) a družicová uživatelská koncová zařízení (SUT),  
vysílající ve směru ke geostacionárním družicím v kmitočtových pásmech  
27,5 GHz až 29,5 GHz 

ETSI EN 301 360 
V1.2.1:2006 
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ČSN ETSI EN 302 340 
V1.1.1 

87 6047 09/06  Družicové pozemské stanice a systémy (SES) – Harmonizovaná EN pro 
družicové pozemské stanice na palubách lodí (ESVs), pracující v kmitočtových 
pásmech 11/12/14 GHz přidělených pevné družicové službě (FSS), pokrývající 
základní požadavky podle článku 3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 302 340 
V1.1.1:2006 

ČSN ETSI EN 302 217-4-1 
V1.1.3 

87 8595 01/06  Pevné rádiové systémy – Vlastnosti a požadavky na zařízení a antény mezi 
dvěma body – Část 4-1: Na systému závislé požadavky na antény 

ETSI EN 302 217-4-1 
V1.1.3:2004 

ČSN ETSI EN 302 326-2 
V1.1.2 

87 8596 12/06  Pevné rádiové systémy – Zařízení a antény mezi více body – Část 2: 
Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky článku 3.2 Směrnice 
R&TTE na digitální rádiová zařízení mezi více body 

ETSI EN 302 326-2 
V1.1.2:2006 

ČSN ETSI EN 302 326-3 
V1.1.2 

87 8596 12/06  Pevné rádiové systémy – Zařízení a antény mezi více body – Část 3: 
Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky článku 3.2 Směrnice 
R&TTE na rádiové antény mezi více body 

ETSI EN 302 326-3 
V1.1.2:2006 

 
 
2. 

  

Nařízení vlády č. 358/2001 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výbušniny pro civilní použití při uvádění na trh, ve znění nařízení vlády č. 416/2003 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 13938-1/1 66 8120 09/06  Výbušniny pro civilní použití - Střeliviny a raketová paliva - Část 1: Požadavky EN 13938-1/AC:2006 
 
 
3. 

  

Nařízení vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky označované CE, ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN  EN 1935/1 16 5763 05/04  Stavební kování - Jednoosé závěsy - Požadavky a zkušební metody EN 1935/AC:2003 
ČSN EN 54-20 34 2710 01/07  Elektrická požární signalizace - Část 20: Nasávací hlásiče  EN 54-20:2006
ČSN EN 54-21 34 2710 01/07  Elektrická požární signalizace - Část 21: Poplachová a poruchová přenosová 

zařízení 
EN 54-21:2006 

ČSN EN 54-3/A2 34 2710 01/07  Elektrická požární signalizace - Část 3: Požární poplachová zařízení - Sirény EN 54-3/A2:2006 
ČSN EN 54-4/A2 34 2710 03/07  Elektrická požární signalizace - Část 4: Napájecí zdroj EN 54-4/A2:2006 
ČSN EN 54-7/A2 34 2710 12/06  Elektrická požární signalizace - Část 7: Hlásiče kouře - Hlásiče bodové 

využívající rozptýleného světla, vysílaného světla nebo ionizace 
EN 54-7/A2:2006 

ČSN EN 671-2/A1 38 9201 01/05  Stabilní hasicí zařízení - Hadicové systémy - Část 2: Hydrantové systémy se 
zploštitelnou hadicí 

EN 671-2/A1:2004 
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ČSN EN 12094-5 38 9231 11/06  Stabilní hasicí zařízení - Komponenty plynových hasicích zařízení - Část 5: 
Požadavky a zkušební metody pro vysokotlaké a nízkotlaké sekční ventily  
a jejich spouštěče 

EN 12094-5:2006 

ČSN EN 12094-6 38 9231 11/06  Stabilní hasicí zařízení - Komponenty plynových hasicích zařízení - Část 6: 
Požadavky a zkušební metody pro neelektrická blokovací zařízení 

EN 12094-6:2006 

ČSN EN 12094-8 38 9231 11/06  Stabilní hasicí zařízení - Komponenty plynových hasicích zařízení - Část 8: 
Požadavky a zkušební metody pro propojovací součásti 

EN 12094-8:2006 

ČSN EN 10210-1 42 1051 10/06  Duté profily tvářené za tepla z nelegovaných a jemnozrnných konstrukčních 
ocelí - Část 1: Technické dodací podmínky 

EN 10210-1:2006 

ČSN EN 10219-1 42 1052 11/06  Svařované duté profily z konstrukčních nelegovaných a jemnozrnných ocelí, 
tvářené za studena - Část 1: Technické dodací podmínky 

EN 10219-1:2006 

ČSN EN 1057 42 1526 12/06  Měď a slitiny mědi - Trubky bezešvé kruhové z mědi pro vodu a plyn pro 
sanitární instalace a vytápěcí zařízení 

EN 1057:2006 

ČSN EN 12285-2 69 8235 11/05  Dílensky vyráběné ocelové nádrže - Část 2: Horizontální válcové nádrže  
s jednoduchou a dvojitou stěnou pro nadzemní uskladňování hořlavých  
a nehořlavých kapalin znečišťujících vodu 

EN 12285-2:2005 

ČSN EN 13963/1 72 2495 09/06  Spárovací materiály pro sádrokartonové desky - Definice, požadavky a zkušební 
metody 

EN 13963/AC:2006 

ČSN EN 1338/1 72 3038 12/06  Betonové dlažební bloky - Požadavky a zkušební metody EN 1338/AC:2006 
ČSN EN 1339/1 72 3039 12/06  Betonové dlažební desky - Požadavky a zkušební metody EN 1339/AC:2006 
ČSN EN 1340/1 72 3040 12/06  Betonové obrubníky - Požadavky a zkušební metody EN 1340/AC:2006 
ČSN EN 14844 72 3061 03/07  Betonové prefabrikáty - Prostorové prvky pro inženýrské sítě  EN 14844:2006
ČSN EN 1916 72 3146 08/04  Trouby a tvarovky z prostého betonu, drátkobetonu a železobetonu EN 1916/AC:2003 
ČSN EN 1917 72 3147 09/04  Vstupní a revizní šachty z prostého betonu, drátkobetonu a železobetonu EN 1917/AC:2003 
ČSN EN 492/A2 72 3401 12/06  Vláknocementové desky a tvarovky - Specifikace výrobku a zkušební metody EN 492/A2:2006 
ČSN EN 494/A2 72 3402 12/06  Vláknocementové vlnité desky a tvarovky - Specifikace výrobku a zkušební 

metody 
EN 494/A2:2006 

ČSN EN 12467/A2 72 3403 12/06  Vláknocementové ploché desky - Specifikace výrobku a zkušební metody EN 12467/A2:2006 
ČSN EN 14195 72 3612 06/05  Kovové konstrukční prvky pro sádrokartonové systémy - Definice, požadavky 

a zkušební metody 
EN 14195:2005 

ČSN EN 14195/1 72 3612 09/06  Kovové konstrukční prvky pro sádrokartonové systémy - Definice, požadavky 
a zkušební metody 

EN 14195/AC:2006 

ČSN EN 14246 72 3615 11/06  Sádrové prvky pro zavěšené podhledy - Definice, požadavky a zkušební metody EN 14246:2006 
ČSN EN 14967 72 7604 09/06  Hydroizolační pásy a fólie – Asfaltové pásy vkládané do stěnových konstrukcí –

Definice a charakteristiky 
EN 14967:2006 

ČSN EN 13956/1 72 7611 09/06  Hydroizolační pásy a fólie - Plastové a pryžové pásy a fólie pro hydroizolaci 
střech - Definice a charakteristiky 

EN 13956/AC:2006 

ČSN EN 14909 72 7614 07/06  Hydroizolační pásy a fólie – Plastové a pryžové pásy a fólie vkládané  
do stěnových konstrukcí – Definice a charakteristiky 

EN 14909:2006 
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ČSN EN 40-4/1 73 2094 01/07  Osvětlovací stožáry - Část 4: Požadavky na osvětlovací stožáry ze železobetonu a 
předpjatého betonu 

EN 40-4/AC:2006 

ČSN EN 1806 73 4203 02/07  Komíny - Pálené/Keramické tvárnice pro jednovrstvé komíny - Požadavky  
a zkušební metody 

EN 1806:2006 

ČSN EN 1857/1 73 4208 02/07  Komíny - Konstrukční díly - Betonové komínové vložky EN 1857/AC:2005 
ČSN EN 1856-1/A1 73 4240 03/07  Komíny - Požadavky na kovové komíny - Část 1: Systémové komíny  EN 1856-1/A1:2006
ČSN EN 14904 73 5926 11/06  Povrchy pro sportoviště - Halové povrchy pro víceúčelové použití - Specifikace EN 14904:2006 
ČSN EN 13108-1 73 6140 10/06  Asfaltové směsi - Specifikace pro materiály - Část 1: Asfaltový beton EN 13108-1:2006 
ČSN EN 13108-2 73 6140 10/06  Asfaltové směsi - Specifikace pro materiály - Část 2: Asfaltový beton pro velmi 

tenké vrstvy 
EN 13108-2:2006 

ČSN EN 13108-3 73 6140 10/06  Asfaltové směsi - Specifikace pro materiály - Část 3: Velmi měkká asfaltová 
směs 

EN 13108-3:2006 

ČSN EN 13108-4 73 6140 10/06  Asfaltové směsi - Specifikace pro materiály - Část 4: Asfaltová směs hutněná  
za horka (HRA) 

EN 13108-4:2006 

ČSN EN 13108-5 73 6140 10/06  Asfaltové směsi - Specifikace pro materiály - Část 5: Asfaltový koberec 
mastixový (AKM) 

EN 13108-5:2006 

ČSN EN 13108-6 73 6140 10/06  Asfaltové směsi - Specifikace pro materiály - Část 6: Litý asfalt EN 13108-6:2006 
ČSN EN 13108-7 73 6140 10/06  Asfaltové směsi - Specifikace pro materiály - Část 7: Asfaltový koberec 

drenážní (AKD) 
EN 13108-7:2006 

ČSN EN 12368 73 7042 10/06  Řízení dopravy - Signální návěstidla a sloupky EN 12368:2006 
ČSN EN 12352 73 7043 10/06  Řízení dopravy - Varovné lampy - Výstražná a bezpečnostní světla  EN 12352:2006
ČSN EN 14351-1 74 6075 11/06  Okna a dveře - Norma výrobku, funkční vlastnosti - Část 1: Okna a vnější dveře 

bez vlastností požární odolnosti a/nebo kouřotěsnosti 
EN 14351-1:2006 

ČSN EN 534 74 7708 08/06  Asfaltové vlnité desky - Specifikace výrobku a zkušební metody EN 534:2006 
ČSN EN 14783 74 7721 12/06  Celoplošně podepřené plechové výrobky pro střešní krytiny a vnější a vnitřní 

obklady - Specifikace výrobku a požadavky 
EN 14783:2006 

ČSN EN 13361/A1 80 6164 03/07  Geosyntetické izolace - Vlastnosti požadované pro použití při stavbě nádrží  
a hrází 

EN 13361/A1:2006 

ČSN EN 13491/A1 80 6165 03/07  Geosyntetické izolace - Vlastnosti požadované pro použití jako hydroizolace  
při stavbě tunelů a podzemních staveb 

EN 13491/A1:2006 

ČSN EN 13492/A1 80 6166 03/07  Geosyntetické izolace - Vlastnosti požadované pro použití při stavbě skládek 
pro kapalné odpady, meziskládek nebo druhotných nádrží 

EN 13492/A1:2006 
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Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 06/C 304/01 Smoke and heat control systems - Part 6: Specification for pressure differential 
systems - Kits 

EN 12101-6/AC:2006 

OJ 06/C 304/01 Residential independent boilers fired by solid fuel - Nominal heat output up to 
50 kW - Requirements and test methods 

EN 12809/A1/AC:2006 

OJ 06/C 304/01 Residential independent boilers fired by solid fuel - Nominal heat output up to 
50 kW - Requirements and test methods 

EN 12809/AC:2006 

OJ 06/C 304/01 Residential cookers fired by solid fuel - Requirements and test methods EN 12815/A1/AC:2006 
OJ 06/C 304/01 Residential cookers fired by solid fuel - Requirements and test methods EN 12815/AC:2006 
OJ 06/C 304/01 Pigments for the colouring of building materials based on cement and/or lime - 

Specifications and methods of test 
EN 12878/AC:2006 

OJ 06/C 304/01 Free-standing chimneys - Part 5: Material for brick liners - Product 
specifications 

EN 13084-5/AC:2006 

OJ 06/C 304/01 Inset appliances including open fires fired by solid fuels - Requirements  
and test methods 

EN 13229/AC:2006 

OJ 06/C 304/01 Roomheaters fired by solid fuel - Requirements and test methods  EN 13240/A2/AC:2006
OJ 06/C 304/01 Roomheaters fired by solid fuel - Requirements and test methods EN 13240/AC:2006 
OJ 06/C 304/01 Aggregates for unbound and hydraulically bound materials for use in civil 

engineering work and road construction 
EN 13242/AC:2004 

OJ 06/C 304/01 Aggregates for railway ballast EN 13450/AC:2004 
OJ 06/C 304/01 Fibrous gypsum plaster casts - Definitions, requirements and test methods EN 13815:2006 
OJ 06/C 304/01 Resilient, textile and laminate floor coverings - Essential characteristics EN 14041/AC:2006 
OJ 06/C 304/01 Chimneys - Clay/Ceramic Flue Liners - Requirements and test methods EN 1457/AC:2006 
OJ 06/C 304/01 Fibres for concrete - Part 1: Steel fibres - Definitions, specifications and 

conformity 
EN 14889-1:2006 

OJ 06/C 304/01 Fibres for concrete - Part 2: Polymer fibres - Definitions, specifications and 
conformity 

EN 14889-2:2006 

OJ 06/C 304/01 Solid wood panelling and cladding - Characteristics, evaluation of conformity 
and marking 

EN 14915:2006 

OJ 06/C 304/01 Products and systems for the protection and repair of concrete structures - 
Definitions, requirements, quality control and evaluation of conformity -  
Part 6: Anchoring of reinforcing steel bar 

EN 1504-6:2006 

OJ 06/C 304/01 Products and systems for the protection and repair of concrete structures - 
Definitions, requirements, quality control and evaluation of conformity -  
Part 7: Reinforcement corrosion protection 

EN 1504-7:2006 
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OJ 06/C 304/01 Grease separators - Part 1: Principles of design, performance and testing, 
marking and quality control 

EN 1825-1/AC:2006 

OJ 06/C 304/01 Fixed firefighting systems - Hose systems - Part 1: Hose reels with semi-rigid 
hose 

EN 671-1/AC:2002 

 
 
 
4. 

  

Nařízení vlády č. 17/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na elektrická zařízení nízkého napětí 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 60974-1 ed. 3 05 2205 07/06  Zařízení pro obloukové svařování - Část 1: Zdroje svařovacího proudu EN 60974-1:2005 
ČSN EN 60974-12 ed. 2 05 2205 04/06  Zařízení pro obloukové svařování - Část 12: Spojovací zařízení pro svařovací 

vodiče 
EN 60974-12:2005 

ČSN EN 60974-7 ed. 2 05 2205 05/06  Zařízení pro obloukové svařování - Část 7: Hořáky  EN 60974-7:2005
ČSN EN 60664-4 33 0420 07/06  Koordinace izolace zařízení nízkého napětí - Část 4: Vliv namáhání napětím  

s vysokým kmitočtem 
EN 60664-4:2006 

ČSN EN 50065-4-2/A2 33 3435 12/05  Signalizace v instalacích nízkého napětí v kmitočtovém rozsahu 3 kHz až  
148,5 kHz a 1,6 MHz až 30 MHz - Část 4-2: Oddělovací filtry nízkého napětí - 
Bezpečnostní požadavky 

EN 50065-4-2/A2:2005 

ČSN EN 50065-4-7 33 3435 01/06  Signalizace v instalacích nízkého napětí v kmitočtovém rozsahu 3 kHz až  
148,5 kHz a 1,6 MHz až 30 MHz - Část 4-7: Přenosné oddělovací filtry nízkého 
napětí - Bezpečnostní požadavky 

EN 50065-4-7:2005 

ČSN EN 60519-10 33 5002 05/06  Bezpečnost u elektrotepelných zařízení - Část 10: Zvláštní požadavky  
na elektrické odporové pásové ohřívací systémy pro průmyslové a komerční 
použití 

EN 60519-10:2005 

ČSN EN 60519-3 ed. 2 33 5002 01/06  Bezpečnost u elektrotepelných zařízení - Část 3: Zvláštní požadavky 
 na instalace pro indukční a kondukční ohřev a pro indukční tavení 

EN 60519-3:2005 

ČSN EN 60519-8 33 5002 06/06  Bezpečnost u elektrotepelných zařízení - Část 8: Zvláštní požadavky  
na elektrostruskové přetavovací pece 

EN 60519-8:2005 

ČSN EN 60519-9 ed. 2 33 5002 06/06  Bezpečnost u elektrotepelných zařízení - Část 9: Zvláštní požadavky na zařízení 
pro vysokofrekvenční dielektrický ohřev 

EN 60519-9:2005 

ČSN EN 61643-21 34 1392 03/02  Ochrany před přepětím nízkého napětí - Část 21: Ochrany před přepětím 
zapojené v telekomunikačních a signalizačních sítích - Požadavky na funkci  
a zkušební metody 

EN 61643-21:2001 

ČSN EN 50363-0 34 7013 08/06  Izolační, plášťové a povrchové materiály pro kabely nízkého napětí - Část 0: 
Všeobecný úvod 

EN 50363-0:2005 
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ČSN EN 50363-1 34 7013 08/06  Izolační, plášťové a povrchové materiály pro kabely nízkého napětí - Část 1: 
Zesítěné elastomerové izolační směsi 

EN 50363-1:2005 

ČSN EN 50363-10-1 34 7013 09/06  Izolační, plášťové a povrchové materiály pro kabely nízkého napětí - Část 10-1: 
Smíšené plášťové směsi - Zesítěný polyvinylchlorid (XLPVC) 

EN 50363-10-1:2005 

ČSN EN 50363-10-2 34 7013 09/06  Izolační, plášťové a povrchové materiály pro kabely nízkého napětí - Část 10-2: 
Smíšené plášťové směsi - Termoplastický polyuretan 

EN 50363-10-2:2005 

ČSN EN 50363-2-1 34 7013 09/06  Izolační, plášťové a povrchové materiály pro kabely nízkého napětí - Část 2-1: 
Zesítěné elastomerové plášťové směsi 

EN 50363-2-1:2005 

ČSN EN 50363-2-2 34 7013 09/06  Izolační, plášťové a povrchové materiály pro kabely nízkého napětí - Část 2-2: 
Zesítěné elastomerové povrchové směsi 

EN 50363-2-2:2005 

ČSN EN 50363-3 34 7013 09/06  Izolační, plášťové a povrchové materiály pro kabely nízkého napětí - Část 3: 
PVC izolační směsi 

EN 50363-3:2005 

ČSN EN 50363-4-1 34 7013 09/06  Izolační, plášťové a povrchové materiály pro kabely nízkého napětí - Část 4-1: 
PVC plášťové směsi 

EN 50363-4-1:2005 

ČSN EN 50363-4-2 34 7013 09/06  Izolační, plášťové a povrchové materiály pro kabely nízkého napětí - Část 4-2: 
PVC povrchové směsi 

EN 50363-4-2:2005 

ČSN EN 50363-5 34 7013 09/06  Izolační, plášťové a povrchové materiály pro kabely nízkého napětí - Část 5: 
Bezhalogenové, zesítěné izolační směsi 

EN 50363-5:2005 

ČSN EN 50363-6 34 7013 09/06  Izolační, plášťové a povrchové materiály pro kabely nízkého napětí - Část 6: 
Bezhalogenové, zesítěné plášťové směsi 

EN 50363-6:2005 

ČSN EN 50363-7 34 7013 09/06  Izolační, plášťové a povrchové materiály pro kabely nízkého napětí - Část 7: 
Bezhalogenové, termoplastické izolační směsi 

EN 50363-7:2005 

ČSN EN 50363-8 34 7013 09/06  Izolační, plášťové a povrchové materiály pro kabely nízkého napětí - Část 8: 
Bezhalogenové, termoplastické plášťové směsi 

EN 50363-8:2005 

ČSN EN 50363-9-1 34 7013 09/06  Izolační, plášťové a povrchové materiály pro kabely nízkého napětí - Část 9-1: 
Smíšené izolační směsi - Zesítěný polyvinylchlorid (XLPVC) 

EN 50363-9-1:2005 

ČSN EN 61034-1 34 7020 01/06  Měření hustoty kouře při hoření kabelů za definovaných podmínek - Část 1: 
Zkušební zařízení 

EN 61034-1:2005 

ČSN EN 61034-2 34 7020 01/06  Měření hustoty kouře při hoření kabelů za definovaných podmínek - Část 2: 
Zkušební postup a požadavky 

EN 61034-2:2005 

ČSN IEC 173 34 7404 04/98 2006-12-01 Barvy žil ohebných kabelů a šňůr HD 27 S1:1978 
ČSN EN 50395 1) 34 7423 06/06  Elektrické zkušební metody kabelů a vodičů pro nízká napětí  EN 50395:2005
ČSN EN 50396 1) 34 7424 06/06  Neelektrické zkušební metody kabelů a vodičů pro nízká napětí  EN 50396:2005
ČSN 34 7470-3 ed. 2/Z1 34 7470 10/06  Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně 

- Část 3: Tepelně odolné vodiče izolované silikonovou pryží 
HD 22.3 S4/A1:2006 

ČSN 34 7616/Z2 34 7616 05/06  Vícežilové a vícepárové kabely pro nadzemní a podzemní uložení HD 627 S1/A2:2005 
ČSN EN 61558-1 ed. 2 35 1330 07/06  Bezpečnost výkonových transformátorů, napájecích zdrojů, tlumivek  

a podobných výrobků - Část 1: Všeobecné požadavky a zkoušky 
EN 61558-1:2005 
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ČSN EN 60947-3 ed. 2/A2 35 4101 03/06  Spínací a řídicí přístroje nn - Část 3: Spínače, odpojovače, odpínače  
a pojistkové kombinace 

EN 60947-3/A2:2005 

ČSN EN 60947-4-1 ed. 2/A2 35 4101 04/06  Spínací a řídicí přístroje nn - Část 4-1: Stykače a spouštěče motorů - 
Elektromechanické stykače a spouštěče motorů 

EN 60947-4-1/A2:2005 

ČSN EN 60947-6-1 ed. 2 35 4101 07/06  Spínací a řídicí přístroje nízkého napětí - Část 6-1: Spínače s více funkcemi -  
Přepínací zařízení 

EN 60947-6-1:2005 

ČSN EN 61058-2-4 35 4107 06/06  Spínače pro spotřebiče - Část 2-4: Zvláštní požadavky pro samostatně 
montované spínače 

EN 61058-2-4:2005 

ČSN EN 50428 35 4108 01/06  Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Skupinová norma -
Spínače a související příslušenství pro použití v elektronických systémech  
pro byty a budovy (HBES) 

EN 50428:2005 

ČSN EN 60898-1/A11 35 4170 04/06  Elektrická příslušenství - Jističe pro nadproudové jištění domovních a 
podobných instalací - Část 1: Jističe pro střídavý provoz (AC) 

EN 60898-1/A11:2005 

ČSN EN 62020/A1 35 4184 12/05  Elektrická příslušenství - Přístroje pro monitorování reziduálního proudu  
pro domovní a podobné použití (RCM) 

EN 62020/A1:2005 

ČSN EN 60320-2-4 35 4508 09/06  Nástrčky a přívodky na spotřebiče pro domácnost a podobné všeobecné  
použití - Část 2-4: Nástrčky a přívodky závislé na hmotnosti spotřebičů 

EN 60320-2-4:2006 

ČSN EN 61242/A12 35 4530 09/06  Elektrická příslušenství - Navijáky prodlužovacích přívodů pro domovní  
a podobné použití 

EN 61242/A12:2006 

ČSN 35 4701-2-1 ed. 8 35 4701 04/06  Pojistky nízkého napětí - Část 2-1: Doplňující požadavky pro pojistky určené 
pro kvalifikovanou obsluhu (pojistky převážně pro průmyslové použití) - 
Oddíly I až VI: Příklady typů normalizovaných pojistek 

HD 60269-2-1:2005 

ČSN EN 61010-2-040 35 6502 02/06  Bezpečnostní požadavky na elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení -  
Část 2-040: Zvláštní požadavky na sterilizátory a na zařízení k čištění-
dezinfikování, používaná k působení na zdravotnické materiály 

EN 61010-2-040:2005 

ČSN EN 60439-2 ed. 2/A1 35 7107 06/06  Rozváděče nn - Část 2: Zvláštní požadavky na přípojnicové rozvody EN 60439-2/A1:2005 
ČSN EN 60432-2 ed. 2/A1 36 0131 05/06  Žárovky - Požadavky na bezpečnost - Část 2: Halogenové žárovky  

pro všeobecné osvětlení pro domácnost a obdobné osvětlovací účely 
EN 60432-2/A1:2005 

ČSN 36 0340-1  
IEC 61-1/Z26 

36 0340 07/06  Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu zaměnitelnosti  
a bezpečnosti - Část 1: Patice pro zdroje světla 

EN 60061-1/A36:2005 

ČSN 36 0340-2  
IEC 61-2/Z25 

36 0340 07/06  Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu zaměnitelnosti  
a bezpečnosti - Část 2: Objímky 

EN 60061-2/A33:2005 

ČSN 36 0340-3  
IEC 61-3/Z27 

36 0340 07/06  Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu zaměnitelnosti  
a bezpečnosti - Část 3: Kalibry 

EN 60061-3/A35:2005 

ČSN EN 61347-2-1/A1 36 0510 10/06  Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-1: Zvláštní požadavky na 
zapalovací zařízení (jiná než doutnavková) 

EN 61347-2-1/A1:2006 

ČSN EN 61347-2-12 36 0510 05/06  Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-12: Zvláštní požadavky  
pro střídavě nebo stejnosměrně napájené elektronické předřadníky výbojek 
(kromě zářivek) 

EN 61347-2-12:2005 
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ČSN EN 61347-2-2/A1 36 0510 10/06  Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-2: Zvláštní požadavky  
na elektronické měniče/střídače na stejnosměrné nebo střídavé napájení  
pro žárovky 

EN 61347-2-2/A1:2006 

ČSN EN 61347-2-3/A2 36 0510 09/06  Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-3: Zvláštní požadavky  
na elektronické předřadníky na střídavé napájení k zářivkám 

EN 61347-2-3/A2:2006 

ČSN EN 61347-2-8/A1 36 0510 09/06  Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-8: Zvláštní požadavky  
na předřadníky pro zářivky 

EN 61347-2-8/A1:2006 

ČSN EN 60598-2-11 36 0600 02/06  Svítidla - Část 2-11: Zvláštní požadavky - Svítidla pro akvária EN 60598-2-11:2005 
ČSN EN 60335-1 ed. 2/A12 36 1045 12/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 1: 

Všeobecné požadavky 
EN 60335-1/A12:2006 

ČSN EN 60335-2-15  
ed. 2/A1 

36 1045 06/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-15: 
Zvláštní požadavky na spotřebiče pro ohřev kapalin 

EN 60335-2-15/A1:2005 

ČSN EN 60335-2-25  
ed. 4/A1 

36 1045 03/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-25: 
Zvláštní požadavky na mikrovlnné trouby včetně kombinovaných mikrovlnných 
trub 

EN 60335-2-25/A1:2005 

ČSN EN 60335-2-40  
ed. 2/A1 

36 1045 10/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-40: 
Zvláštní požadavky na elektrická tepelná čerpadla, klimatizátory vzduchu a 
odvlhčovače 

EN 60335-2-40/A1:2006 

ČSN EN 60335-2-43  
ed. 2/A1 

36 1045 09/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-43: 
Zvláštní požadavky na sušiče prádla a ručníků 

EN 60335-2-43/A1:2006 

ČSN EN 60335-2-61  
ed. 2/A1 

36 1045 01/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-61: 
Zvláštní požadavky na akumulační topidla pro vytápění místností 

EN 60335-2-61/A1:2005 

ČSN EN 60335-2-67  
ed. 2/A1 

36 1045 08/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-67: 
Zvláštní požadavky na stroje na ošetřování a čištění podlah pro průmyslové  
a komerční použití 

EN 60335-2-67/A1:2006 

ČSN EN 60335-2-68  
ed. 2/A1 

36 1045 08/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-68: 
Zvláštní požadavky na extrakční čisticí stroje s rozprašováním pro průmyslové 
a komerční použití 

EN 60335-2-68/A1:2006 

ČSN EN 60335-2-8  
ed. 2/A1 

36 1045 06/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-8: 
Zvláštní požadavky na holicí strojky, strojky na stříhání vlasů a podobné 
spotřebiče 

EN 60335-2-8/A1:2005 

ČSN EN 60335-2-86  
ed. 2/A1 

36 1045 01/06  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-86: 
Zvláštní požadavky na elektrická rybářská zařízení 

EN 60335-2-86/A1:2005 

ČSN EN 60730-2-12  
ed. 2 

36 1960 08/06  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely -  
Část 2-12: Zvláštní požadavky na elektricky ovládané dveřní zámky 

EN 60730-2-12:2006 

ČSN EN 60730-2-2  
ed. 2/A1 

36 1960 08/06  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely -  
Část 2-2: Zvláštní požadavky na tepelné chrániče motorů 

EN 60730-2-2/A1:2006 

ČSN EN 60728-11 36 7211 12/05  Kabelové sítě pro televizní a rozhlasové signály a interaktivní služby - Část 11: 
Bezpečnost 

EN 60728-11:2005 

ČSN EN 50369 37 0000 04/06  Vodotěsné zapouzdřené systémy pro vedení kabelů   EN 50369:2005
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ČSN EN 50085-1 ed. 2 37 0010 04/06  Úložné a protahovací elektroinstalační kanály pro elektrické instalace - Část 1: 
Všeobecné požadavky 

EN 50085-1:2005 

ČSN EN 794-3 85 2101 08/99  Plicní ventilátory - Část 3: Zvláštní požadavky na pohotovostní a transportní 
ventilátory 

EN 794-3:1998 

ČSN EN 1782 85 2155 06/99  Tracheální trubice a spojky EN 1782:1998 
ČSN EN 737-4 85 2761 07/99  Potrubní rozvody medicinálních plynů - Část 4: Terminální jednotky  

pro systémy odvodu anestetických plynů 
EN 737-4:1998 

ČSN EN 1642 85 6364 01/05  Stomatologie - Zdravotnické prostředky pro stomatologii - Dentální implantáty EN 1642:2004 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 06/C 208/01 0,6/1 kV and 1,9/3,3 kV power cables with special fire performance for use in 
power stations 

HD 604 S1/A3:2005 

 
 
5. 

  

Nařízení vlády č. 18/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výrobky z hlediska jejich elektromagnetické kompatibility 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 61000-6-2 ed. 3 33 3432 02/06  Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 6-2: Kmenové normy - Odolnost
pro průmyslové prostředí 

 EN 61000-6-2:2005 

ČSN EN 60669-2-1 ed. 3 35 4106 06/05  Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 2-1: Zvláštní 
požadavky - Elektronické spínače 

EN 60669-2-1:2004 

ČSN EN 50428 35 4108 01/06  Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Skupinová norma -
Spínače a související příslušenství pro použití v elektronických systémech pro 
byty a budovy (HBES) 

EN 50428:2005 

ČSN EN 61543/A12 35 4183 03/06  Proudové chrániče (RCD) pro domovní a podobné použití - Elektromagnetická 
kompatibilita 

EN 61543/A12:2005 
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6. Nařízení vlády č. 19/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na hračky 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 71-1 2) 94 3095 01/00 2006-06-01 
ČSN EN 71-1:2006-05 

Bezpečnost hraček - Část 1: Mechanické a fyzikální vlastnosti 
Upozornění: V souladu s rozhodnutím Komise ze dne 30. července 2001  
(Úř. věst. L 205, 31.7.2001, s. 39) bod 4.20 písm. d) normy ČSN EN 71-1:1998, 
týkající se špičkové emisní hladiny akustického tlaku C, LpC peak, vytvářeného 
hračkou používající kapsle, poskytuje předpoklad shody až ode dne  
1. srpna 2001. 
V souladu s rozhodnutím Komise ze dne 9. března 2005 (Úř. věst. L 63, 
10.3.2005, s. 27) bod 4.6 normy ČSN EN 71-1:1998 a bod 8.14, pokud jde  
o dobu 24 hodin, po kterou musí být hračka ponořena v nádobě, nepokrývá 
všechna rizika, která hračky a jejich části vyrobené z rozpínavých materiálů 
představují. Norma není v daném ohledu předpokladem shody. 

EN 71-1:1998 

ČSN EN 71-1/A1 2) 94 3095 05/02 2006-06-01 
ČSN EN 71-1:2006-05 

Bezpečnost hraček - Část 1: Mechanické a fyzikální vlastnosti EN 71-1/A1:2001 

ČSN EN 71-1/A2 2) 94 3095 08/02 2006-06-01 
ČSN EN 71-1:2006-05 

Bezpečnost hraček - Část 1: Mechanické a fyzikální vlastnosti EN 71-1/A2:2002 

ČSN EN 71-1/A4 2) 94 3095 11/04 2006-06-01 
ČSN EN 71-1:2006-05 

Bezpečnost hraček - Část 1: Mechanické a fyzikální vlastnosti EN 71-1/A4:2004 

ČSN EN 71-1/A5 2) 94 3095 05/02 2006-06-01 
ČSN EN 71-1:2006-05 

Bezpečnost hraček - Část 1: Mechanické a fyzikální vlastnosti EN 71-1/A5:2000 

ČSN EN 71-1/A6 2) 94 3095 11/02 2006-06-01 
ČSN EN 71-1:2006-05 

Bezpečnost hraček - Část 1: Mechanické a fyzikální vlastnosti EN 71-1/A6:2002 

ČSN EN 71-1/A7 2) 94 3095 11/02 2006-06-01 
ČSN EN 71-1:2006-05 

Bezpečnost hraček - Část 1: Mechanické a fyzikální vlastnosti EN 71-1/A7:2002 

ČSN EN 71-1/A8 2) 94 3095 08/03 2006-06-01 
ČSN EN 71-1:2006-05 

Bezpečnost hraček - Část 1: Mechanické a fyzikální vlastnosti 
Upozornění: Norma ČSN EN 71-1:1998/A8:2003 se týká pouze rizik 
vyvolaných „malými koulemi“ (definovanými v normě jako „kulovité, vejčité 
nebo elipsoidní předměty“), které jsou navrženy nebo určeny k házení, tlučení, 
kopání, kutálení, pouštění na zem nebo odrážení. Hračky obsahující malé koule, 
na které se nevztahuje tato norma, se musí před uvedením na trh podrobit 
přezkoušení typu pro získání EC certifikátu. 

EN 71-1/A8:2003 

ČSN EN 71-1/A10 2) 94 3095 03/05 2006-06-01 
ČSN EN 71-1:2006-05 

Bezpečnost hraček - Část 1: Mechanické a fyzikální vlastnosti EN 71-1/A10:2004 
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ČSN EN 71-1/A 11 2) 94 3095 05/05 2006-06-01 

ČSN EN 71-1:2006-05 
Bezpečnost hraček - Část 1: Mechanické a fyzikální vlastnosti EN 71-1/A11:2004 

ČSN EN 71-2 94 3095 07/06  Bezpečnost hraček - Část 2: Hořlavost EN 71-2/AC:2006 
ČSN EN 71-8/A1 94 3095 11/06  Bezpečnost hraček - Část 8: Houpačky, skluzavky a obdobné hračky pro 

pohybovou aktivitu, určené pro domácí použití uvnitř i venku 
EN 71-8/A1:2006 

 
 
7. Nařízení vlády č. 20/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na jednoduché tlakové nádoby 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 15614-1 05 0313 05/05  Stanovení a kvalifikace postupů svařování kovových materiálů - Zkouška 
postupu svařování - Část 1: Obloukové a plamenové svařování ocelí  
a obloukové svařování niklu a slitin niklu 

EN ISO 15614-1:2004 

ČSN EN ISO 15614-2 05 0314 01/06  Stanovení a kvalifikace postupů svařování kovových materiálů - Zkouška 
postupu svařování - Část 2: Obloukové svařování hliníku a jeho slitin 

EN ISO 15614-2:2005 

ČSN EN 287-1 05 0711 11/04  Zkoušky svářečů - Tavné svařování - Část 1: Oceli EN 287-1:2004 
EN 287-1/AC:2004 

ČSN EN 287-1/A2 05 0711 08/06  Zkoušky svářečů - Tavné svařování - Část 1: Oceli EN 287-1/A2:2006 
ČSN EN 970 05 1180 11/98  Nedestruktivní zkoušení tavných svarů - Vizuální kontrola EN 970:1997 
ČSN EN 10207 42 0907 12/05  Oceli pro jednoduché tlakové nádoby - Technické dodací požadavky  

pro plechy, pásy a tyče 
EN 10207:2005 

ČSN EN 286-1/1 69 5286 12/02  Jednoduché netopené tlakové nádoby pro vzduch nebo dusík - Část 1: Tlakové 
nádoby pro všeobecné účely 

EN 286-1/AC:2002 

ČSN EN 286-1/A1 69 5286 12/02  Jednoduché netopené tlakové nádoby pro vzduch nebo dusík - Část 1: Tlakové 
nádoby pro všeobecné účely 

EN 286-1/A1:2002 

ČSN EN 286-1/A2 69 5286 07/06  Jednoduché netopené tlakové nádoby pro vzduch nebo dusík - Část 1: Tlakové 
nádoby pro všeobecné účely 

EN 286-1/A2:2005 

 



Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 06/C 287/06 Simple unfired pressure vessels designed to contain air or nitrogen: Part 2: 
pressure vessels for air braking and auxiliary systems for motor vehicles and 
their trailers 

EN 286-2/AC:1992 

 
 
8. Nařízení vlády č. 21/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na osobní ochranné prostředky 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 62054-21 35 6121 05/05  Měření elektrické energie (AC) - Ovládání tarifu a zátěže - Část 21: Zvláštní 
požadavky pro časové spínače 

EN 62054-21:2004 

ČSN EN ISO 12402-10 83 2865 08/06  Osobní vztlakové prostředky - Část 10: Výběr a použití osobních vztlakových 
prostředků a jiných srovnatelných prostředků 

EN ISO 12402-10:2006 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 06/C 180/04 Personal eye-equipment - Sunglasses and sunglare filters for general use and 
filters for direct observation of the sun 

EN 1836/AC:2006 

OJ 06/C 180/04 Personal protective equipment - Test methods for footwear (ISO 20344:2004) EN ISO 20344/AC:2005 
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9. Nařízení vlády č. 22/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na spotřebiče plynných paliv 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 416-2 06 0217 02/07  Závěsné tmavé trubkové zářiče s hořákem na plynná paliva s ventilátorem,  
pro všeobecné použití vyjma domácností - Část 2: Hospodárné využití energie 

EN 416-2:2006 

ČSN EN 419-2 06 0218 02/07  Závěsné zářiče na plynná paliva s hořákem bez ventilátoru, pro všeobecné 
použití vyjma domácností - Část 2: Hospodárné využití energie 

EN 419-2:2006 

ČSN EN 1854 06 1808 12/06  Hlídače tlaku pro hořáky na plynná paliva a pro spotřebiče plynných paliv EN 1854:2006 
ČSN EN 203-2-11 06 1901 02/07  Spotřebiče na plynná paliva pro provozy společného stravování - Část 2-11: 

Zvláštní požadavky - Varné nádoby pro tepelnou úpravu těstovin 
EN 203-2-11:2006 

ČSN EN 203-2-2 06 1901 02/07  Spotřebiče na plynná paliva pro provozy společného stravování - Část 2-2: 
Zvláštní požadavky - Pečicí trouby 

EN 203-2-2:2006 

ČSN EN 303-3/1 07 5303 12/06  Kotle pro ústřední vytápění - Část 3: Kotle pro ústřední vytápění na plynná 
paliva - Sestava kotlového tělesa a hořáku s ventilátorem 

EN 303-3/AC:2006 

ČSN EN 483/1 07 5323 12/06  Kotle na plynná paliva pro ústřední vytápění - Kotle provedení C s jmenovitým 
tepelným příkonem nejvýše 70 kW 

EN 483/A2/AC:2006 

ČSN EN 297/1 07 5397 12/06  Kotle na plynná paliva pro ústřední vytápění - Kotle provedení B11 a B11BS  
s atmosférickými hořáky a s jmenovitým tepelným příkonem nejvýše 70 kW 

EN 297/A2/AC:2006 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 06/C 296/10 Gas fired central heating boilers - Type B boilers of nominal heat input 
exceeding 300 kW, but not exceeding 1 000 kW 

EN 13836:2006 

 
 
 



10. Nařízení vlády č. 23/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zařízení a ochranné systémy určené pro použití v prostředí s nebezpečím výbuchu 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 14681 04 0052 12/06  Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na stroje a strojní 
zařízení na výrobu oceli elektrickými obloukovými pecemi 

EN 14681:2006 

ČSN EN 14973 26 0384 01/07  Dopravní pásy pro použití v podzemí - Požadavky na elektrickou a tepelnou 
bezpečnost 

EN 14973:2006 

ČSN EN 14034-2 38 9604 02/07  Stanovení výbuchových charakteristik rozvířeného prachu - Část 2: Stanovení 
maximální rychlosti nárůstu výbuchového tlaku (dp/dt)max rozvířeného prachu 

EN 14034-2:2006 

ČSN EN 14034-3 38 9604 02/07  Stanovení výbuchových charakteristik rozvířeného prachu - Část 3: Stanovení 
dolní meze výbušnosti LEL rozvířeného prachu 

EN 14034-3:2006 

ČSN EN 14460 38 9690 12/06  Konstrukce odolné výbuchovému tlaku EN 14460:2006 
 
 
11. Nařízení vlády č. 24/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na strojní zařízení 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 06/C 306/02 Cranes - Power driven winches and hoists - Part 1: Power driven winches EN 14492-1:2006 
 
 
12. Nařízení vlády č. 27/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výtahy, ve znění nařízení vlády č. 127/2004 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 13411-7 02 4470 02/07  Ukončení ocelových drátěných lan - Bezpečnost - Část 7: Symetrické klínové 
vidlicové objímky 

EN 13411-7:2006 
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13. Nařízení vlády č. 154/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na aktivní implantabilní zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým 
se mění některá nařízení vlády vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších
předpisů 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 11138-2 84 7111 02/07  Sterilizace výrobků pro zdravotní péči - Biologické indikátory - Část 2: 
Biologické indikátory pro sterilizaci etylenoxidem 

EN ISO 11138-2:2006 

ČSN EN ISO 11138-3 84 7111 02/07  Sterilizace výrobků pro zdravotní péči - Biologické indikátory - Část 3: 
Biologické indikátory pro sterilizaci vlhkým teplem 

EN ISO 11138-3:2006 

ČSN EN ISO 11140-1 84 7121 01/07  Sterilizace produktů pro zdravotní péči - Chemické indikátory - Část 1: 
Všeobecné požadavky 

EN ISO 11140-1:2005 

ČSN EN ISO 11137-2 85 5253 01/07  Sterilizace výrobků pro zdravotní péči - Sterilizace zářením - Část 2: Určení 
sterilizační dávky 

EN ISO 11137-2:2006 

ČSN EN 556-1/1 85 5255 01/07  Sterilizace zdravotnických prostředků - Požadavky na zdravotnické prostředky 
označované jako „STERILNÍ” - Část 1: Požadavky na zdravotnické prostředky 
sterilizované v konečném obalu 

EN 556-1/AC:2006 

ČSN EN ISO 11737-1 85 5260 01/07  Sterilizace zdravotnických prostředků - Mikrobiologické metody - Část 1: 
Stanovení populace mikroorganizmů na výrobcích 

EN ISO 11737-1:2006 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 06/C 277/03 Biological evaluation of medical devices - Part 10: Tests for irritation and 
delayed-type hypersensitivity - Amendment 1 (ISO 10993-10:2002/Amd 
1:2006) 

EN ISO 10993-10/A1:2006 

OJ 06/C 277/03 Biological evaluation of medical devices - Part 11: Tests for systemic toxicity 
(ISO 10993-11:2006) 

EN ISO 10993-11:2006 

OJ 06/C 277/03 Biological evaluation of medical devices - Part 4: Selection of tests for 
interactions with blood - Amendment 1 (ISO 10993-4:2002/Amd 1:2006) 

EN ISO 10993-4/A1:2006 

OJ 06/C 277/03 Sterilization of health care products - Moist heat - Part 1: Requirements for the 
development, validation and routine control of a sterilization process for 
medical devices (ISO 17665-1:2006) 

EN ISO 17665-1:2006 
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14. 

  

Nařízení vlády č. 336/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým se mění některá
nařízení vlády vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 15004-1 19 5000 12/06  Oftalmologické přístroje - Základní požadavky a zkušební metody - Část 1: 
Všeobecné požadavky aplikovatelné na všechny oftalmologické přístroje 

EN ISO 15004-1:2006 

ČSN EN ISO 11979-8 19 5300 02/07  Oftalmologické implantáty - Nitrooční čočky - Část 8: Základní požadavky EN ISO 11979-8:2006 
ČSN EN 14561 66 5219 12/06  Chemické dezinfekční přípravky a antiseptika - Kvantitativní zkouška na nosiči 

ke stanovení baktericidního účinku pro lékařské nástroje - Metoda zkoušení  
a požadavky (fáze 2/ stupeň 2) 

EN 14561:2006 

ČSN EN 14562 66 5220 12/06  Chemické dezinfekční přípravky a antiseptika - Kvantitativní zkouška na nosiči 
ke stanovení fungicidního účinku nebo účinku proti kvasinkám pro lékařské 
nástroje - Metoda zkoušení a požadavky (fáze 2/ stupeň 2) 

EN 14562:2006 

ČSN EN 12183 84 1021 03/07  Ručně poháněné vozíky pro osoby se zdravotním postižením - Požadavky  
a zkušební metody 

EN 12183:2006 

ČSN EN 12184 84 1022 03/07  Elektricky poháněné vozíky pro osoby se zdravotním postižením, skútry  
a jejich nabíječe - Požadavky a zkušební metody 

EN 12184:2006 

ČSN EN ISO 11138-2 84 7111 02/07  Sterilizace výrobků pro zdravotní péči - Biologické indikátory - Část 2: 
Biologické indikátory pro sterilizaci etylenoxidem 

EN ISO 11138-2:2006 

ČSN EN ISO 11138-3 84 7111 02/07  Sterilizace výrobků pro zdravotní péči - Biologické indikátory - Část 3: 
Biologické indikátory pro sterilizaci vlhkým teplem 

EN ISO 11138-3:2006 

ČSN EN ISO 11140-1 84 7121 01/07  Sterilizace produktů pro zdravotní péči - Chemické indikátory - Část 1: 
Všeobecné požadavky 

EN ISO 11140-1:2005 

ČSN EN ISO 21969 85 2768 01/07  Vysokotlaká flexibilní připojení pro použití se systémy medicinálních plynů EN ISO 21969:2006 
ČSN EN ISO 11137-1 85 5253 01/07  Sterilizace výrobků pro zdravotní péči - Sterilizace zářením - Část 1: Požadavky 

na vývoj, validaci a průběžnou kontrolu sterilizačního postupu pro zdravotnické 
prostředky 

EN ISO 11137-1:2006 

ČSN EN ISO 11137-2 85 5253 01/07  Sterilizace výrobků pro zdravotní péči - Sterilizace zářením - Část 2: Určení 
sterilizační dávky 

EN ISO 11137-2:2006 

ČSN EN 556-1/1 85 5255 01/07  Sterilizace zdravotnických prostředků - Požadavky na zdravotnické prostředky 
označované jako „STERILNÍ” - Část 1: Požadavky na zdravotnické prostředky 
sterilizované v konečném obalu 

EN 556-1/AC:2006 

ČSN EN ISO 11737-1 85 5260 01/07  Sterilizace zdravotnických prostředků - Mikrobiologické metody - Část 1: 
Stanovení populace mikroorganizmů na výrobcích 

EN ISO 11737-1:2006 

ČSN EN ISO 19054 85 5321 12/06  Kolejnicové systémy pro připevnění zdravotnického zařízení EN ISO 19054:2006 
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ČSN EN 13795-3 85 5810 01/07  Operační roušky, pláště a operační oděvy do čistých prostor používané jako 
zdravotnické prostředky pro pacienty, nemocniční personál a zařízení - Část 3: 
Požadavky na provedení a úrovně provedení 

EN 13795-3:2006 

ČSN EN ISO 22610 85 5813 01/07  Operační roušky, pláště a operační oděvy do čistých prostor používané jako 
zdravotnické prostředky pro pacienty, nemocniční personál a zařízení - Metoda 
stanovení odolnosti proti bakteriální penetraci za mokra 

EN ISO 22610:2006 

ČSN EN ISO 21649 85 6105 01/07  Bezkanylové injektory pro zdravotnické účely - Požadavky a zkušební metody EN ISO 21649:2006 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 06/C 277/02 Biological evaluation of medical devices - Part 10: Tests for irritation and 
delayed-type hypersensitivity - Amendment 1  
(ISO 10993-10:2002/Amd 1:2006) 

EN ISO 10993-10/A1:2006 

OJ 06/C 277/02 Biological evaluation of medical devices - Part 11: Tests for systemic toxicity 
(ISO 10993-11:2006) 

EN ISO 10993-11:2006 

OJ 06/C 277/02 Biological evaluation of medical devices - Part 4: Selection of tests for 
interactions with blood - Amendment 1 (ISO 10993-4:2002/Amd 1:2006) 

EN ISO 10993-4/A1:2006 

OJ 06/C 277/02 Sterilization of health care products - Moist heat - Part 1: Requirements for the 
development, validation and routine control of a sterilization process for 
medical devices (ISO 17665-1:2006) 

EN ISO 17665-1:2006 

 
 
 
15. Nařízení vlády č. 453/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na diagnostické zdravotnické prostředky in vitro 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 556-1/1 85 5255 01/07  Sterilizace zdravotnických prostředků - Požadavky na zdravotnické prostředky 
označované jako „STERILNÍ” - Část 1: Požadavky na zdravotnické prostředky 
sterilizované v konečném obalu 

EN 556-1/AC:2006 

ČSN EN 14136 85 7022 12/04  Použití programů externího hodnocení jakosti při posuzování účinnosti 
diagnostických vyšetřovacích postupů in vitro 

EN 14136:2004 
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Nařízení vlády č. 133/2005 Sb. o technických požadavcích na provozní a technickou propojenost evropského železničního systému 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie a týkající se interoperability transevropského vysokorychlostního železničního 
systému  

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 14813-1 1) 28 1521 12/06  Železniční aplikace - Klimatizace stanoviště strojvedoucího/řidiče - Část 1: 
Parametry pohodlí 

EN 14813-1:2006 

ČSN EN 14813-2 1) 28 1521 12/06  Železniční aplikace - Klimatizace stanoviště strojvedoucího/řidiče - Část 2: 
Typové zkoušky 

EN 14813-2:2006 

ČSN EN 14067-5 28 1901 03/07  Železniční aplikace - Aerodynamika - Část 5: Požadavky a zkušební postupy 
pro aerodynamiku v tunelech 

EN 14067-5:2006 

ČSN EN 50367 36 2315 11/06  Drážní zařízení - Systémy sběračů proudu - Technická kriteria pro interakci 
mezi pantografem a nadzemním trolejovým vedením (pro dosažení volného 
přístupu) 

EN 50367:2006 

ČSN EN 13674-2 73 6361 03/07  Železniční aplikace - Kolej - Kolejnice - Část 2: Kolejnice pro výhybky  
a výhybkové konstrukce používané s Vignolovými železničními kolejnicemi  
o hmotnosti 46 kg/m a větší 

EN 13674-2:2006 

ČSN EN 13674-3 73 6361 01/07  Železniční aplikace - Kolej - Kolejnice - Část 3: Přídržné kolejnice EN 13674-3:2006 
ČSN EN 13481-1/A1 73 6370 02/07  Železniční aplikace - Trať - Požadavky na provedení systémů upevnění  -  

Část 1: Definice 
EN 13481-1/A1:2006 

ČSN EN 13481-2/A1 73 6370 02/07  Železniční aplikace - Trať - Požadavky na provedení systémů upevnění - Část 2: 
Systémy upevnění pro betonové pražce 

EN 13481-2/A1:2006 

ČSN EN 13481-5/A1 73 6370 02/07  Železniční aplikace - Trať - Požadavky na provedení systémů upevnění - Část 5: 
Systémy upevnění pro pevnou jízdní dráhu 

EN 13481-5/A1:2006 

ČSN EN 13232-9 73 6371 01/07  Železniční aplikace - Kolej - Výhybky a výhybkové konstrukce - Část 9: Návrh 
konstrukce, dokumentace a přejímka 

EN 13232-9:2006 

 
 
17. 

  

Nařízení vlády č. 174/2005 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na rekreační plavidla, na částečně zhotovená rekreační plavidla a na jejich vybrané části, na vodní skútry
a pohonné motory rekreačních plavidel a vodních skútrů 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 11591 32 1216 03/07  Malá plavidla se strojním pohonem - Zorné pole ze stanoviště kormidelníka EN ISO 11591:2000 
ČSN EN ISO 8469 32 5212 01/07  Malá plavidla - Palivové hadice neodolné ohni EN ISO 8469:2006 
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18. Nařízení vlády č. 464/2006 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na  měřidla 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 1359 25 7861 01/00  Plynoměry - Membránové plynoměry   EN 1359:1998
ČSN EN 1359/A1 25 7861 12/06  Plynoměry - Membránové plynoměry   EN 1359/A1:2006
ČSN EN 12480 25 7862 02/03  Plynoměry - Rotační objemové plynoměry   EN 12480:2002
ČSN EN 12480/A1 25 7862 12/06  Plynoměry - Rotační objemové plynoměry   EN 12480/A1:2006
ČSN EN 12261 25 7863 02/03  Plynoměry - Turbínové plynoměry   EN 12261:2002
ČSN EN 12261/A1 25 7863 12/06  Plynoměry - Turbínové plynoměry   EN 12261/A1:2006
ČSN EN 12405-1 25 7865 01/06  Plynoměry - Přepočítávače množství plynu - Část 1: Přepočítávání objemu EN 12405-1:2005 
ČSN EN 12405-1/A1 25 7865 02/07  Plynoměry - Přepočítávače množství plynu - Část 1: Přepočítávání objemu EN 12405-1/A1:2006 
 
 

Vysvětlivky: Splnění harmonizované české technické normy nebo zahraniční technické normy přejímající v členských státech Evropské unie harmonizovanou evropskou normu, nebo 
splnění jejich částí lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, 
k nimž se tyto normy nebo jejich části vztahují, jen po dobu jejich platnosti. 
1) Norma označená 1) je souběžně platná s jinou takto označenou. 
2) Norma označená 2) byla zrušena v červnu 2006 a následně bylo ve Věstníku ÚNMZ č. 6/2006 oznámeno zrušení její harmonizace k nařízení vlády č. 19/2003 Sb., kterým se stanoví 

technické požadavky na hračky. Vzhledem k praxi, použité Evropskou komisí, kdy trvá i po zrušení evropské normy její stanovení jako harmonizované, se obnovuje oznámení 
harmonizované české technické normy zpětně s účinností od 1. června 2006. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 07/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

o určených normách 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 4a odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, určené normy vztahující se k jednotlivým technickým předpisům 

Poznámka 
Tímto oznámením se doplňují oznámení o určených normách zveřejněná ve Věstníku ÚNMZ č. 9/97, č. 5/00, ZV2/02, č. 9/03, č. 12/03, č. 3/04, č. 4/04, č. 6/04, č. 9/04, č 10/04, č. 12/04, č. 3/05, 
č. 6/05, č. 9/05, č. 12/05, č. 3/06, č. 6/06, č. 9/06, č. 12/06 a č. 1/07. 

 
 
Nařízení vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na vybrané stavební výrobky, ve znění nařízení vlády č. 312/2005 Sb. 
 
Určená norma Tř. 

znak 
Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena: vydání 

Název určené normy 

ČSN EN ISO 228-1 01 4033 09/03  Trubkové závity pro spoje netěsnící na závitech - Část 1: Rozměry, tolerance a označování 

ČSN EN 12842 13 2060 02/01  Tvarovky z tvárné litiny pro potrubní systémy z PVC-U nebo PE - Požadavky a zkušební metody 

ČSN EN 10241 13 2230 10/01  Ocelové potrubní tvarovky se závity 

ČSN EN 12982 13 3034 08/01  Průmyslové armatury - Stavební délky ETE, CTE armatur s konci pro přivaření tupým svarem 

ČSN EN 593 13 3901 12/04  Průmyslové armatury - Kovové uzavírací motýlové klapky 

ČSN EN 60534-1 13 4510 01/06  Regulační armatury pro průmyslové procesy - Část 1: Terminologie pro regulační armatury a všeobecné 
požadavky 

ČSN EN 13828 13 5821 05/05  Armatury budov - Ručně ovládané kulové kohouty ze slitin mědi a z korozivzdorné oceli k rozvodu pitné vody 
v budovách - Požadavky a zkoušení 

ČSN EN 200 13 7102 09/05  Zdravotnětechnické armatury - Výtokové ventily a ventilové směšovací baterie (PN 10) - Všeobecné technické 
specifikace 

ČSN EN 12541 13 7211 12/03  Zdravotnětechnické armatury - Tlakové splachovače záchodových a pisoárových mís se samočinným 
hydraulickým uzávěrem PN 10 

ČSN EN 14124 13 7222 08/05  Zdravotnětechnické armatury - Plnicí armatury pro nádržkové splachovače se zabudovaným přepadem 

ČSN EN 14154-1 25 7811 11/05  Vodoměry - Část 1: Všeobecné požadavky 

ČSN EN 13244-3 64 6411 10/05  Plastové potrubní systémy uložené v zemi i nad zemí pro tlakové rozvody vody pro všeobecné účely, 
kanalizační přípojky a stokové sítě - Polyethylen (PE) - Část 3: Tvarovky 
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ČSN EN 13244-5 64 6411 10/05  Plastové potrubní systémy uložené v zemi i nad zemí pro tlakové rozvody vody pro všeobecné účely, 
kanalizační přípojky a stokové sítě - Polyethylen (PE) - Část 5: Vhodnost použití systému 

ČSN EN ISO 15876-1 64 6416 05/06  Plastové potrubní systémy pro rozvody horké a studené vody - Polybuten (PB) - Část 1: Všeobecně 

ČSN EN ISO 15876-2 64 6416 05/06  Plastové potrubní systémy pro rozvody horké a studené vody - Polybuten (PB) - Část 2: Trubky 

ČSN EN ISO 15876-3 64 6416 05/06  Plastové potrubní systémy pro rozvody horké a studené vody - Polybuten (PB) - Část 3: Tvarovky 

ČSN EN ISO 15876-5 64 6416 05/06  Plastové potrubní systémy pro rozvody horké a studené vody - Polybuten (PB) - Část 5: Vhodnost použití 
systému 

ČSN EN 1796 64 6436 10/06  Tlakové a beztlakové plastové potrubní systémy pro rozvody vody - Reaktoplasty vyztužené skleněnými 
vlákny (GRP) na bázi nenasycených polyesterových pryskyřic (UP) 

ČSN EN ISO 10931 64 6440 08/06  Plastové potrubní systémy pro průmyslové aplikace - Polyvinylidenfluorid (PVDF) - Specifikace pro součásti 
a systém 

ČSN EN 13443-2 75 5463 10/05  Zařízení na úpravu vody vnitřních vodovodů - Mechanické filtry - Část 2: Velikost částic od 1 µm do méně 
než 80 µm- Požadavky na provedení, bezpečnost a zkoušení 

 
 

Vysvětlivky: Splnění určené normy nebo splnění její části lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., o technických 
požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, k nimž se tato 
norma nebo její část vztahuje, jen po dobu jejich platnosti. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 08/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

O ZRUŠENÝCH HARMONIZOVANÝCH NORMÁCH NEBO ZRUŠENÝCH HARMONIZACÍCH PLATNÝCH NOREM 

od Věstníku ÚNMZ č. 12/06, rozeslaného dne 2006-12-08 

Poznámka 
Oznámení obsahuje zrušené harmonizované české technické normy (v příslušném sloupci je  uvedeno datum zrušení normy, eventuelně také označení nahrazující české technické normy) 
a zrušené harmonizace platných českých technických norem (v příslušném sloupci je prázdná kolonka) uvedené k jednotlivým technickým předpisům. Zrušení harmonizace české technické 
normy nastává dnem zveřejnění oznámení ve Věstníku ÚNMZ. Pro informaci jsou v přehledech popřípadě uváděny také harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány 
do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), při posuzování shody. 

 
 
1. 

  

Nařízení vlády č. 426/2000 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na rádiová a na telekomunikační koncová zařízení,  ve znění nařízení vlády č. 483/2002 Sb. a nařízení 
vlády č. 251/2003 Sb. 

 
České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

 
Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN ETSI EN 300 328-2 
V1.2.1 

87 5021 01/03  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Širokopásmové přenosové systémy - Zařízení pro přenos dat pracující  
v pásmu ISM 2,4 GHz a používající techniky modulace  
s rozprostřeným spektrem - Část 2: Harmonizovaná EN pokrývající základní 
požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 300 328-2 
V1.2.1:2001 

ČSN ETSI EN 300 330-2 
V1.1.1 

87 5026 09/02  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Přístroje  
s krátkým dosahem (SRD) - Rádiové zařízení pracující  
v kmitočtovém rozsahu 9 kHz až 25 MHz a systémy s indukční smyčkou  
v kmitočtovém rozsahu 9 kHz až 30 MHz - Část 2: Harmonizovaná EN 
podle článku 3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 300 330-2 
V1.1.1:2001 

ČSN ETSI EN 300 718-3 
V1.1.1 

87 5064 09/02  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Lavinové 
tísňové majáky - Systémy vysílač-přijímač - Část 3: Harmonizovaná EN 
pokrývající základní požadavky článku 3.3e Směrnice R&TTE 

ETSI EN 300 718-3 
V1.1.1:2001 

ČSN ETS 300 447 ed. 1 87 5066 02/98  Rádiová zařízení a rádiové systémy (RES) - Elektromagnetická 
kompatibilita (EMC) rozhlasových vysílačů VHF FM 

ETS 300 447 ed.1:1997 
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ČSN ETSI EN 301 489-23 
V1.1.1 

87 5101 11/02  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 23: Specifické podmínky pro rádiové zařízení, opakovač  
a přidružené zařízení základnové stanice (BS), pro CDMA s přímým 
šířením, IMT-2000 (UTRA) 

ETSI EN 301 489-23 
V1.1.1:2001 

ČSN  ETSI EN 301 489-24 
V1.1.1 

87 5101 11/02  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 24: Specifické podmínky pro pohyblivé a přenosné (UE) 
rádiové a přidružené zařízení pro CDMA s přímým šířením, IMT-2000 
(UTRA) 

ETSI EN 301 489-24 
V1.1.1:2001 

ČSN ETSI  EN 301 489-4 
V1.2.1 

87 5101 09/01  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 4: Specifické podmínky pro pevné rádiové spoje  
a přidružená zařízení a služby 

ETSI EN 301 489-4 
V1.2.1:2000 

ČSN ETSI  EN 301 489-5 
V1.2.1 

87 5101 09/01  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 5: Specifické podmínky pro soukromá pozemní pohyblivá 
rádiová (PMR) a přidružená zařízení (hovorová a nehovorová) 

ETSI EN 301 489-5 
V1.2.1:2000 

ČSN ETSI EN 301 489-10 
V1.1.1 

87 5101 01/02  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 10: Specifické podmínky pro zařízení bezšňůrových telefonů 
první (CT1 a CT1+) a druhé generace (CT2) 

ETSI EN 301 489-10 
V1.1.1:2000 

ČSN ETSI EN 301 489-10 
V1.2.1 

87 5101 06/02  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 10: Specifické podmínky pro bezšňůrová telefonní zařízení 
první generace (CT1 a CT1+) a druhé generace (CT2) 

ETSI EN 301 489-10 
V1.2.1:2001 

ČSN ETSI EN 301 489-11 
V1.1.1 

87 5101 04/03  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 11: Specifické podmínky pro analogové vysílače  
(s amplitudovou modulací (AM) a kmitočtovou modulací (FM)) zemské 
služby rozhlasového vysílání 

ETSI EN 301 489-11 
V1.1.1:2002 

ČSN ETSI EN 301 489-13 
V1.1.1 

87 5101 01/02  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 13: Specifické podmínky pro rádiová a přidružená zařízení 
(hovorová a nehovorová) občanského pásma (CB) 

ETSI EN 301 489-13 
V1.1.1:2000 

ČSN ETSI EN 301 489-15 
V1.1.1 

87 5101 09/01  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 15: Specifické podmínky pro obchodně dostupná 
radioamatérská zařízení 

ETSI EN 301 489-15 
V1.1.1:2000 

 



 

30 

V
ěstník č. 3/2007 

ČSN ETSI EN 301 489-16 
V1.1.1 

87 5101 09/01  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 16: Specifické podmínky pro analogová pohyblivá  
a přenosná zařízení buňkových radiokomunikací 

ETSI EN 301 489-16 
V1.1.1:2000 

ČSN ETSI EN 301 489-17 
V1.1.1 

87 5101 01/02  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 17: Specifické podmínky pro širokopásmová datová zařízení 
a zařízení HIPERLAN 

ETSI EN 301 489-17 
V1.1.1:2000 

ČSN ETSI EN 301 489-18 
V1.2.1 

87 5101 01/03  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 18: Specifické podmínky pro zemské svazkové rádiové sítě 
(TETRA) 

ETSI EN 301 489-18 
V1.2.1:2001 

ČSN ETSI EN 301 489-2 
V1.2.1 

87 5101 09/01  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 2: Specifické podmínky pro zařízení rádiového pagingu 

ETSI EN 301 489-2 
V1.2.1:2000 

ČSN ETSI EN 301 489-20 
V1.1.1 

87 5101 03/02  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 20: Specifické podmínky pro pohyblivé pozemské stanice 
(MES) používané v pohyblivých družicových službách (MSS) 

ETSI EN 301 489-20 
V1.1.1:2000 

ČSN ETSI EN 301 489-22 
V1.1.1 

87 5101 03/02  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 22: Specifické podmínky pro letecká pohyblivá  
a pevná rádiová zařízení VHF umístěná na zemském povrchu 

ETSI EN 301 489-22 
V1.1.1:2000 

ČSN ETSI EN 301 489-3 
V1.3.1 

87 5101 12/02  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 3: Specifické podmínky pro zařízení krátkého dosahu (SRD) 
pracující na kmitočtech mezi 9 kHz a 40 GHz 

ETSI EN 301 489-3 
V1.3.1:2001 

ČSN ETSI EN 301 489-6 
V1.1.1 

87 5101 01/02  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 6: Specifické podmínky pro zařízení digitálních 
bezšňůrových telekomunikací (DECT) 

ETSI EN 301 489-6 
V1.1.1:2000 

ČSN ETSI EN 301 489-7 
V1.1.1 

87 5101 01/02  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 7: Specifické podmínky pro pohyblivá a přenosná rádiová  
a přidružená zařízení digitálních buňkových radiokomunikačních systémů 
(GSM a DCS) 

ETSI EN 301 489-7 
V1.1.1:2000 

ČSN ETSI EN 301 489-8 
V1.1.1 

87 5101 01/02  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 8: Specifické podmínky pro základnové stanice GSM 

ETSI EN 301 489-8 
V1.1.1:2000 
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ČSN ETSI EN 301 489-9 
V1.1.1 

87 5101 01/02  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 9: Specifické podmínky pro bezdrátové mikrofony  
a podobná zařízení vysokofrekvenčních (RF) zvukových pojítek 

ETSI EN 301 489-9 
V1.1.1:2000 

ČSN ETSI EN 301 489-9 
V1.2.1 

87 5101 01/03  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení  
a služeb - Část 9: Specifické podmínky pro bezdrátové mikrofony  
a podobná zařízení vysokofrekvenčního (RF) zvukového spoje, bezšňůrová 
zvuková a příposlechová zařízení 

ETSI EN 301 489-9 
V1.2.1:2001 

ČSN ETSI EN 301 843-1 
V1.1.1 

87 5107 09/01  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) námořních rádiových zařízení  
a služeb - Část 1: Společné technické požadavky 

ETSI EN 301 843-1 
V1.1.1:2001 

ČSN ETSI EN 301 843-2 
V1.1.1 

87 5107 09/01  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) námořních rádiových zařízení  
a služeb - Část 2: Zvláštní podmínky pro radiotelefonní vysílače a přijímače 

ETSI EN 301 843-2 
V1.1.1:2001 

ČSN ETSI EN 301 843-4 
V1.1.1 

87 5107 09/01  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) námořních rádiových zařízení  
a služeb - Část 4: Zvláštní podmínky pro úzkopásmové přímozapisující 
(NBDP) přijímače NAVTEX 

ETSI EN 301 843-4 
V1.1.1:2001 

ČSN ETSI EN 301 908-1 
V1.1.1 

87 5111 01/03  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Základnové 
stanice (BS) a uživatelská zařízení (UE) buňkových sítí IMT-2000 třetí 
generace - Část 1: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky 
článku 3.2 Směrnice R&TTE na IMT-2000, úvod a společné požadavky 

ETSI EN 301 908-1 
V1.1.1:2002 

ČSN ETSI EN 301 908-10 
V1.1.1 

87 5111 04/03  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Základnové 
stanice (BS) a uživatelská zařízení (UE) buňkových sítí IMT-2000 třetí 
generace - Část 10: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky 
článku 3.2 Směrnice R&TTE na IMT-2000, FDMA/TDMA (DECT) 

ETSI EN 301 908-10 
V1.1.1:2002 

ČSN ETSI EN 301 908-2 
V1.1.1 

87 5111 01/03  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Základnové 
stanice (BS) a uživatelská zařízení (UE) buňkových sítí IMT-2000 třetí 
generace - Část 2: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky 
článku 3.2 Směrnice R&TTE na IMT-2000, CDMA s přímým rozprostřením 
(UTRA FDD) (UE) 

ETSI EN 301 908-2 
V1.1.1:2002 

ČSN ETSI EN 301 908-3 
V1.1.1 

87 5111 01/03  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Základnové 
stanice (BS) a uživatelská zařízení (UE) buňkových sítí IMT-2000 třetí 
generace  - Část 3: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky 
článku 3.2 Směrnice R&TTE na IMT-2000, CDMA s přímým rozprostřením 
(UTRA FDD) (BS) 

ETSI EN 301 908-3 
V1.1.1:2002 
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ČSN ETSI EN 301 908-4 
V1.1.1 

87 5111 02/03  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Základnové 
stanice (BS) a uživatelská zařízení (UE) buňkových sítí IMT-2000 třetí 
generace - Část 4: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky 
článku 3.2 Směrnice R&TTE na IMT-2000, CDMA s více nosnými 
(cdma2000) (UE) 

ETSI EN 301 908-4 
V1.1.1:2002 

ČSN ETSI EN 301 908-5 
V1.1.1 

87 5111 02/03  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Základnové 
stanice (BS) a uživatelská zařízení (UE) buňkových sítí IMT-2000 třetí 
generace - Část 5: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky 
článku 3.2 Směrnice R&TTE na IMT-2000, CDMA s více nosnými 
(cdma2000) (BS) 

ETSI EN 301 908-5 
V1.1.1:2002 

ČSN ETSI EN 301 908-6 
V1.1.1 

87 5111 02/03  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Základnové 
stanice (BS) a uživatelská zařízení (UE) buňkových sítí IMT-2000 třetí 
generace - Část 6: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky 
článku 3.2 Směrnice R&TTE na IMT-2000, CDMA TDD (UTRA TDD) 
(UE) 

ETSI EN 301 908-6 
V1.1.1:2002 

ČSN ETSI EN 301 908-7 
V1.1.1 

87 5111 02/03  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Základnové 
stanice (BS) a uživatelská zařízení (UE) buňkových sítí IMT-2000 třetí 
generace - Část 7: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky 
článku 3.2 Směrnice R&TTE na IMT-2000, CDMA TDD (UTRA TDD) 
(BS) 

ETSI EN 301 908-7 
V1.1.1:2002 

ČSN ETSI EN 301 681 V1.2.1 87 6040 02/02  Družicové pozemské stanice a systémy (SES) - Harmonizovaná EN pro 
pohyblivé pozemské stanice (MES) pohyblivých systémů geostacionárních 
družic, včetně ručních pozemských stanic družicové sítě osobních 
komunikací  (S-PCN) v pásmech 1,5 GHz  
a 1,6 GHz v rámci pohyblivé družicové služby (MSS), zahrnující základní 
požadavky podle článku 3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 301 681 
V1.2.1:2001 

ČSN ETSI EN 302 217-4-2 
V1.1.3 

87 8595 12/05  Pevné rádiové systémy - Vlastnosti a požadavky na zařízení a antény mezi 
dvěma body - Část 4-2: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky 
článku 3.2 Směrnice R&TTE pro antény 

ETSI EN 302 217-4-2 
V1.1.3:2004 

ČSN ETS 300 384 ed. 1/A1 87 9011 02/98  Rádiové rozhlasové systémy - Kmitočtově modulované rozhlasové vysílače 
provozované na velmi vysokých kmitočtech (VHF) 

ETS 300 384 ed.1/A1:1997 
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Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 01/C 208/04 Particular safety requirements for equipment to be connected to 
telecommunication networks 

EN 41003:1993 

OJ 01/C 208/04 Digital cellular telecommunications system (Phase 2) (GSM); Attachment 
requirements for mobile stations in the DCS 1 800 band and additional GSM 
900 band; Telephony 

TBR 032 Ed.1:1996 

OJ 01/C 208/04 Radio Equipment and Systems (RES); Digital Enhanced Cordless 
Telecommunications (DECT); general terminal attachment requirements 

TBR 06:1997 

OJ 01/C 208/04 Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); 
Terrestrial Flight Telecommunications System (TFTS); Technical 
requirements for TFTS 

TBR 23:1998 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Low data rate Land Mobile 
satellite Earth Stations (LMES) operating in the 1,5/1,6 GHz frequency 
bands 

TBR 26:1998 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Low data rate Land Mobile 
satellite Earth Stations (LMES) operating in the 11/12/14 GHz frequency bands 

TBR 27:1997 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Very Small Aperture Terminal 
(VSAT); Transmit-only, transmit/receive or receive-only satellite earth 
stations operating in the 11/12/14 GHz frequency bands 

TBR 28:1997 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Satellite News Gathering 
Transportable Earth Stations (SNG TES) operating in the 11-12/13-14 GHz 
frequency bands 

TBR 30:1997 

OJ 01/C 208/04 Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Emergency access TBR 35:1997 

OJ 01/C 208/04 Satellite Personal Communications Networks (S-PCN); Mobile Earth 
Stations (MESs), including handheld earth stations, for S-PCN in the  
1,6/2,4 GHz bands under the Mobile Satellite Service (MSS); Terminal 
essential requirements 

TBR 41:1998 

OJ 01/C 208/04 Satellite Personal Communications Networks (S-PCN); Mobile Earth 
Stations (MESs), including handheld earth stations, for S-PCN in the  
2,0 GHz bands under the Mobile Satellite Service (MSS); Terminal essential 
requirements 

TBR 42:1998 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Very Small Aperture Terminal 
(VSAT) transmit-only, transmit-and-receive, receive-only satellite earth 
stations operating in the 4 GHz and 6 GHz frequency bands 

TBR 43:1998 
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OJ 01/C 105/02 Satellite Earth Stations and Systems (SES);Land Mobile Earth Stations 
(LMES) operating in the 1,5 GHz and 1,6 GHz frequency bands providing 
voice and/or data communications 

TBR 44:1998 

 
 
2. 

  

Nařízení vlády č. 358/2001 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výbušniny pro civilní použití při uvádění na trh, ve znění nařízení vlády č. 416/2003 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 13938-6 66 8120 11/04  Výbušniny pro civilní použití - Střeliviny a raketová paliva - Část 6: Pevná 
raketová paliva - Návod na stanovení celistvosti povlaku inhibitorů 

EN 13938-6:2004 

 
 
3. 

  

Nařízení vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky označované CE, ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 12809/1 06 1203 01/04  Teplovodní kotle pro domácnost na pevná paliva - Jmenovitý tepelný výkon 
nejvýše 50 kW - Požadavky a zkušební metody 

EN 12809/AC:2003 

ČSN EN 12815/1 06 1204 01/04  Varné spotřebiče pro domácnost na pevná paliva - Požadavky a zkušební metody EN 12815/AC:2003 

ČSN EN 13229/1 06 1205 01/04  Vestavné spotřebiče k vytápění a krbové vložky na pevná paliva - Požadavky  
a zkušební metody 

EN 13229/AC:2003 

ČSN EN 13240/1 06 1206 01/04  Spotřebiče na pevná paliva k vytápění obytných prostorů - Požadavky  
a zkušební metody 

EN 13240/AC:2003 

ČSN EN 12259-3/A1 38 9210 05/02  Stabilní hasicí zařízení - Komponenty pro sprinklerová a vodní sprejová zařízení - 
Část 3: Suché ventilové stanice 

EN 12259-3/A1:2001 

ČSN EN 10080 42 1039 12/05  Ocel pro výztuž do betonu - Svařitelná betonářská ocel - Všeobecně  EN 10080:2005

ČSN EN 1457 73 4202 06/00  Komíny - Pálené/Keramické komínové  vložky - Požadavky a zkušební metody EN 1457/AC:1999 

ČSN EN 14041/1 91 7883 02/06  Pružné, textilní a laminátové podlahové krytiny - Podstatné vlastnosti EN 14041/AC:2005 

ČSN EN 14041/2 91 7883 06/06  Pružné, textilní a laminátové podlahové krytiny - Podstatné vlastnosti EN 14041/AC:2005 
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4. Nařízení vlády č. 17/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na elektrická zařízení nízkého napětí 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN IEC 173 34 7404 04/98 2006-12-01 Barvy žil ohebných kabelů a šňůr HD 27 S1:1983 

ČSN 34 7473 34 7473 06/98  Pryžové výtahové kabely kruhového průřezu  pro normální použití HD 360 S2:1990 

ČSN EN 60034-18-1 35 0000 07/95  Točivé elektrické stroje. Část 18: Funkční hodnocení izolačních systémů. Oddíl 1: 
Všeobecné návody 

EN 60034-18-1:1994 

ČSN EN 60034-18-1/A1 35 0000 08/98  Točivé elektrické stroje. Část 18: Funkční hodnocení izolačních systémů. Oddíl 1: 
Všeobecné návody 

EN 60034-18-1/A1:1996 

ČSN EN 60034-18-21 35 0000 07/95  Točivé elektrické stroje. Část 18: Funkční hodnocení izolačních systémů. Oddíl 21: 
Zkoušky vinutých vinutí - Tepelné hodnocení a klasifikace 

EN 60034-18-21:1994 

ČSN EN 60034-18-21/A1 35 0000 08/98  Točivé elektrické stroje. Část 18: Funkční hodnocení izolačních systémů. Oddíl 21: 
Zkoušky vinutých vinutí - Tepelné hodnocení a klasifikace 

EN 60034-18-21/A1:1996 

ČSN EN 60034-18-21/A2 35 0000 08/98  Točivé elektrické stroje. Část 18: Funkční hodnocení izolačních systémů. Oddíl 21: 
Zkoušky vinutých vinutí - Tepelné hodnocení a klasifikace 

EN 60034-18-21/A2:1996 

ČSN EN 60034-18-22 35 0000 08/01  Točivé elektrické stroje - Část 18 - 22: Funkční hodnocení izolačních systémů - 
Zkušební postupy pro vinutá vinutí - Klasifikace změn a náhrad komponent izolace 

EN 60034-18-22:2001 

ČSN EN 60034-18-31 35 0000 07/95  Točivé elektrické stroje. Část 18: Funkční hodnocení izolačních systémů. Oddíl 31: 
Zkoušky vinutí se šablonovými cívkami. Tepelné hodnocení a klasifikace 
izolačních systémů strojů do 50 MV.A a 15 kV 

EN 60034-18-31:1994 

ČSN EN 60034-18-31/A1 35 0000 08/98  Točivé elektrické stroje. Část 18: Funkční hodnocení izolačních systémů. Oddíl 31: 
Zkoušky vinutí se šablonovými cívkami. Tepelné hodnocení a klasifikace 
izolačních systémů strojů do 50 MV.A a 15 kV 

EN 60034-18-31/A1:1996 

ČSN EN 60034-2 35 0000 08/98  Točivé elektrické stroje - Část 2: Metody určování ztrát a účinnosti točivých 
elektrických strojů ze zkoušek (s výjimkou strojů pro trakční vozidla) 

EN 60034-2:1996 

ČSN EN 60034-2/A1 35 0000 08/98  Točivé elektrické stroje - Část 2: Metody určování ztrát a účinnosti točivých 
elektrických strojů ze zkoušek (s výjimkou strojů pro trakční vozidla) 

EN 60034-2/A1:1996 

ČSN EN 60034-2/A2 35 0000 09/99  Točivé elektrické stroje - Část 2: Metody určování ztrát a účinnosti točivých 
elektrických strojů ze zkoušek (s výjimkou strojů pro trakční vozidla) 

EN 60034-2/A2:1996 

ČSN EN 60034-4 35 0000 06/97  Točivé elektrické stroje - Část 4: Metody určování veličin synchronního stroje  
ze zkoušek 

EN 60034-4:1995 
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ČSN IEC 34-16-1/1 35 0000 12/97  Točivé elektrické stroje. Část 16: Budicí systémy synchronních strojů. Kapitola 1: 
Definice 

EN 60034-16-1:1995 

ČSN EN 60947-1 ed. 2 35 4101 03/00 2007-04-01 
ČSN EN 60947-1 
ed. 3:2005-01 2)

Spínací a řídicí přístroje nn - Část 1: Všeobecná ustanovení EN 60947-1:1999 

ČSN EN 60947-1  
ed. 2/A1 

35 4101 08/01 2007-04-01 
ČSN EN 60947-1  
ed. 3:2005-01 2)

Spínací a řídicí přístroje nn - Část 1: Všeobecná ustanovení EN 60947-1/A1:2000 

ČSN EN 60947-1  
ed. 2/A2 

35 4101 08/02 2007-04-01 
ČSN EN 60947-1  
ed. 3:2005-01 2)

Spínací a řídicí přístroje nn - Část 1: Všeobecná ustanovení EN 60947-1/A2:2001 

ČSN EN 60947-5-5/A1 35 4101 12/05  Spínací a řídicí přístroje nn - Část 5-5: Přístroje a spínací prvky řídicích obvodů - 
Přístroje pro elektrické nouzové zastavení s mechanickým zajištěním 

EN 60947-5-5/A1:2005 

ČSN EN 60669-2-1  
ed. 2/A2 

35 4106 06/02 2009-07-01 
ČSN EN 60669-2-1  
ed. 3:2005-06 2)

Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 2-1: Zvláštní 
požadavky - Elektronické spínače 

EN 60669-2-1/A2:2001 

ČSN EN 61095/A11 35 4151 07/97  Elektromechanické stykače pro domácnost a podobné účely  EN 61095/A11:1996

ČSN EN 60143 35 8201 09/97 2007-03-01 
ČSN EN 60143-1  
ed. 2:2004-11 

Sériové kondenzátory pro výkonové systémy - Část 1: Všeobecně - Provedení, 
zkoušky a dimenzování - Bezpečnostní požadavky - Pokyny pro montáž 

EN 60143-1:1993 

ČSN EN 60598-1 36 0600 11/98 2007-04-01 
ČSN EN 60598-1  
ed. 3:2001-03 2)

Svítidla - Část 1: Všeobecné požadavky a zkoušky EN 60598-1:1997 

ČSN EN 60598-1/A1 36 0600 06/99 2007-04-01 
ČSN EN 60598-1  
ed. 3:2001-03 2)

Svítidla - Část 1: Všeobecné požadavky a zkoušky EN 60598-1/A1:1998 

ČSN EN 60598-1/A12 36 0600 10/99 2007-04-01 
ČSN EN 60598-1 
 ed. 3:2001-03 2)

Svítidla - Část 1: Všeobecné požadavky a zkoušky EN 60598-1/A12:1998 

ČSN EN 60598-1/A13 36 0600 02/00 2007-04-01 
ČSN EN 60598-1  
ed. 3:2001-03 2)

Svítidla - Část 1: Všeobecné požadavky a zkoušky EN 60598-1/A13:1999 

ČSN EN 60598-1/A14 36 0600 08/01 2007-04-01 
ČSN EN 60598-1  
ed. 3:2001-03 2)

Svítidla - Část 1: Všeobecné požadavky a zkoušky EN 60598-1/A14:2000 
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ČSN EN 60598-1/A15 36 0600 01/03 2007-04-01 
ČSN EN 60598-1  
ed. 3:2001-03 2)

Svítidla - Část 1: Všeobecné požadavky a zkoušky EN 60598-1/A15:2002 

ČSN EN 60598-2-7/A12 36 0600 09/97  Svítidla. Část 2: Zvláštní požadavky. Oddíl 7: Přenosná svítidla používaná  
v zahradách 

EN 60598-2-7/A12:1995 

ČSN EN 60570/A11 36 0611 05/99 2010-03-01 
ČSN EN 60570  
ed. 2:2003-12 2)

Světelný přípojnicový rozvod pro svítidla EN 60570/A11:1998 

ČSN EN 50087 36 1021 03/95  Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely. Zvláštní 
požadavky pro velkoobjemové nádrže na chlazení mléka 

EN 50087:1993 

ČSN EN 60335-2-
40+A1+A11 

36 1040 06/06 2007-03-01 
ČSN EN 60335-2-40  
ed. 2:2004-03 2)

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-40: 
Zvláštní požadavky na elektrická tepelná čerpadla, klimatizátory vzduchu  
a odvlhčovače 

EN 60335-2-40:1997 
EN 60335-2-40/ A11:2004 

ČSN EN 60335-2-75 36 1040 03/03 2007-03-01 
ČSN EN 60335-2-75  
ed. 2:2005-03 2)

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-75: 
Zvláštní požadavky na komerční výdejní spotřebiče a prodejní stroje (vyhřívané 
elektřinou nebo plynem) 

EN 60335-2-75:2002 

ČSN EN 60335-2-79 36 1040 06/99 2007-04-01 
ČSN EN 60335-2-79  
ed. 2:2005-01 2)

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-79: 
Zvláštní požadavky na vysokotlaké čističe a čističe parou pro průmyslové  
a komerční použití 

EN 60335-2-79:1998 

ČSN EN 60335-2-79/A11 36 1040 02/00 2007-04-01 
ČSN EN 60335-2-79  
ed. 2:2005-01 2)

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-79: 
Zvláštní požadavky na vysokotlaké čističe a čističe parou pro průmyslové  
a komerční použití 

EN 60335-2-79/A11:1999 

ČSN EN 60335-2-79/Z1 36 1040 11/01 2007-04-01 
ČSN EN 60335-2-79  
ed. 2:2005-01 2)

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-79: 
Zvláštní požadavky na vysokotlaké čističe a čističe parou pro průmyslové  
a komerční použití 

EN 60335-2-79/A1:2001 

ČSN EN 60335-2-63 36 1055 05/96 2007-03-01 
ČSN EN 60335-2-75  
ed. 2:2005-03 2)

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely. Část 2: 
Zvláštní požadavky pro elektrické boilery na vodu a ohřívače kapalin pro komerční 
použití 

EN 60335-2-63:1993 

ČSN EN 60730-1/A13 36 1960 02/99  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 1: 
Všeobecné požadavky 

EN 60730-1/A13:1998 

ČSN EN 60825-1/A11 36 7750 08/98  Bezpečnost laserových zařízení - Část 1: Klasifikace zařízení, požadavky a pokyny 
pro používání 

EN 60825-1/A11:1996 

ČSN EN 60998-1 37 0670 06/97 2007-03-01 
ČSN EN 60998-1  
ed. 2:2005-03 2)

Připojovací zařízení nn pro domácnost a podobné účely - Část 1: Všeobecné 
požadavky 

EN 60998-1:1993 
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ČSN EN 60998-1/A1 37 0670 12/01 2007-03-01 
ČSN EN 60998-1  
ed. 2:2005-03 2)

Připojovací zařízení nn pro domácnost a podobné účely - Část 1: Všeobecné 
požadavky 

EN 60998-1/A1:2001 

ČSN EN 60998-2-1 37 0670 06/97 2007-03-01 
ČSN EN 60998-2-1  
ed. 2:2005-03 2)

Připojovací zařízení nn pro domácnost a podobné účely - Část 2-1: Zvláštní 
požadavky pro připojovací zařízení jako samostatné jednotky se šroubovými 
upínacími jednotkami 

EN 60998-2-1:1993 

ČSN EN 60998-2-2 37 0670 06/97 2007-03-01 
ČSN EN 60998-2-2  
ed. 2:2005-03 2)

Připojovací zařízení nn pro domácnost a podobné účely - Část 2-2: Zvláštní 
požadavky pro připojovací zařízení jako samostatné celky s bezšroubovými 
upínacími jednotkami 

EN 60998-2-2:1993 

ČSN EN 60998-2-3 37 0670 06/97 2007-03-01 
ČSN EN 60998-2-3  
ed. 2:2005-03 2)

Připojovací zařízení nn pro domácnost a podobné účely - Část 2-3: Zvláštní 
požadavky pro připojovací zařízení jako samostatné celky s upínacími jednotkami 
prorážejícími izolaci 

EN 60998-2-3:1993 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 01/C 106/03 Particular safety requirements for equipment to be connected to telecommunication 
networks 

EN 41003:1993 

OJ 01/C 106/03 Low-voltage switchgear and controlgear -- Part 1: General rules EN 60947-1:1997 

OJ 01/C 106/03 Low-voltage switchgear and controlgear -- Part 1: General rules; Amendment A1 EN 60947-1/A1:1998 

OJ 01/C 106/03 Low-voltage switchgear and controlgear -- Part 1: General rules; Amendment A2 EN 60947-1/A2:1998 

OJ 01/C 106/03 Plugs, socket-outlets and couplers for industrial purposes HD 196 S1:1978 

OJ 01/C 106/03 Recommendation for capacitors for inductive heat generating plants operating at 
frequencies between 40 Hz and 24 kHz 

HD 207 S1:1977 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for motor-compressors 

HD 277 S1:1985 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for motor-compressors; Amendment A2 

HD 277 S1/A2:1995 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters 

HD 278 S1:1987 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A1 

HD 278 S1/A1:1988 
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OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A2 

HD 278 S1/A2:1989 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A3 

HD 278 S1/A3:1990 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A4 

HD 278 S1/A4:1990 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A5 

HD 278 S1/A5:1990 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for room heaters; Amendment A6 

HD 278 S1/A6:1991 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for instantaneous water heaters 

HD 282 S1:1990 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular 
requirements for instantaneous water heaters; Amendment A1 

HD 282 S1/A1:1992 

 
 
5. 

  

Nařízení vlády č. 18/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výrobky z hlediska jejich elektromagnetické kompatibility 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 60947-1 ed. 2 35 4101 03/00  2007-04-01
ČSN EN 60947-1  
ed. 3:2005-01 2)

Spínací a řídicí přístroje nn - Část 1: Všeobecná ustanovení EN 60947-1:1999 

ČSN EN 60947-1 ed. 2/A2 35 4101 08/02 2007-04-01 
ČSN EN 60947-1  
ed. 3:2005-01 2)

Spínací a řídicí přístroje nn - Část 1: Všeobecná ustanovení EN 60947-1/A2:2001 

ČSN EN 62054-21 35 6121 05/05  Měření elektrické energie (AC) - Ovládání tarifu a zátěže - Část 21: 
Zvláštní požadavky pro časové spínače 

EN 62054-21:2004 

ČSN EN 61326/A 3 35 6508 10/04 ČSN EN 61326-1:2006-12 1)

ČSN EN 61326-2-1:2006-12 1)

ČSN EN 61326-2-2:2006-12 1)

ČSN EN 61326-2-6:2006-12 1)

Elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení - Požadavky na 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) 

EN 61326/A3:2003 
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ČSN EN 61326/A3 35 6508 03/05 ČSN EN 61326-1:2006-12 1)

ČSN EN 61326-2-1:2006-12 1)

ČSN EN 61326-2-2:2006-12 1)

ČSN EN 61326-2-6:2006-12 1)

Elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení - Požadavky na 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) 

EN 61326/A3:2003 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 01/C 105/03 Low-voltage switchgear and controlgear -- Part 1: General rules EN 60947-1:1997 
 
 
6. 

  

Nařízení vlády č. 21/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na osobní ochranné prostředky 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 960 83 2140 12/96     2007-02-01
ČSN EN 960:2007-01 

Makety hlavy pro zkoušení ochranných přileb EN 960:1994

ČSN EN 960/A1 83 2140 02/99 2007-02-01 
ČSN EN 960:2007-01 

Makety hlavy pro zkoušení ochranných přileb   EN 960/A1:1998

ČSN EN 1149-1 83 2845 08/97 2007-03-01 
ČSN EN 1149-1:2007-02 

Ochranné oděvy - Elektrostatické vlastnosti - Část 1: Povrchový měrný odpor 
(Zkušební metody a požadavky) 

EN 1149-1:1995 

 
 
7. Nařízení vlády č. 22/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na spotřebiče plynných paliv 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 05/C 142/04 Gas heated catering equipment; part 1: safety requirements EN 203-1/AC:1993 
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8. Nařízení vlády č. 23/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zařízení a ochranné systémy určené pro použití v prostředí s nebezpečím výbuchu 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 50014 33 0370 10/98  2007-03-01
ČSN EN 60079-0:2004-12 

Nevýbušná elektrická zařízení -  Všeobecné požadavky EN 50014:1997 

ČSN EN 50014/A1 33 0370 09/99 2007-03-01 
ČSN EN 60079-0:2004-12 

Nevýbušná elektrická zařízení -  Všeobecné požadavky EN 50014/A1:1999 

ČSN EN 50014/A2 33 0370 09/99 2007-03-01 
ČSN EN 60079-0:2004-12 

Nevýbušná elektrická zařízení -  Všeobecné požadavky EN 50014/A2:1999 

ČSN EN 50018 ed. 3 33 0372 09/01 2007-03-01 
ČSN EN 60079-1:2004-12 2)

Nevýbušná elektrická zařízení - Pevný závěr "d" EN 50018:2000 

ČSN EN 50018 ed. 3/A1 33 0372 03/03 2007-03-01 
ČSN EN 60079-1:2004-12 2)

Nevýbušná elektrická zařízení - Pevný závěr "d" EN 50018/A1:2002 

ČSN EN 50284 33 0382 12/99 2007-04-01 
ČSN EN 60079-26:2005-06 

Zvláštní požadavky pro konstrukci, zkoušení a označování elektrických 
zařízení skupiny II, kategorie 1 G 

EN 50284:1999 

 
 
9. 

  

Nařízení vlády č. 24/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na strojní zařízení 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 775 18 6502 03/95     2007-03-01
ČSN EN ISO 10218-1:2007-02 

Průmyslové roboty. Bezpečnost EN 775:1992

ČSN EN ISO 11681-2 47 0195 09/99 2007-03-01 
ČSN EN ISO 11681-2:2007-02 

Lesnické stroje - Přenosné řetězové pily - Bezpečnostní požadavky  
a zkoušení - Část 2: Řetězové pily pro vyvětvování stromů 

EN ISO 11681-2:1998 

ČSN EN ISO 11681-2/A1 47 0195 12/04 2007-03-01 
ČSN EN ISO 11681-2:2007-02 

Lesnické stroje - Přenosné řetězové pily - Bezpečnostní požadavky  
a zkoušení - Část 2: Řetězové pily pro vyvětvování stromů 

EN ISO 11681-2/A1:2003 
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10. Nařízení vlády č. 154/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na aktivní implantabilní zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým 
se mění některá nařízení vlády vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších 
předpisů 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 10993-13 85 5220 03/00  Biologické hodnocení prostředků zdravotnické techniky - Část 13: 
Kvalitativní a kvantitativní stanovení degradačních produktů z prostředků 
zdravotnické techniky vyrobených z polymerních materiálů 

EN ISO 10993-13:1998 

ČSN EN 554 85 5251 12/96  Sterilizace zdravotnických prostředků - Validace a průběžná kontrola 
sterilizace vlhkým teplem 

EN 554:1994 

ČSN EN 13824 85 5264 08/05  Sterilizace zdravotnických prostředků - Aseptické zpracování kapalných 
zdravotnických prostředků - Požadavky 

EN 13824:2004 

ČSN EN ISO 11140-1 85 5266 02/06 2007-02-01 
ČSN EN ISO 11140-1:2007-01 2)

Sterilizace produktů pro zdravotní péči - Chemické indikátory - Část 1: 
Všeobecné požadavky 

EN ISO 11140-1:2005 

 
 
11. 

  

Nařízení vlády č. 336/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým se mění některá
nařízení vlády vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 13503-8 19 5300 11/00  2007-03-01
ČSN EN ISO 11979-8:2007-02 2)

Oftalmologické implantáty - Nitrooční čočky - Část 8: Základní požadavky EN 13503-8:2000 

ČSN EN 12183 84 1021 05/01 2007-04-01 
ČSN EN 12183:2007-03 2)

Ručně poháněné invalidní vozíky - Požadavky a zkušební metody EN 12183:1999 

ČSN EN 12184 84 1022 05/01 2007-04-01 
ČSN EN 12184:2007-03 2)

Elektricky poháněné invalidní vozíky, skútry a jejich nabíječe - Požadavky 
a zkušební metody 

EN 12184:1999 

ČSN EN 794-3 85 2101 08/99  Plicní ventilátory - Část 3: Zvláštní požadavky na pohotovostní  
a transportní ventilátory 

EN 794-3:1998 

ČSN EN 1280-1 85 2106 01/00  Plnicí systémy anestetických odpařovačů specifické pro určité anestetikum - 
Část 1: Plnicí systémy s pravoúhlým kódováním 

EN 1280-1:1997 
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ČSN EN 1280-1/A1 85 2106 04/01  Plnicí systémy anestetických odpařovačů specifické pro určité anestetikum - 
Část 1: Plnicí systémy s pravoúhlým kódováním 

EN 1280-1/A1:2000 

ČSN EN 1782 85 2155 06/99  Tracheální trubice a spojky EN 1782:1998 

ČSN EN 737-4 85 2761 07/99  Potrubní rozvody medicinálních plynů - Část 4: Terminální jednotky pro 
systémy odvodu anestetických plynů 

EN 737-4:1998 

ČSN EN ISO 10993-11 85 5220 07/98  Biologické hodnocení prostředků zdravotnické techniky - Část 11: Zkoušky 
systémové toxicity 

EN ISO 10993-11:1995 

ČSN EN 554 85 5251 12/96  Sterilizace zdravotnických prostředků - Validace a průběžná kontrola 
sterilizace vlhkým teplem 

EN 554:1994 

ČSN EN ISO 11140-1 85 5266 02/06 2007-02-01 
ČSN EN ISO 11140-1:2007-01 2)

Sterilizace produktů pro zdravotní péči - Chemické indikátory - Část 1: 
Všeobecné požadavky 

EN ISO 11140-1:2005 

ČSN EN 1642 85 6364 01/05  Stomatologie - Zdravotnické prostředky pro stomatologii - Dentální implantáty EN 1642:2004 
 
 
12. Nařízení vlády č. 174/2005 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na rekreační plavidla, na částečně zhotovená rekreační plavidla a na jejich vybrané části, na vodní skútry

a pohonné motory rekreačních plavidel a vodních skútrů 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 11591 32 1216 09/01  2007-04-01
ČSN EN ISO 11591:2007-03 2)

Malá plavidla se strojním pohonem - Zorné pole ze stanoviště kormidelníka EN ISO 11591:2000 

ČSN EN ISO 8469 32 5212 02/97 2007-02-01 
ČSN EN ISO 8469:2007-01 2)

Malá plavidla - Palivové hadice neodolné ohni EN ISO 8469:1995 

ČSN EN ISO 8469/A1 32 5212 10/01 2007-02-01 
ČSN EN ISO 8469:2007-01 2)

Malá plavidla - Palivové hadice neodolné ohni EN ISO 8469/A1:2000 

 

Vysvětlivky: Splnění harmonizované české technické normy nebo zahraniční technické normy přejímající v členských státech Evropské unie harmonizovanou evropskou normu, nebo 
splnění jejich částí lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, 
k nimž se tyto normy nebo jejich části vztahují, jen po dobu jejich platnosti. 
1) Norma označená 1) je částečná náhrada normy.  
2) Norma označená 2) je harmonizována nebo určena. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 09/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

O ZRUŠENÝCH URČENÝCH NORMÁCH NEBO ZRUŠENÝCH URČENÍCH PLATNÝCH NOREM 

od Věstníku ÚNMZ č. 12/06, rozeslaného dne 2006-12-08 

Poznámka 
Oznámení obsahuje zrušené určené normy (v příslušném sloupci je uvedeno datum zrušení normy, eventuelně také označení nahrazující normy) a zrušená určení platných norem 
(v příslušném sloupci je prázdná kolonka). Zrušení určení normy nastává dnem zveřejnění příslušného oznámení ÚNMZ ve Věstníku ÚNMZ. 

 
 
Nařízení vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na vybrané stavební výrobky, ve znění nařízení vlády č. 312/2005 Sb. 
 
Určená norma Tř. 

znak 
Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena:vydání 

Název určené normy 

ČSN EN 499 05 5005 03/97  2006-11-01
ČSN EN ISO 2560:2006-10 2)

Svařovací materiály - Obalené elektrody pro ruční obloukové svařování nelegovaných  
a jemnozrnných ocelí - Klasifikace 

ČSN EN 60447 33 0173 07/96 2007-03-01 
ČSN EN 60447 ed. 2:2004-12 

Elektrotechnické předpisy - Styk člověk - stroj - Zásady pro ovládání 

ČSN EN 50014 33 0370 10/98 2007-03-01 
ČSN EN 60079-0:2004-12 

Nevýbušná elektrická zařízení -  Všeobecné požadavky 

ČSN EN 50028 33 0377 03/94 2007-04-01 
ČSN EN 60079-18:2005-01 2)

Nevýbušná elektrická zařízení. Zalití zalévací hmotou „m“ 

ČSN EN 50039 33 0381 10/93 2006-12-01 
ČSN EN 60079-25:2004-09 

Nevýbušná elektrická zařízení. Jiskrově bezpečné elektrické systémy 

ČSN EN 60998-1 37 0670 06/97 2007-03-01 
ČSN EN 60998-1 ed. 2:2005-03 2)

Připojovací zařízení nn pro domácnost a podobné účely - Část 1: Všeobecné požadavky 

ČSN EN 12094-8 38 9231 01/00 2006-12-01 
ČSN EN 12094-8:2006-11 

Stabilní hasicí systémy - Komponenty plynových hasicích systémů - Část 8: Požadavky a zkušební 
metody pro pružné spoje systémů CO2

ČSN EN 10143 42 0036 03/97 2006-12-01 
ČSN EN 10143:2006-11 2)

Ocelové plechy a pásy kontinuálně žárově pokovené - Mezní úchylky rozměrů a tolerance tvaru 

ČSN EN 10083-1+A1 42 0931 06/98 2007-02-01 
ČSN EN 10083-1:2007-01 

Oceli k zušlechťování - Část 1: Technické dodací podmínky pro ušlechtilé oceli 
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ČSN EN 10083-2+A1 42 0932 05/98 2007-02-01 
ČSN EN 10083-2:2007-01 

Oceli k zušlechťování - Část 2: Technické dodací podmínky pro nelegované jakostní oceli 

ČSN EN 10210-1 42 1051 09/95 2006-11-01 
ČSN EN 10210-1:2006-10 2)

Duté profily tvářené za tepla z nelegovaných a jemnozrnných konstrukčních ocelí. Část 1: 
Technické dodací předpisy 

ČSN EN 1057 42 1526 02/00 2007-01-01 
ČSN EN 1057:2006-12 

Měď a slitiny mědi - Trubky bezešvé kruhové z mědi pro vodu a plyn pro sanitární instalace  
a vytápěcí zařízení 

ČSN EN 622-5 49 2612 09/98 2007-01-01 
ČSN EN 622-5:2006-12 

Vláknité desky - Požadavky - Část 5: Požadavky na desky vyrobené suchým procesem (MDF) 

ČSN EN 300 49 2615 09/98 2007-01-01 
ČSN EN 300:2006-12 

Desky z orientovaných plochých třísek (OSB) - Definice, klasifikace a požadavky 

ČSN EN 1115-1 64 3145 06/99 2006-12-01 
ČSN EN 14364:2006-11 2)

Plastové potrubní systémy pro v zemi uložené tlakové kanalizační přípojky a stokové sítě - 
Reaktoplasty vyztužené skleněnými vlákny (GRP) na bázi nenasycených polyesterových pryskyřic 
(UP) - Část 1: Všeobecně 

ČSN EN 1115-3 64 3145 11/97 2006-12-01 
ČSN EN 14364:2006-11 2)

Plastové potrubní systémy pro v zemi uložené tlakové kanalizační přípojky a stokové sítě - Sklem 
vyztužené plasty (GRP) na bázi nenasycených polyesterových pryskyřic (UP) - Část 3: Tvarovky 

ČSN EN 1636-3 64 3167 02/99 2006-12-01 
ČSN EN 14364:2006-11 2)

Plastové potrubní systémy pro podzemní beztlakové kanalizační přípojky a stokové sítě - 
Reaktoplasty vyztužené skleněnými vlákny (GRP) na bázi nenasycených polyesterových pryskyřic 
(UP) - Část 3: Tvarovky 

ČSN EN 12201-4 64 6410 08/02 2006-11-01 
ČSN EN 12201-4:2006-10 2)

Plastové potrubní systémy pro rozvod vody - Polyethylen (PE) - Část 4: Ventily 

ČSN EN 13244-4 64 6411 07/03 2006-11-01 
ČSN EN 13244-4:2006-10 2)

Plastové potrubní systémy uložené v zemi i nad zemí, pro tlakové rozvody vody pro všeobecné 
účely, kanalizační přípojky a stokové sítě - Polyethylen (PE) - Část 4: Ventily 

ČSN EN 301 66 8504 06/95 2007-02-01 
ČSN EN 301:2007-01 

Fenolická a aminová lepidla pro nosné díly dřevěných konstrukcí. Klasifikace a technické 
požadavky 

ČSN P ENV 927-2 67 2010 04/01 2006-12-01 
ČSN EN 927-2:2006-11 2)

Nátěrové hmoty - Povlakové materiály a povlakové systémy pro dřevo ve vnějším prostředí -  
Část 2: Soubor požadavků 

ČSN EN 539-2 72 2682 09/99 2006-11-01 
ČSN EN 539-2:2006-10 

Pálené střešní tašky pro skládané krytiny - Stanovení fyzikálních charakteristik - Část 2: Zkouška 
mrazuvzdornosti 

ČSN EN 12975-1 73 0301 02/02 2006-12-01 
ČSN EN 12975-1:2006-11 

Tepelné solární soustavy a součásti - Solární kolektory - Část 1: Všeobecné požadavky 

ČSN EN 12976-1 73 0302 02/02 2006-10-01 
ČSN EN 12976-1:2006-09 2)

Tepelné solární soustavy a součásti - Soustavy průmyslově vyráběné - Část 1: Všeobecné 
požadavky 

ČSN 73 6850 73 6850 03/75 1) 2006-10-01 
ČSN 75 2310:2006-09 

Sypané přehradní hráze 
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ČSN EN 12368 73 7042 10/01 2006-11-01 
ČSN EN 12368:2006-10 2)

Řízení dopravy na pozemních komunikacích - Zařízení a příslušenství - Návěstidla 

ČSN EN 12352 73 7043 10/01 2006-11-01 
ČSN EN 12352:2006-10 2)

Řízení dopravy na pozemních komunikacích - Zařízení a příslušenství - Varovná bezpečnostní 
světla 

 

Vysvětlivky: Splnění určené normy nebo splnění její části lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., o technických 
požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, k nimž se tato 
norma nebo její část vztahuje, jen po dobu jejich platnosti. 
1)  Údaj označený 1) je datum schválení. 
2) Norma označená 2) je harmonizována nebo určena. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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Oddíl 2. České technické normy 

OZNÁMENÍ č. 16/07 
Českého normalizačního institutu 

o vydání ČSN, jejich změn, oprav a zrušení 

Český normalizační institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že byly vydány, změněny, opraveny nebo 
zrušeny dále uvedené ČSN. 

Počátek platnosti ČSN, jejich změn a oprav počíná obecně prvým dnem měsíce následujícího po měsíci vydání, 
pokud není uvedeno jinak. 

Normy označené *) přejímají mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu. 
Normy označené **) přejímají mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN. 

U změn a oprav, kterými se mění název normy a jsou vydány již pod změněným názvem, je na prvém místě uveden 
nový název. Původní název normy je v těchto případech pro informaci uveden v závorkách. 
 
 
  
  
VYDANÉ ČSN  
  
1. ČSN ISO 10014 (01 0335) 
      kat.č. 77777 

Management kvality - Směrnice pro dosahování finančních a ekonomických
přínosů; Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO/TR 10014  
(01 0335) 

Směrnice pro management ekonomiky jakosti; Vydání: Listopad 1999 

  
2. ČSN EN ISO/IEC 17021 

(01 5257) 
      kat.č. 77881 

Posuzování shody - Požadavky na orgány provádějící audit a certifikaci 
systémů managementu; (idt ISO/IEC 17021:2006); Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 45012 (01 5257) Všeobecné požadavky na orgány provádějící posuzování a certifikaci/registraci
systémů jakosti; Vydání: Říjen 1998 

  
3. ČSN EN ISO 9227 (03 8132) 
      kat.č. 77916 

Korozní zkoušky v umělých atmosférách - Zkoušky solnou mlhou; 
(idt ISO 9227:2006); Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 9227 (03 8132) Korozní zkoušky v umělých atmosférách. Zkoušky solnou mlhou;  
Vydání: Březen 1994 

      ČSN EN ISO 7253 (67 3092) Nátěrové hmoty - Stanovení odolnosti v neutrální solné mlze;  
Vydání: Květen 2002 

  
4. ČSN EN ISO 8502-6  

(03 8222) 
      kat.č. 77986 

Příprava ocelových podkladů před nanesením nátěrových hmot a obdobných
výrobků - Zkoušky pro vyhodnocení čistoty povrchu - Část 6: Extrakce 
rozpustných nečistot pro analýzu - Breslova metoda; (idt ISO 8502-6:2006); 
Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 8502-6 (03 8222) Příprava ocelových povrchů před nanesením nátěrových hmot a obdobných
výrobků - Zkoušky pro vyhodnocení čistoty povrchu - Část 6: Extrakce 
rozpustných nečistot pro analýzu - Breslova metoda; Vydání: Únor 1998 

  
5. ČSN EN ISO 9455-17  

(05 0067) 
      kat.č. 78118 

Tavidla pro měkké pájení - Zkušební metody - Část 17: Hřebenová 
zkouška povrchového izolačního odporu a zkouška elektrochemické 
migrace zbytků tavidla; (idt ISO 9455-17:2002); Vydání: Březen 2007  

  
6. ČSN EN ISO 14323 (05 1113) 
      kat.č. 78131 

Odporové bodové a výstupkové svařování - Destruktivní zkoušky svarů -
Rozměry vzorku a postup pro rázovou zkoušku střihem a rázovou 
křížovou zkoušku tahem; (idt ISO 14323:2006); Vydání: Březen 2007  
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7. ČSN EN 14785 (06 1230) 
      kat.č. 77856 

Spotřebiče spalující dřevěné pelety k vytápění obytných prostorů -
Požadavky a zkušební metody; Vydání: Březen 2007  

  
8. ČSN 06 3090 
      kat.č. 77495 

Zařízení pro termické odstraňování/zneškodňování a energetické
využívání odpadů; Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 06 3090 Zařízení pro termické zneškodňování odpadů; Vydání: Srpen 1997 
  
9. ČSN ISO 9927-3 (27 0041) 
      kat.č. 77475 

Jeřáby - Inspekce - Část 3: Věžové jeřáby; Vydání: Březen 2007  

  
10. ČSN ISO 12480-3 (27 0143) 
      kat.č. 77476 

Jeřáby - Bezpečné používání - Část 3: Věžové jeřáby; Vydání: Březen 2007 

  
11. ČSN EN 14067-5 (28 1901) 
      kat.č. 78099 

Železniční aplikace - Aerodynamika - Část 5: Požadavky a zkušební 
postupy pro aerodynamiku v tunelech; Vydání: Březen 2007  

  
12. ČSN EN ISO 11591  

(32 1216) 
      kat.č. 65245 

Malá plavidla se strojním pohonem - Zorné pole ze stanoviště 
kormidelníka; (idt ISO 11591:2000); Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 11591  
(32 1216) 

Malá plavidla se strojním pohonem - Zorné pole ze stanoviště kormidelníka; 
Vyhlášena: Září 2001 

  
13. ČSN EN ISO 21487  

(32 5230) 
      kat.č. 77980 

Malá plavidla - Pevně instalované benzínové a naftové palivové nádrže; 
(idt ISO 21487:2006); Vydání: Březen 2007  

  
14. ČSN 33 2000-7-740 
      kat.č. 77847 

Elektrické instalace budov - Část 7-740: Zařízení jednoúčelová a ve 
zvláštních objektech - Dočasná elektrická instalace pro stavby zábavních 
zařízení a stánků v lunaparcích, zábavních parcích a cirkusech; 
(idt HD 60364-7-740:2006); (mod IEC 60364-7-740:2000);  
Vydání: Březen 2007  

  
15. ČSN EN 61788-3 ed. 2 

(34 5685) 
      kat.č. 77711 

Supravodivost - Část 3: Měření kritického proudu - Stejnosměrný 
kritický proud oxidických supravodičů Bi-2212 a Bi-2223 pokrytých 
stříbrem nebo slitinou stříbra*); (idt IEC 61788-3:2006);  
Vydání: Březen 2007  
S účinností od 2009-06-01 se ruší 

      ČSN EN 61788-3 (34 5685) Supravodivost - Část 3: Měření kritického proudu - Stejnosměrný kritický 
proud oxidických supravodičů Bi-2212 a Bi-2223 pokrytých stříbrem; 
Vydání: Srpen 2001 

  
16. ČSN EN 60068-2-21 ed. 2 

(34 5791) 
      kat.č. 78024 

Zkoušení vlivů prostředí - Část 2-21: Zkoušky - Zkouška U: Pevnost 
vývodů a jejich neoddělitelných upevňovacích částí;  
(idt IEC 60068-2-21:2006); Vydání: Březen 2007  
S účinností od 2009-07-01 se ruší 

      ČSN EN 60068-2-21 (34 5791) Zkoušení vlivů prostředí - Část 2-21: Zkoušky - Zkouška U: Pevnost vývodů 
a jejich neoddělitelných upevňovacích částí; Vydání: Leden 2000 

  
17. ČSN EN 60068-2-54  

(34 5791) 
      kat.č. 78026 

Zkoušení vlivů prostředí - Část 2-54: Zkoušky - Zkouška Ta: Zkoušení 
pájitelnosti elektronických součástek metodou smáčecích vah;  
(idt IEC 60068-2-54:2006); Vydání: Březen 2007  
S účinností od 2009-07-01 se ruší 

      ČSN 34 5791-2-54 Elektrotechnické a elektronické výrobky - Základní zkoušky vlivu vnějších 
činitelů prostředí - Část 2-54: Zkouška Ta: Pájení - Zkouška pájitelnosti 
metodou smáčecích vah; z 1991-03-29 
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18. ČSN EN 60216-6 ed. 2 
(34 6416) 

      kat.č. 78058 

Elektroizolační materiály - Vlastnosti tepelné odolnosti - Část 6: Určení 
indexů tepelné odolnosti (TI a RTE) izolačního materiálu metodou pevně
stanovených časů*); (idt IEC 60216-6:2006); Vydání: Březen 2007  
S účinností od 2009-09-01 se ruší 

      ČSN EN 60216-6 (34 6416) Elektroizolační materiály - Vlastnosti tepelné odolnosti - Část 6: Určení indexů 
tepelné odolnosti (TI a RTE) izolačního materiálu metodou pevně stanovených 
časů; Vydání: Prosinec 2004 

  
19. ČSN EN 61212-3-2 ed. 2 

(34 6520) 
      kat.č. 78086 

Izolační materiály - Průmyslové vrstvené tuhé kruhovité trubky a tyče 
z teplem tvrditelných pryskyřic pro elektrotechnické účely - Část 3:
Specifikace jednotlivých materiálů - List 2: Kruhovité vrstvené lisované 
trubky*); (idt IEC 61212-3-2:2006); Vydání: Březen 2007  
S účinností od 2009-07-01 se ruší 

      ČSN EN 61212-3-2 (34 6520) Průmyslové vrstvené tuhé kruhovité trubky a tyče z teplem tvrditelných 
pryskyřic pro elektrotechniku - Část 3: Specifikace jednotlivých materiálů -
List 2: Kruhovité vrstvené lisované trubky; Vydání: Květen 1997 

  
20. ČSN EN 50397-1 (34 7620) 
      kat.č. 77984 

Izolované vodiče pro venkovní vedení a příslušné armatury pro jmenovité 
napětí nad AC 1 kV a do 36 kV včetně - Část 1: Izolované vodiče; 
Vydání: Březen 2007  

  
21. ČSN IEC 60214-2 (35 1451) 
      kat.č. 77542 

Přepínače odboček - Část 2: Směrnice pro použití; Vydání: Březen 2007  

  
22. ČSN EN 60255-22-4  

(35 3522) 
      kat.č. 77981 

Elektrická relé - Část 22-4: Zkoušky elektrického rušení měřicích relé 
a ochranných zařízení - Zkouška odolnosti proti rychlým elektrickým 
přechodovým jevům/skupinám impulzů; (idt IEC 60255-22-4:2002); 
Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 60255-22-4  
(35 3522) 

Elektrická relé - Část 22-4: Zkoušky elektrického rušení měřicích relé 
a zařízení ochran - Zkouška odolnosti proti rychlým elektrickým přechodovým 
jevům/skupinám impulsů; Vydání: Únor 2003 

  
23. ČSN EN 60255-22-5  

(35 3522) 
      kat.č. 77982 

Elektrická relé - Část 22-5: Zkoušky elektrického rušení měřicích relé 
a ochranných zařízení - Zkouška odolnosti proti rázovému impulzu; 
(idt IEC 60255-22-5:2002); Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 60255-22-5  
(35 3522) 

Elektrická relé - Část 22-5: Zkoušky elektrického rušení měřicích relé 
a zařízení ochran - Zkouška odolnosti proti rázovému impulsu;  
Vydání: Únor 2003 

  
24. ČSN EN 60255-22-7  

(35 3522) 
      kat.č. 77983 

Elektrická relé - Část 22-7: Zkoušky elektrického rušení měřicích relé 
a ochranných zařízení - Zkoušky odolnosti proti síťovým kmitočtům; 
(idt IEC 60255-22-7:2003); Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 60255-22-7  
(35 3522) 

Elektrická relé - Část 22-7: Zkoušky elektrického rušení měřicích relé a zařízení
ochran - Zkouška odolnosti proti síťovým kmitočtům;  
Vydání: Leden 2004 

  
25. ČSN EN 60898-2 ed. 2 

(35 4170) 
      kat.č. 78068 

Elektrická příslušenství - Jističe pro nadproudové jištění domovních 
a podobných instalací - Část 2: Jističe pro střídavý a stejnosměrný proud; 
(mod IEC 60898-2:2000 + IEC 60898-2:2000/A1:2003); 
(mod IEC 60898-2 Ed.1.1:2003); Vydání: Březen 2007  
S účinností od 2010-03-01 se ruší 

      ČSN EN 60898-2  
(35 4170) 

Jističe pro nadproudové jištění domovních a podobných instalací - Část 2: 
Jističe pro střídavý a stejnosměrný proud; Vydání: Listopad 2001 

49 



Věstník č. 3/2007 

26. ČSN EN 62271-101 (35 4222) 
      kat.č. 78052 

Vysokonapěťová spínací a řídicí zařízení - Část 101: Syntetické zkoušky; 
(idt IEC 62271-101:2006); Vydání: Březen 2007  
S účinností od 2009-07-01 se ruší 

      ČSN EN 60427 (35 4222) Syntetické zkoušky vysokonapěťových vypínačů střídavého proudu;
Vydání: Březen 2001 

  
27. ČSN 35 4516 
      kat.č. 76617 

Domovní zásuvky - Dvojpólové zásuvky a vidlice AC 2,5 A 250 V a AC 16 A 250 V;
Vydání: Březen 2007 Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 35 4516 Domovní zásuvky - Dvojpólové zásuvky a vidlice AC 2,5 A 250 V a 16 A 250 V;
Vydání: Září 2001 

  
28. ČSN 35 6668 
      kat.č. 77727 

Jaderné elektrárny - Bloková dozorna - Porovnání IEC 60964 s obdobnými
normami pro navrhování dozoren; (idt IEC/TR 61963:2005);  
Vydání: Březen 2007  

  
29. ČSN IEC 60568 (35 6669) 
      kat.č. 77173 

Jaderné elektrárny - Instrumentace důležitá pro bezpečnost -
Vnitroreaktorová instrumentace k měření příkonu fluence (toku)
neutronů v energetických reaktorech; Vydání: Březen 2007  

  
30. ČSN IEC 61225 (35 6670) 
      kat.č. 77174 

Jaderné elektrárny - Systémy kontroly a řízení důležité pro bezpečnost -
Požadavky na elektrické napájení; Vydání: Březen 2007  

  
31. ČSN EN 50164-3 (35 7605) 
      kat.č. 77726 

Součásti ochrany před bleskem (LPC) - Část 3: Požadavky na oddělovací 
jiskřiště; Vydání: Březen 2007  

  
32. ČSN EN 60384-25 (35 8291) 
      kat.č. 77989 

Neproměnné kondenzátory pro použití v elektronických zařízeních - Část 25: 
Dílčí specifikace - Neproměnné hliníkové elektrolytické kondenzátory pro 
povrchovou montáž s tuhým elektrolytem z vodivých polymerů*); 
(idt IEC 60384-25:2006 + idt IEC 60384-25:2006/Cor.1:2006);  
Vydání: Březen 2007  

  
33. ČSN EN 60384-25-1 (35 8291) 
      kat.č. 77990 

Neproměnné kondenzátory pro použití v elektronických zařízeních -
Část 25-1: Vzorová předmětová specifikace - Neproměnné hliníkové 
elektrolytické kondenzátory pro povrchovou montáž s tuhým elektrolytem 
z vodivých polymerů - Úroveň hodnocení EZ*); (idt IEC 60384-25-1:2006); 
Vydání: Březen 2007  

  
34. ČSN EN 62373 (35 8767) 
      kat.č. 78056 

Zkouška stability tranzistorů MOSFET při namáhání napětím a teplotou*);
(idt IEC 62373:2006); Vydání: Březen 2007  

  
35. ČSN EN 60749-26 (35 8799) 
      kat.č. 78057 

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 26: 
Zkoušení citlivosti na elektrostatický výboj (ESD) - Model lidského těla 
(HBM) *); (idt IEC 60749-26:2006); Vydání: Březen 2007  

  
36. ČSN EN 60749-27 (35 8799) 
      kat.č. 78055 

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 27: 
Zkoušení citlivosti na elektrostatický výboj (ESD) - Strojový model (MM) *);
(idt IEC 60749-27:2006); Vydání: Březen 2007  

  
37. ČSN EN 60749-39 (35 8799) 
      kat.č. 78054 

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 39: 
Měření difúzního koeficientu vlhkosti a rozpustnosti vody v organických
materiálech používaných pro polovodičové součástky*);  
(idt IEC 60749-39:2006); Vydání: Březen 2007  

  
38. ČSN CEN/TR 13201-1 

(36 0455) 
      kat.č. 76788 

Osvětlení pozemních komunikací - Část 1: Výběr tříd osvětlení;  
Vydání: Březen 2007  
Společně s ČSN EN 13201-2 (36 0455) z května 2005, ČSN EN 13201-3 
(36 0455) z května 2005 a ČSN EN 13201-4 (36 0455) z května 2005 ruší 

      ČSN 36 0400 Veřejné osvětlení; z 1984-12-04 
      ČSN 36 0410 Osvětlení místních komunikací; z 1984-12-04 
      ČSN 36 0411 Osvětlení silnic a dálnic; z 1984-12-04 
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39. ČSN EN 61347-2-13  
(36 0510) 

      kat.č. 77931 

Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-13: Zvláštní požadavky pro 
elektronická ovládací zařízení modulů LED napájená střídavým nebo
stejnosměrným proudem; (idt IEC 61347-2-13:2006); Vydání: Březen 2007 

  
40. ČSN EN 60598-2-13  

(36 0600) 
      kat.č. 78067 

Svítidla - Část 2-13: Zvláštní požadavky - Svítidla zapuštěná v terénu; 
(idt IEC 60598-2-13:2006); Vydání: Březen 2007  

  
41. ČSN EN 60335-2-14 ed. 3 

(36 1045) 
      kat.č. 78103 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost –
Část 2-14: Zvláštní požadavky na kuchyňské strojky;  
(mod IEC 60335-2-14:2006); Vydání: Březen 2007  
S účinností od 2009-07-01 se ruší 

      ČSN EN 60335-2-14 ed. 2 
(36 1045) 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-
14: Zvláštní požadavky na kuchyňské strojky; Vydání: Březen 2004 

  
42. ČSN EN 60335-2-102  

(36 1045) 
      kat.č. 77799 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost –
Část 2-102: Zvláštní požadavky na spotřebiče spalující plynná, ropná 
a pevná paliva obsahující elektrické spoje; (mod IEC 60335-2-102:2004); 
Vydání: Březen 2007  
S účinností od 2009-04-01 se ruší 

      ČSN EN 50165 (36 1040) Elektrická zařízení neelektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely -
Bezpečnostní požadavky; Vydání: Březen 1999 

  
43. ČSN EN 60745-2-15  

(36 1550) 
      kat.č. 77859 

Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Část 2-15: Zvláštní 
požadavky na střihače živých plotů; (mod IEC 60745-2-15:2006);  
Vydání: Březen 2007  
S účinností od 2009-05-01 se ruší 

      ČSN EN 50144-2-15 ed. 2 
(36 1570) 

Bezpečnost elektrického ručního nářadí - Část 2-15: Zvláštní požadavky na 
střihače živých plotů; Vydání: Leden 2002 

  
44. ČSN EN 50405 (36 2316) 
      kat.č. 77888 

Drážní zařízení - Systémy sběračů proudu - Pantografy, zkušební metody 
pro uhlíkové obložení smykadel; Vydání: Březen 2007  

  
45. ČSN EN 62071-1 (36 8566) 
      kat.č. 77698 

Kazetové videomagnetofony pro záznam komprimovaného digitálního
obrazového signálu v šikmých stopách na pásek 6,35 mm - Formát D-7 –
Část 1: Specifikace videomagnetofonu*); (idt IEC 62071-1:2005);  
Vydání: Březen 2007  

  
46. ČSN EN 62071-2 (36 8566) 
      kat.č. 77699 

Kazetové videomagnetofony pro záznam komprimovaného digitálního
obrazového signálu v šikmých stopách na pásek 6,35 mm - Formát D-7 –
Část 2: Formát komprese*); (idt IEC 62071-2:2005); Vydání: Březen 2007  

  
47. ČSN EN 62071-3 (36 8566) 
      kat.č. 77697 

Kazetové videomagnetofony pro záznam komprimovaného digitálního
obrazového signálu v šikmých stopách na pásek 6,35 mm - Formát D-7 –
Část 3: Formát datového toku*); (idt IEC 62071-3:2005);  
Vydání: Březen 2007  

  
48. ČSN ISO/IEC 19794-2 

(36 9860) 
      kat.č. 77863 

Informační technologie - Formáty výměny biometrických dat - Část 2: 
Data markantů prstu; Vydání: Březen 2007  

  
49. ČSN ISO/IEC 19794-4 

(36 9860) 
      kat.č. 77862 

Informační technologie - Formáty výměny biometrických dat - Část 4: 
Data obrazu prstu; Vydání: Březen 2007  

  
50. ČSN 38 9683 
      kat.č. 77781 

Návod na inertizaci jako prevence proti výbuchu;  
(idt CEN/TR 15281:2006); Vydání: Březen 2007  
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51. ČSN EN 15022-3 (42 0623) 
      kat.č. 78113 

Měď a slitiny mědi - Stanovení obsahu cínu - Část 3: Nízký obsah cínu -
Metoda plamenové atomové absorpční spektrometrie (FAAS); 
Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 42 0621-46 Chemický rozbor neželezných kovů a slitin. Měď. Stanovení obsahu cínu
metodou atomové absorpce; z 1983-04-25 

  
52. ČSN EN 12441-11 (42 0630) 
      kat.č. 78112 

Zinek a slitiny zinku - Chemický rozbor - Část 11: Stanovení křemíku ve 
slitinách zinku - Metoda spektrofotometrická; Vydání: Březen 2007  

  
53. ČSN ISO 5692-1 (47 2004) 
      kat.č. 77914 

Zemědělská vozidla - Mechanická spojení na tažených vozidlech - Část 1: 
Rozměry závěsných ok průřezů 50/30 mm; Vydání: Březen 2007  

  
54. ČSN ISO 8083 (47 6004) 
      kat.č. 77913 

Lesnické stroje - Ochranné konstrukce chránící před padajícími 
předměty (FOPS) - Laboratorní zkoušky a požadavky na provedení; 
Vydání: Březen 2007  

  
55. ČSN EN ISO 21571  

(56 9902) 
      kat.č. 77912 

Potraviny - Metody pro detekci geneticky modifikovaných organismů
a odvozených produktů - Extrakce nukleové kyseliny;  
(idt ISO 21571:2005); Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 21571  
(56 9902) 

Potraviny - Metody pro detekci geneticky modifikovaných organismů
a odvozených produktů - Extrakce nukleové kyseliny; Vyhlášena: Srpen 2005 

  
56. ČSN EN ISO 11998  

(67 3111) 
      kat.č. 77985 

Nátěrové hmoty - Stanovení odolnosti nátěrů proti oděru za mokra 
a stanovení čistitelnosti; (idt ISO 11998:2006); Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 11998  
(67 3111) 

Nátěrové hmoty - Stanovení odolnosti nátěrů proti oděru za mokra a stanovení
čistitelnosti; Vydání: Květen 2002 

  
57. ČSN EN 14844 (72 3061) 
      kat.č. 77758 

Betonové prefabrikáty - Prostorové prvky pro inženýrské sítě;  
Vydání: Březen 2007  

  
58. ČSN EN 15156 (72 7583) 
      kat.č. 77922 

Speciální technická keramika - Mechanické vlastnosti keramických 
kompozitů při pokojové teplotě - Stanovení únavových vlastností při 
konstantní amplitudě; Vydání: Březen 2007  

  
59. ČSN EN 15157 (72 7584) 
      kat.č. 77923 

Speciální technická keramika - Mechanické vlastnosti keramických 
kompozitů při vysoké teplotě na vzduchu při atmosférickém tlaku -
Stanovení únavových vlastností při konstantní amplitudě;  
Vydání: Březen 2007  

  
60. ČSN EN 14693 (72 7679) 
      kat.č. 78028 

Hydroizolační pásy a fólie - Hydroizolace betonových mostovek a ostatních
pojížděných betonových ploch - Stanovení chování asfaltových pásů při 
aplikaci litého asfaltu; Vydání: Březen 2007  

  
61. ČSN EN ISO 140-16  

(73 0511) 
      kat.č. 78072 

Akustika - Měření zvukové izolace stavebních konstrukcí a v budovách –
Část 16: Laboratorní měření zlepšení vzduchové neprůzvučnosti 
přídavnou konstrukcí; (idt ISO 140-16:2006); Vydání: Březen 2007  

  
62. ČSN EN 14488-2 (73 1304) 
      kat.č. 77538 

Zkoušení stříkaného betonu - Část 2: Pevnost v tlaku mladého stříkaného 
betonu; Vydání: Březen 2007  

  
63. ČSN EN 13674-2 (73 6361) 
      kat.č. 77397 

Železniční aplikace - Kolej - Kolejnice - Část 2: Kolejnice pro výhybky 
a výhybkové konstrukce používané s Vignolovými železničními
kolejnicemi o hmotnosti 46 kg/m a větší; Vydání: Březen 2007  

  
64. ČSN 75 0748 
      kat.č. 77807 

Žebříky pevně zabudované v objektech vodovodů a kanalizací;  
Vydání: Březen 2007  
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65. ČSN EN 15072 (75 5642) 
      kat.č. 77756 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody v plaveckých bazénech -
Dichlorisokyanurát sodný, bezvodý; Vydání: Březen 2007  

  
66. ČSN EN 15073 (75 5643) 
      kat.č. 77757 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody v plaveckých bazénech -
Dichlorisokyanurát sodný, dihydrát; Vydání: Březen 2007  

  
67. ČSN EN 15075 (75 5646) 
      kat.č. 77619 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody v plaveckých bazénech -
Hydrogenuhličitan sodný; Vydání: Březen 2007  

  
68. ČSN EN 15077 (75 5647) 
      kat.č. 77620 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody v plaveckých bazénech -
Chlornan sodný; Vydání: Březen 2007  

  
69. ČSN EN 15076 (75 5649) 
      kat.č. 77621 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody v plaveckých bazénech -
Hydroxid sodný; Vydání: Březen 2007  

  
70. ČSN EN 12174 (75 5884) 
      kat.č. 77872 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Hexafluorokřemičitan sodný; Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12174 (75 5884) Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Hexafluorokřemičitan sodný; Vydání: Červen 2002 

  
71. ČSN EN 15041 (75 5888) 
      kat.č. 77618 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Protiinkrustační přípravky pro membrány - Polyfosforečnany;  
Vydání: Březen 2007  

  
72. ČSN EN 1018 (75 5891) 
      kat.č. 77871 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Uhličitan vápenatý; Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1018 (75 5891) Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Uhličitan vápenatý; Vydání: Červenec 1999 

  
73. ČSN EN 15039 (75 5894) 
      kat.č. 77755 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Protiinkrustační přípravky pro membrány - Polykarboxylové kyseliny 
a jejich soli; Vydání: Březen 2007  

  
74. ČSN EN 15040 (75 5895) 
      kat.č. 77786 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Protiinkrustační přípravky pro membrány - Fosfonové kyseliny a jejich 
soli; Vydání: Březen 2007  

  
75. ČSN EN ISO 13433 (80 6124) 
      kat.č. 78059 

Geosyntetika - Zkouška dynamickým protržením (zkouška padajícím 
kuželem); (idt ISO 13433:2006); Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 918 (80 6124) Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Zkouška dynamickým 
protržením (zkouška padajícím kuželem); Vydání: Říjen 1997 

  
76. ČSN EN 482 (83 3625) 
      kat.č. 78030 

Ovzduší na pracovišti - Všeobecné požadavky na postupy měření 
chemických látek; Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 482 (83 3625) Ovzduší na pracovišti - Všeobecné požadavky na postupy pro měření 
chemických látek; Vydání: Červen 1996 

  
77. ČSN EN ISO 16201  

(84 1007) 
      kat.č. 77999 

Technické pomůcky pro osoby se zdravotním postižením – Environ-
mentální ovládací systémy pro každodenní život;  
(idt ISO 16201:2006); Vydání: Březen 2007  

  
78. ČSN EN 12183 (84 1021) 
      kat.č. 78029 

Ručně poháněné vozíky pro osoby se zdravotním postižením - Požadavky 
a zkušební metody; Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12183 (84 1021) Ručně poháněné invalidní vozíky - Požadavky a zkušební metody;  
Vydání: Květen 2001 
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79. ČSN EN 12184 (84 1022) 
      kat.č. 77998 

Elektricky poháněné vozíky pro osoby se zdravotním postižením, skútry
a jejich nabíječe - Požadavky a zkušební metody; Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12184 (84 1022) Elektricky poháněné invalidní vozíky, skútry a jejich nabíječe - Požadavky 
a zkušební metody; Vydání: Květen 2001 

  
80. ČSN ISO/IEC 14662 (97 9701) 
      kat.č. 77730 

Informační technologie - Referenční model otevřené elektronické výměny 
dat (Open-edi); Vydání: Březen 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO/IEC 14662 (97 9701) Informační technologie - Referenční model otevřené elektronické výměny dat; 
Vydání: Duben 2000 

  
81. ČSN ISO 19123 (97 9842) 
      kat.č. 78087 

Geografická informace - Schéma pro geometrii a funkce pokrytí; 
Vydání: Březen 2007  

  
  
  
ZMĚNY ČSN  

  
82. ČSN EN 61400-11 ed. 2 

(33 3160) 
      kat.č. 77569 

Větrné elektrárny - Část 11: Metodika měření hluku; Vydání: Červen 2004
Změna A1; (idt IEC 61400-11:2002/A1:2006); Vydání: Březen 2007 

  
83. ČSN EN 50341-3 (33 3300) 
      kat.č. 77761 

Elektrická venkovní vedení s napětím nad AC 45 kV - Část 3: Soubor 
Národních normativních aspektů; Vydání: Červen 2002 
Změna Z1*); (idt EN 50341-3:2001/Cor.:2006); Vydání: Březen 2007 

  
84. ČSN EN 50341-3 (33 3300) 
      kat.č. 77762 

Elektrická venkovní vedení s napětím nad AC 45 kV - Část 3: Soubor 
Národních normativních aspektů; Vydání: Červen 2002 
Změna Z2; Vydání: Březen 2007 

  
85. ČSN EN 61000-3-3  

(33 3432) 
      kat.č. 77910 

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 3-3: Meze - Omezování 
změn napětí, kolísání napětí a flikru v rozvodných sítích nízkého napětí
pro zařízení se jmenovitým fázovým proudem ≤ 16 A, které není předmětem
podmíněného připojení; Vydání: Květen 1997 
Změna Z2; (idt EN 61000-3-3:1995/IS1:2005); Vydání: Březen 2007 

  
86. ČSN EN 61000-4-3 ed. 2 

(33 3432) 
      kat.č. 77909 

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 4-3: Zkušební a měřicí 
technika - Vyzařované vysokofrekvenční elektromagnetické pole -
Zkouška odolnosti; Vydání: Leden 2003 
Změna Z2; (idt EN 61000-4-3:2002/IS1:2004); Vydání: Březen 2007 

  
87. ČSN EN 61000-4-6  

(33 3432) 
      kat.č. 77908 

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 4-6: Zkušební a měřicí 
technika -  Odolnost proti rušením šířeným vedením, indukovaným
vysokofrekvenčními poli; Vydání: Listopad 1997 
Změna Z2; (idt EN 61000-4-6:1996/IS1:2004); Vydání: Březen 2007 

  
88. ČSN EN 61000-6-1 (33 3432) 
      kat.č. 77907 

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 6-1: Kmenové normy -
Odolnost - Prostředí obytné, obchodní a lehkého průmyslu;  
Vydání: Červenec 2002 
Změna Z1; (idt EN 61000-6-1:2001/lS1:2005); Vydání: Březen 2007 

  
89. ČSN EN 61000-6-2 ed. 2 

(33 3432) 
      kat.č. 77906 

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 6-2: Kmenové normy -
Odolnost pro průmyslové prostředí; Vydání: Červenec 2002 
Změna Z2; (idt EN 61000-6-2:2001/IS1:2005); Vydání: Březen 2007 

  
90. ČSN EN 54-4 (34 2710) 
      kat.č. 77750 

Elektrická požární signalizace - Část 4: Napájecí zdroj; Vydání: Únor 1999
Změna A2; Vydání: Březen 2007 
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91. ČSN EN 61788-3 (34 5685) 
      kat.č. 77879 

Supravodivost - Část 3: Měření kritického proudu - Stejnosměrný 
kritický proud oxidických supravodičů Bi-2212 a Bi-2223 pokrytých 
stříbrem; Vydání: Srpen 2001 
Změna Z1; Vydání: Březen 2007 

  
92. ČSN EN 60068-2-21  

(34 5791) 
      kat.č. 78025 

Zkoušení vlivů prostředí - Část 2-21: Zkoušky - Zkouška U: Pevnost 
vývodů a jejich neoddělitelných upevňovacích částí; Vydání: Leden 2000 
Změna Z1; Vydání: Březen 2007 

  
93. ČSN 34 5791-2-54 
      kat.č. 78027 

Elektrotechnické a elektronické výrobky - Základní zkoušky vlivu 
vnějších činitelů prostředí - Část 2-54: Zkouška Ta: Pájení - Zkouška 
pájitelnosti metodou smáčecích vah; Vydání: Leden 1991 
Změna Z1; Vydání: Březen 2007 

  
94. ČSN EN 60216-6 (34 6416) 
      kat.č. 78064 

Elektroizolační materiály - Vlastnosti tepelné odolnosti - Část 6: Určení 
indexů tepelné odolnosti (TI a RTE) izolačního materiálu metodou pevně
stanovených časů; Vydání: Prosinec 2004 
Změna Z1; Vydání: Březen 2007 

  
95. ČSN EN 61212-3-2  

(34 6520) 
      kat.č. 78097 

Průmyslové vrstvené tuhé kruhovité trubky a tyče z teplem tvrditelných
pryskyřic pro elektrotechniku - Část 3: Specifikace jednotlivých materiálů 
- List 2: Kruhovité vrstvené lisované trubky; Vydání: Květen 1997 
Změna Z1; Vydání: Březen 2007 

  
96. ČSN EN 60898-2 (35 4170) 
      kat.č. 78117 

Jističe pro nadproudové jištění domovních a podobných instalací - Část 2: 
Jističe pro střídavý a stejnosměrný proud; Vydání: Listopad 2001 
Změna Z1; Vydání: Březen 2007 

  
97. ČSN EN 60427 (35 4222) 
      kat.č. 78053 

Syntetické zkoušky vysokonapěťových vypínačů střídavého proudu; 
Vydání: Březen 2001 
Změna Z1; Vydání: Březen 2007 

  
98. ČSN EN 60099-4 ed. 2 

(35 4870) 
      kat.č. 78081 

Svodiče přepětí - Část 4: Omezovače přepětí bez jiskřišť pro sítě 
střídavého napětí; Vydání: Březen 2005 
Změna A1; (idt IEC 60099-4:2004/A1:2006); Vydání: Březen 2007 

  
99. ČSN EN 50164-1 (35 7605) 
      kat.č. 77724 

Součásti ochrany před bleskem (LPC) - Část 1: Požadavky na spojovací 
součásti; Vydání: Červenec 2001 
Změna A1; Vydání: Březen 2007 

  
100. ČSN EN  50164-2 (35 7605) 
      kat.č. 77725 

Součásti ochrany před bleskem (LPC) - Část 2: Požadavky na vodiče 
a zemniče; Vydání: Září 2003 
Změna A1; Vydání: Březen 2007 

  
101. ČSN EN 13201-2 (36 0455) 
      kat.č. 77893 

Osvětlení pozemních komunikací - Část 2: Požadavky;  
Vydání: Květen 2005 
Změna Z1; Vydání: Březen 2007 

  
102. ČSN EN 13201-3 (36 0455) 
      kat.č. 77894 

Osvětlení pozemních komunikací - Část 3: Výpočet; Vydání: Květen 2005 
Změna Z1; Vydání: Březen 2007 

  
103. ČSN EN 13201-4 (36 0455) 
      kat.č. 77895 

Osvětlení pozemních komunikací - Část 4: Metody měření;  
Vydání: Květen 2005 
Změna Z1; Vydání: Březen 2007 

  
104. ČSN EN 61347-1 (36 0510) 
      kat.č. 77695 

Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 1: Všeobecné a bezpečnostní 
požadavky; Vydání: Září 2001 
Změna Z1; (idt IEC 61347-1:2000/IS 01:2006); Vydání: Březen 2007 
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105. ČSN EN 61347-2-9  
(36 0510) 

      kat.č. 77933 

Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-9: Zvláštní požadavky na 
předřadníky výbojových světelných zdrojů (mimo zářivky);  
Vydání: Prosinec 2001 
Změna A2; (idt IEC 61347-2-9:2000/A2:2006); Vydání: Březen 2007 

  
106. ČSN EN 60923 ed. 2  

(36 0514) 
      kat.č. 78104 

Příslušenství pro světelné zdroje - Předřadníky výbojek (jiné než 
trubicové zářivky) - Všeobecné požadavky; Vydání: Květen 2006 
Změna A1*); (idt IEC 60923:2005/A1:2006); Vydání: Březen 2007 

  
107. ČSN EN 50165 (36 1040) 
      kat.č. 78012 

Elektrická zařízení neelektrických spotřebičů pro domácnost a podobné
účely - Bezpečnostní požadavky; Vydání: Březen 1999 
Změna Z1; Vydání: Březen 2007 

  
108. ČSN EN 60335-2-14 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 78122 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost –
Část 2-14: Zvláštní požadavky na kuchyňské strojky; Vydání: Březen 2004
Změna Z1; Vydání: Březen 2007 

  
109. ČSN EN 60335-2-25 ed. 4 

(36 1045) 
      kat.č. 78102 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost –
Část 2-25: Zvláštní požadavky na mikrovlnné trouby včetně
kombinovaných mikrovlnných trub; Vydání: Červenec 2003 
Změna A2; (idt IEC 60335-2-25:2002/A2:2006); Vydání: Březen 2007 

  
110. ČSN EN 50144-2-15 ed. 2 

(36 1570) 
      kat.č. 77882 

Bezpečnost elektrického ručního nářadí - Část 2-15: Zvláštní požadavky 
na střihače živých plotů; Vydání: Leden 2002 
Změna Z1; Vydání: Březen 2007 

  
111. ČSN EN 253 (38 3371) 
      kat.č. 77991 

Vedení vodních tepelných sítí - Bezkanálové sdružené konstrukce 
předizolovaných potrubí - Sdružená konstrukce sestavená z ocelové 
teplonosné trubky, polyurethanové tepelné izolace a vnějšího pláště
z polyethylenu; Vydání: Srpen 2005 
Změna A2; Vydání: Březen 2007 

  
112. ČSN EN 1846-2 (38 9301) 
      kat.č. 78023 

Požární automobily - Část 2: Obecné požadavky - Bezpečnost a provedení; 
Vydání: Duben 2003 
Změna A2; Vydání: Březen 2007 

  
113. ČSN ISO 14637 (57 0102) 
      kat.č. 78013 

Mléko - Stanovení obsahu močoviny - Enzymatická metoda s použitím 
změny v pH (Referenční metoda); Vydání: Únor 2006 
Změna Z1; Vydání: Březen 2007 

  
114. ČSN EN 13707 (72 7601) 
      kat.č. 77930 

Hydroizolační pásy a fólie - Vyztužené asfaltové pásy pro hydroizolaci 
střech - Definice a charakteristiky; Vydání: Květen 2005 
Změna A1; Vydání: Březen 2007 

  
115. ČSN EN 13969 (72 7602) 
      kat.č. 77928 

Hydroizolační pásy a fólie - Asfaltové pásy do izolace proti vlhkosti 
a asfaltové pásy do izolace proti tlakové vodě - Definice a charakteristiky; 
Vydání: Květen 2005 
Změna A1; Vydání: Březen 2007 

  
116. ČSN EN 13970 (72 7603) 
      kat.č. 77927 

Hydroizolační pásy a fólie - Asfaltové parozábrany - Definice 
a charakteristiky; Vydání: Květen 2005 
Změna A1; Vydání: Březen 2007 

  
117. ČSN EN 13967 (72 7612) 
      kat.č. 77929 

Hydroizolační pásy a fólie - Plastové a pryžové pásy a fólie do izolace proti 
vlhkosti a plastové a pryžové pásy a fólie do izolace proti tlakové vodě -
Definice a charakteristiky; Vydání: Květen 2005 
Změna A1; Vydání: Březen 2007 
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118. ČSN EN 13984 (72 7613) 
      kat.č. 77926 

Hydroizolační pásy a fólie - Plastové a pryžové parozábrany - Definice 
a charakteristiky; Vydání: Květen 2005 
Změna A1; Vydání: Březen 2007 

  
119. ČSN EN ISO 717-1  

(73 0531) 
      kat.č. 78073 

Akustika - Hodnocení zvukové izolace stavebních konstrukcí a v budovách -
Část 1: Vzduchová neprůzvučnost; Vydání: Červen 1998 
Změna A1; (idt ISO 717-1:1996/Amd.1:2006); Vydání: Březen 2007 

  
120. ČSN EN ISO 717-2  

(73 0531) 
      kat.č. 78074 

Akustika - Hodnocení zvukové izolace stavebních konstrukcí a v budovách -
Část 2: Kročejová neprůzvučnost; Vydání: Červen 1998 
Změna A1; (idt ISO 717-2:1996/Amd.1:2006); Vydání: Březen 2007 

  
121. ČSN EN 1859 (73 4204) 
      kat.č. 77498 

Komíny - Kovové komíny - Zkušební metody; Vydání: Září 2001 
Změna A1; Vydání: Březen 2007 

  
122. ČSN EN 1856-1 (73 4240) 
      kat.č. 77499 

Komíny - Požadavky na kovové komíny - Část 1: Systémové komíny; 
Vydání: Březen 2005 
Změna A1; Vydání: Březen 2007 

  
123. ČSN 75 5911 
      kat.č. 77774 

Tlakové zkoušky vodovodního a závlahového potrubí; Vydání: Duben 1995
Změna Z1; Vydání: Březen 2007 

  
124. ČSN EN 13361 (80 6164) 
      kat.č. 78062 

Geosyntetické izolace - Vlastnosti požadované pro použití při stavbě 
nádrží a hrází; Vydání: Březen 2005 
Změna A1; Vydání: Březen 2007 

  
125. ČSN EN 13491 (80 6165) 
      kat.č. 78061 

Geosyntetické izolace - Vlastnosti požadované pro použití jako hydroizolace při 
stavbě tunelů a podzemních staveb; Vydání: Březen 2005 
Změna A1; Vydání: Březen 2007 

  
126. ČSN EN 13492 (80 6166) 
      kat.č. 78060 

Geosyntetické izolace - Vlastnosti požadované pro použití při stavbě 
skládek pro kapalné odpady, meziskládek nebo druhotných nádrží; 
Vydání: Březen 2005 
Změna A1; Vydání: Březen 2007 

  
127. ČSN EN 71-1 (94 3095) 
      kat.č. 78017 

Bezpečnost hraček - Část 1: Mechanické a fyzikální vlastnosti; 
Vydání: Květen 2006 
Změna A3; Vydání: Březen 2007 

  
  
  
OPRAVY  ČSN  

  
128. ČSN EN 61000-4-4 ed. 2 

(33 3432) 
      kat.č. 77176 

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 4-4: Zkušební a měřicí 
technika - Rychlé elektrické přechodné jevy/skupiny impulzů - Zkouška 
odolnosti; Vydání: Květen 2005 
Oprava 1; (idt IEC 61000-4-4:2004/Cor.1:2006); Vydání: Březen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
129. ČSN EN 50065-4-7  

(33 3435) 
      kat.č. 77924 

Signalizace v instalacích nízkého napětí v kmitočtovém rozsahu 3 kHz až 
148,5 kHz a 1,6 MHz až 30 MHz - Část 4-7: Přenosné oddělovací filtry 
nízkého napětí - Bezpečnostní požadavky; Vydání: Leden 2006 
Oprava 1; (idt EN 50065-4-7:2005/Cor.:2006); Vydání: Březen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
130. ČSN IEC 273 (34 8049) 
      kat.č. 78033 

Charakteristiky vnitřních a venkovních staničních podpěrek pro sítě se
jmenovitým napětím nad 1 000 V; Vydání: Září 1995 
Oprava 1; Vydání: Březen 2007 (Oprava je vydána tiskem) 
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131. ČSN EN 61300-2-14 ed. 2 
(35 9251) 

      kat.č. 77992 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební 
a měřicí postupy - Část 2-14: Zkoušky - Odolávání optickému výkonu 
a stanovení prahu poškození; Vydání: Listopad 2006 
Oprava 1*); (idt EN 61300-2-14:2006/Cor.:2006); Vydání: Březen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
132. ČSN EN 60335-2-13 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 77987 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost –
Část 2-13: Zvláštní požadavky na ponorné smažiče, smažicí pánve a podobné
spotřebiče; Vydání: Březen 2004 
Oprava 1; (idt IEC 60335-2-13 Ed. 5.1:2004/Cor.1:2006); Vydání: Březen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
133. ČSN EN 60335-2-35 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 77988 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost –
Část 2-35: Zvláštní požadavky na průtokové ohřívače vody;  
Vydání: Srpen 2003 
Oprava 1; (idt EN 60335-2-35:2005/Cor.:2005); Vydání: Březen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
134. ČSN EN 60336 ed. 2  

(36 4744) 
      kat.č. 78080 

Zdravotnické elektrické přístroje - Rentgenové zářiče pro lékařskou 
diagnostiku - Charakteristiky ohnisek; Vydání: Březen 2006 
Oprava 1; (idt IEC 60336:2005/Cor.1:2006); Vydání: Březen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
135. ČSN P ISO/TS 22964 

(56 0640) 
      kat.č. 78031 

Mléko a mléčné výrobky - Průkaz Enterobacter sakazakii;  
Vydání: Říjen 2006 
Oprava 1; Vydání: Březen 2007 (Oprava je vydána tiskem) 

  
136. ČSN EN 13501-5  

(73 0860) 
      kat.č. 77896 

Požární klasifikace stavebních výrobků a konstrukcí staveb - Část 5: 
Klasifikace podle výsledků zkoušek střech vystavených vnějšímu požáru; 
Vydání: Březen 2006 
Oprava 1; (idt EN 13501-5:2005/AC:2006); Vydání: Březen 2007  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
137. ČSN 73 7507 
      kat.č. 78032 

Projektování tunelů pozemních komunikací; Vydání: Leden 2006 
Oprava 1; Vydání: Březen 2007 (Oprava je vydána tiskem) 

  
  
  

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 

  
  
UPOZORNĚNÍ REDAKCE  
  
Ve Věstníku č. 12/2006 bod č. 158 - ČSN EN 1991-1-3/NA ZMĚNA Z2 (73 0035); Označení této změny 

se mění na: ZMĚNA Z1 ed. A. Oprava označení změny se týká i textu v závorce: 
(Tato ZMĚNA Z1 ed. A je změnou anglické verze národní přílohy  
ČSN EN 1991-1-3/NA:2005) 
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OZNÁMENÍ č. 17/07 
Českého normalizačního institutu 

o schválení evropských a mezinárodních norem k přímému používání jako ČSN 

Český normalizační  institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že anglické verze dále uvedených 
evropských norem byly schváleny k přímému používání jako ČSN. Tyto evropské normy se zařazují do soustavy 
českých technických norem s označením a třídicím znakem uvedeným níže. 

Poznámka: 
Pokud v názvu ČSN je uveden termín "harmonizovaná norma", jedná se o český překlad tohoto termínu uvedeného 
v názvu přejímané evropské normy (telekomunikační řada). V České republice se stane tato ČSN harmonizovanou 
ve smyslu § 4a zákona č. 22/1997/Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých 
zákonů, ve znění zákona č. 71/2000 Sb., na základě vyhlášení příslušné evropské normy za harmonizovanou 
v Úředním věstníku Evropských společenství. 
Tuto skutečnost Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznámí ve Věstníku Úřadu pro 
technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví s uvedením technického předpisu České republiky, ke 
kterému se tato norma vztahuje. 

U norem označených +) se připravuje převzetí překladem. 
  
  
  
VYHLÁŠENÉ ČSN  
  
1. ČSN EN 12896 (01 8232) 
      kat.č. 77447 

Dopravní telematika - Veřejná přeprava osob - Referenční datový model; 
EN 12896:2006; Platí od 2007-04-01 

  
2. ČSN CEN ISO/TS 15011-5 

(05 0681) 
      kat.č. 77673 

Ochrana zdraví a bezpečnost při svařování a příbuzných procesech -
Laboratorní metoda pro vzorkování dýmu a plynů - Část 5: Zjišťování 
dýmu a plynů vytvářených při svařování nebo řezání výrobků složených 
zcela nebo částečně z organických materiálů; CEN ISO/TS 15011-5:2006; 
ISO/TS 15011-5:2006; Platí od 2007-04-01 

  
3. ČSN EN 12097 (12 0511) 
      kat.č. 77449 

Větrání budov - Vzduchovody - Požadavky na části vzduchovodních 
systémů z hlediska údržby; EN 12097:2006; Platí od 2007-04-01 

  
4. ČSN EN 14277 (12 7038) 
      kat.č. 77448 

Větrání budov - Koncová vzduchotechnická zařízení - Metoda pro měření 
průtoku vzduchu kalibrovanými senzory v/nebo poblíž koncových
vzduchotechnických zařízení/přetlakových komor; EN 14277:2006;  
Platí od 2007-04-01 

  
5. ČSN EN ISO 15848-2  

(13 3009) 
      kat.č. 77312 

Průmyslové armatury - Měření, zkoušení a kvalifikační postupy pro 
stanovení prchavých emisí - Část 2: Výrobní přejímací zkouška armatur; 
EN ISO 15848-2:2006; ISO 15848-2:2006; Platí od 2007-04-01 

  
6. ČSN EN 60534-4 (13 4510) 
      kat.č. 77320 

Regulační armatury pro průmyslové procesy - Část 4: Kontrola a pravidelné
zkoušky; EN 60534-4:2006; IEC 60534-4:2006; Platí od 2007-04-01 

  
7. ČSN EN ISO 11254-3  

(19 2022) 
      kat.č. 77345 

Lasery a laserová zařízení - Určení prahu poškození optických povrchů 
způsobeného laserovým zářením - Část 3: Určení zatížitelnosti vzhledem 
k výkonu (energii) laseru; EN ISO 11254-3:2006; ISO 11254-3:2006;  
Platí od 2007-04-01 

  
8. ČSN EN ISO 18369-1  

(19 5202) 
      kat.č. 77322 

Oční optika - Kontaktní čočky - Část 1: Slovník, třídění a doporučení pro 
označení vlastností; EN ISO 18369-1:2006; ISO 18369-1:2006; 
Platí od 2007-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 8320-1 (19 5200) Kontaktní čočky a prostředky pro ošetřování kontaktních čoček - Slovník -
Část 1: Kontaktní čočky; Vydání: Květen 2004 
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      ČSN EN ISO 8320-2  
(19 5200) 

Kontaktní čočky a prostředky pro ošetřování kontaktních čoček - Slovník -
Část 2: Prostředky pro ošetřování kontaktních čoček; Vydání: Srpen 2002 

 část ČSN EN ISO 8321-1 (19 5202); Vyhlášena: Červen 2003 
 část ČSN EN ISO 8321-2 (19 5202); Vyhlášena: Říjen 2000 
      ČSN EN ISO 11539  

(19 5224) 
Oční optika - Kontaktní čočky - Třídění kontaktních čoček a materiálů pro 
kontaktní čočky; Vyhlášena: Březen 2000 

  
9. ČSN EN ISO 18369-2  

(19 5202) 
      kat.č. 77321 

Oční optika - Kontaktní čočky - Část 2: Tolerance; EN ISO 18369-2:2006; 
ISO 18369-2:2006; Platí od 2007-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

 část ČSN EN ISO 8321-1 (19 5202); Vyhlášena: Červen 2003 
 část ČSN EN ISO 8321-2 (19 5202); Vyhlášena: Říjen 2000 
  
10. ČSN EN ISO 11979-9  

(19 5300) 
      kat.č. 77361 

Oftalmologické implantáty - Nitrooční čočky - Část 9: Multifokální 
nitrooční čočky; EN ISO 11979-9:2006; ISO 11979-9:2006; Platí od 2007-04-01 

  
11. ČSN EN 2349-201  

(31 1761) 
      kat.č. 77653 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 201: Vnější prohlídka; EN 2349-201:2006;  
Platí od 2007-04-01 

  
12. ČSN EN 2349-202 (31 1761) 
      kat.č. 77654 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 202: Kontrola rozměrů a hmotnosti; EN 2349-202:2006;  
Platí od 2007-04-01 

  
13. ČSN EN 2349-301 (31 1761) 
      kat.č. 77655 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 301: Spínací a odpínací odpor; EN 2349-301:2006;  
Platí od 2007-04-01 

  
14. ČSN EN 2349-302 (31 1761) 
      kat.č. 77656 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 302: Isolační odpor; EN 2349-302:2006; Platí od 2007-04-01

  
15. ČSN EN 2349-303 (31 1761) 
      kat.č. 77657 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 303: Dielektrická pevnost; EN 2349-303:2006;  
Platí od 2007-04-01 

  
16. ČSN EN 2349-304 (31 1761) 
      kat.č. 77658 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 304: Doba přítahu a odpadnutí; EN 2349-304:2006;  
Platí od 2007-04-01 

  
17. ČSN EN 2349-305 (31 1761) 
      kat.č. 77659 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 305: Doba odskočení; EN 2349-305:2006; Platí od 2007-04-01 

  
18. ČSN EN 2349-306 (31 1761) 
      kat.č. 77660 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 306: Přetížení stejnosměrným proudem a střídavým
proudem; EN 2349-306:2006; Platí od 2007-04-01 

  
19. ČSN EN 2349-307 (31 1761) 
      kat.č. 77661 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 307: Úbytek napětí na kontaktu; EN 2349-307:2006;  
Platí od 2007-04-01 

  
20. ČSN EN 2349-308 (31 1761) 
      kat.č. 77662 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 308: Proud cívky; EN 2349-308:2006; Platí od 2007-04-01 

  
21. ČSN EN 2349-309 (31 1761) 
      kat.č. 77663 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 309: Přepětí při odpojení stykače; EN 2349-309:2006;  
Platí od 2007-04-01 

  
22. ČSN EN 2349-310 (31 1761) 
      kat.č. 77664 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 310: Porušení; EN 2349-310:2006; Platí od 2007-04-01 
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23. ČSN EN 2349-312 (31 1761) 
      kat.č. 77665 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 312: Elektrická životnost - Kombinované zatížení;  
EN 2349-312:2006; Platí od 2007-04-01 

  
24. ČSN EN 2349-316 (31 1761) 
      kat.č. 77666 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 316: Mechanická životnost (Životnost při sníženém zatěžování);
EN 2349-316:2006; Platí od 2007-04-01 

  
25. ČSN EN 2349-317 (31 1761) 
      kat.č. 77667 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé
a stykače - Část 317: Životnost cívky přepínače; EN 2349-317:2006;  
Platí od 2007-04-01 

  
26. ČSN EN 2349-318 (31 1761) 
      kat.č. 77668 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 318: Spínací napětí při vysoké teplotě a vypínací napětí 
při nízké teplotě; EN 2349-318:2006; Platí od 2007-04-01 

  
27. ČSN EN 2349-319 (31 1761) 
      kat.č. 77669 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 319: Zkouška selhání při malém proudu;  
EN 2349-319:2006; Platí od 2007-04-01 

  
28. ČSN EN 2349-402 (31 1761) 
      kat.č. 77670 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 402: Koroze, slaná mlha; EN 2349-402:2006;  
Platí od 2007-04-01 

  
29. ČSN EN 2349-405 (31 1761) 
      kat.č. 77671 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 405: Odolnost proti kapalinám; EN 2349-405:2006;  
Platí od 2007-04-01 

  
30. ČSN EN 2349-407 (31 1761) 
      kat.č. 77672 

Letectví a kosmonautika - Požadavky a zkušební postupy pro relé 
a stykače - Část 407: Nízký tlak v chladu a vlhké teplo; EN 2349-407:2006;
Platí od 2007-04-01 

  
31. ČSN EN 2997-001 (31 1811) 
      kat.č. 77676 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti plameni,
pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 260 °C krátkodobě -
Část 001: Technická specifikace; EN 2997-001:2006; Platí od 2007-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 2997-1 (31 1811) Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni a neodolné proti plameni, trvalá
pracovní teplota 175 °C a 200 °C, krátkodobá 260 °C - Část 1: Technická 
specifikace; Vydání: Květen 1999 

  
32. ČSN EN 4415 (31 7040) 
      kat.č. 77352 

Letectví a kosmonautika - Nekovové materiály - Textilie - Úzké tkaniny -
Technická specifikace; EN 4415:2006; Platí od 2007-04-01 

  
33. ČSN EN 4416 (31 7041) 
      kat.č. 77354 

Letectví a kosmonautika - Nekovové materiály - Textilie - Široké tkaniny -
Technická specifikace; EN 4416:2006; Platí od 2007-04-01 

  
34. ČSN EN ISO 6141 (38 5551) 
      kat.č. 77315 

Analýza plynů - Požadavky na osvědčení pro kalibrační plyny a plynné
směsi; EN ISO 6141:2006; ISO 6141:2000; Platí od 2007-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN 38 5551 Plynná paliva. Osvědčení o složení kalibrační plynné směsi; z 1987-04-25 
  
35. ČSN EN ISO 6143 (38 5552) 
      kat.č. 77317 

Analýza plynů - Porovnávací metody pro stanovení a kontrolu složení 
kalibračních plynných směsí; EN ISO 6143:2006; ISO 6143:2001;  
Platí od 2007-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN 38 5552 Plynná paliva. Stanovení složení kalibrační plynné směsi porovnávací
metodou; z 1987-03-02 
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36. ČSN EN ISO 6142 (38 5609) 
      kat.č. 77316 

Analýza plynů - Příprava kalibračních plynných směsí - Gravimetrická 
metoda; EN ISO 6142:2006; ISO 6142:2001; Platí od 2007-04-01 

  
37. ČSN EN ISO 6144 (38 5611) 
      kat.č. 77737 

Analýza plynů - Příprava kalibračních plynných směsí - Statická 
objemová metoda; EN ISO 6144:2006; ISO 6144:2003; Platí od 2007-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN ISO 6144 (38 5611) Analýza plynů. Příprava kalibračních plynných směsí. Statické objemové
metody.; Vydání: Říjen 1993 

  
38. ČSN EN ISO 13628-10 

(45 0020) 
      kat.č. 77678 

Naftový a plynárenský průmysl - Navrhování a provoz podmořských 
těžebních zařízení - Část 10: Specifikace lepených pružných hadic; 
EN ISO 13628-10:2006; ISO 13628-10:2005; Platí od 2007-04-01 

  
39. ČSN EN ISO 19904-1  

(45 0027) 
      kat.č. 77674 

Naftový a plynárenský průmysl - Plovoucí příbřežní konstrukce - Část 1: 
Jednotrupé, poloponořitelné a podpěry; EN ISO 19904-1:2006;  
ISO 19904-1:2006; Platí od 2007-04-01 

  
40. ČSN EN ISO 13679  

(45 1111) 
      kat.č. 77679 

Naftový a plynárenský průmysl - Postupy zkoušení pažení a připojení 
potrubí; EN ISO 13679:2006; ISO 13679:2002; Platí od 2007-04-01 

  
41. ČSN EN ISO 10426-1  

(45 1394) 
      kat.č. 77677 

Naftový a plynárenský průmysl - Cementy a materiály pro cementování 
vrtu - Část 1: Specifikace; EN ISO 10426-1:2006; ISO 10426-1:2005; 
Platí od 2007-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 10426-1  
(45 1394) 

Naftový a plynárenský průmysl - Cementy a materiály pro cementování sond -
Část 1: Specifikace; Vyhlášena: Únor 2001 

  
42. ČSN EN ISO 13503-4  

(45 1402) 
      kat.č. 77536 

Naftový a plynárenský průmysl - Výplachové tekutiny a materiály - Část 4:
Postupy měření stimulace a úniku tekutiny přes štěrkový obsyp za
statických podmínek; EN ISO 13503-4:2006; ISO 13503-4:2006;  
Platí od 2007-04-01 

  
43. ČSN EN ISO 13503-2  

(45 1402) 
      kat.č. 77675 

Naftový a plynárenský průmysl - Výplachové tekutiny a materiály - Část 2:
Měření vlastností výplňových těsnicích materiálů používaných při
hydraulickém narušení a postupech utěsňování štěrkem;  
EN ISO 13503-2:2006; ISO 13503-2:2006; Platí od 2007-04-01 

  
44. ČSN CEN ISO/TS 17764-1 

(46 7096) 
      kat.č. 77574 

Krmiva - Stanovení obsahu mastných kyselin - Část 1: Příprava 
methylesterů; CEN ISO/TS 17764-1:2006; ISO/TS 17764-1:2002;  
Platí od 2007-04-01 

  
45. ČSN CEN ISO/TS 17764-2 

(46 7096) 
      kat.č. 77575 

Krmiva - Stanovení obsahu mastných kyselin - Část 2: Metoda plynové 
chromatografie; CEN ISO/TS 17764-2:2006; ISO/TS 17764-2:2002;  
Platí od 2007-04-01 

  
46. ČSN EN ISO 15753  

(58 8724) 
      kat.č. 77358 

Živočišné a rostlinné tuky a oleje - Stanovení polycyklických aromatických
uhlovodíků; EN ISO 15753:2006; ISO 15753:2006; Platí od 2007-04-01 

  
47. ČSN EN ISO 4259  

(65 6003) 
      kat.č. 77318 

Ropné výrobky - Stanovení a využití údajů shodnosti ve vztahu ke 
zkušebním metodám; EN ISO 4259:2006; ISO 4259:2006; Platí od 2007-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 4259 (65 6003) Ropné výrobky - Stanovení a využití údajů shodnosti ve vztahu ke zkušebním 
metodám; Vydání: Leden 1998 

  
48. ČSN EN ISO 12156-1 

(65 6113) 
      kat.č. 77522 

Motorové palivo - Odhad mazivosti za použití přístroje s vysokofrekvenčním
vratným pohonem (HFRR) - Část 1: Zkušební metoda;  
EN ISO 12156-1:2006; ISO 12156-1:2006; Platí od 2007-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 
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      ČSN EN ISO 12156-1 
(65 6113) 

Motorové palivo - Odhad mazivosti za použití přístroje s vysokofrekvenčním 
vratným pohonem (HFRR) - Část 1: Zkušební metoda; Vyhlášena: Říjen 2000

  
49. ČSN EN 15199-1 (65 6116) 
      kat.č. 77529 

Ropné výrobky - Stanovení destilačního rozmezí plynovou chromatografií -
Část 1: Střední destiláty a mazací oleje; EN 15199-1:2006;  
Platí od 2007-04-01 

  
50. ČSN EN 15199-2 (65 6116) 
      kat.č. 77528 

Ropné výrobky - Stanovení destilačního rozmezí plynovou chromatografií -
Část 2: Těžké destiláty a zbytková paliva; EN 15199-2:2006;  
Platí od 2007-04-01 

  
51. ČSN EN ISO 4404-1  

(65 6248) 
      kat.č. 77360 

Ropa a příbuzné výrobky - Stanovení odolnosti proti korozi způsobené 
nehořlavými hydraulickými kapalinami - Část 1: Kapaliny obsahující 
vodu; EN ISO 4404-1:2006; ISO 4404-1:2001; Platí od 2007-04-01 

  
52. ČSN EN 14981 (68 1133) 
      kat.č. 77525 

Povrchově aktivní látky - Stanovení obsahu rozpouštědel s vysokým 
bodem varu v kapalných detergentech metodou GLC; EN 14981:2006;  
Platí od 2007-04-01 

  
53. ČSN EN 14620-1 (69 8218) 
      kat.č. 77362 

Konstrukce a výroba na staveništi sestavovaných vertikálních válcových
ocelových nádrží s plochým dnem pro skladování hluboce zchlazených 
kapalných plynů s provozní teplotou 0 °C až -165 °C - Část 1: Všeobecně; 
EN 14620-1:2006; Platí od 2007-04-01 

  
54. ČSN EN 14620-2 (69 8218) 
      kat.č. 77363 

Konstrukce a výroba na staveništi sestavovaných vertikálních válcových
ocelových nádrží s plochým dnem pro skladování hluboce zchlazených
kapalných plynů s provozní teplotou 0 °C až -165 °C - Část 2: Kovové 
komponenty; EN 14620-2:2006; Platí od 2007-04-01 

  
55. ČSN EN 14620-3 (69 8218) 
      kat.č. 77364 

Konstrukce a výroba na staveništi sestavovaných vertikálních válcových 
ocelových nádrží s plochým dnem pro skladování hluboce zchlazených
kapalných plynů s provozní teplotou 0 °C až -165 °C - Část 3: Betonové 
komponenty; EN 14620-3:2006; Platí od 2007-04-01 

  
56. ČSN EN 14620-4 (69 8218) 
      kat.č. 77365 

Konstrukce a výroba na staveništi sestavovaných vertikálních válcových
ocelových nádrží s plochým dnem pro skladování hluboce zchlazených
kapalných plynů s provozní teplotou 0 °C až -165 °C - Část 4: Izolační 
komponenty; EN 14620-4:2006; Platí od 2007-04-01 

  
57. ČSN EN 14620-5 (69 8218) 
      kat.č. 77366 

Konstrukce a výroba na staveništi sestavovaných vertikálních válcových
ocelových nádrží s plochým dnem pro skladování hluboce zchlazených
kapalných plynů s provozní teplotou 0 °C až -165 °C - Část 5: Zkoušení, 
vysoušení, čištění a ochlazování; EN 14620-5:2006; Platí od 2007-04-01 

  
58. ČSN EN 13321-2 (73 8511) 
      kat.č. 77523 

Otevřená datová komunikace v automatizaci, řízení a správě budov -
Elektronické systémy pro byty a budovy - Část 2: Komunikace KNXnet/IP;
EN 13321-2:2006; Platí od 2007-04-01 

  
59. ČSN EN ISO 16409  

(85 5267) 
      kat.č. 77521 

Stomatologie - Ústní hygienické výrobky - Ruční interdentální kartáčky; 
EN ISO 16409:2006; ISO 16409:2006; Platí od 2007-04-01 

  
60. ČSN EN ISO 15912  

(85 6349) 
      kat.č. 77585 

Stomatologie - Zatmelovací hmoty a žáruvzdorné modelové materiály; 
EN ISO 15912:2006; ISO 15912:2006; Platí od 2007-04-01 

  
61. ČSN ETSI EN 300 396-2 V1.3.1

(87 5086) 
 Zemské svazkové rádiové sítě (TETRA) - Technické požadavk

      kat.č. 77346 

y na provoz 
v přímém módu (DMO) - Část 2: Rádiová hlediska;  
ETSI EN 300 396-2 V1.3.1:2006; Platí od 2007-04-01 
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62. ČSN ETSI EN 302 194-1 V1.1.2 
(87 5135) 

      kat.č. 77530 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Navigační 
radary používané na vnitrostátních vodních cestách - Část 1: Technické 
vlastnosti a metody měření; ETSI EN 302 194-1 V1.1.2:2006;  
Platí od 2007-04-01 

  
  
  

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 18/07 
Českého normalizačního institutu 

o zahájení zpracování návrhů českých technických norem 

Na základě § 6 zákona č. 22/1997 Sb., zveřejňuje Český normalizační institut seznam úkolů tvorby českých technických norem, 
nově zařazených do plánu. 
Každý, kdo má zájem stát se účastníkem připomínkového řízení k návrhům konkrétních českých technických norem, nechť se 
přihlásí do 4 týdnů od zveřejnění u zpracovatele návrhu, jehož adresa je v níže uvedeném seznamu. 
Návrhy ČSN mohou zpracovatelé účastníkům (s výjimkou věcně příslušných ministerstev nebo jiných ústředních správních 
úřadů a příslušných technických normalizačních komisí) poskytovat za úhradu režijních nákladů (rozmnožení, poštovné). 
Současně upozorňuje, že úkoly tvorby českých technických norem může zpracovávat jen organizace nebo občan, s nimiž to 
Český normalizační institut dohodl a u nichž oznámil ve Věstníku ÚNMZ zahájení prací s uvedením zpracovatele. Návrhy 
českých technických norem, u nichž by obě tyto podmínky nebyly splněny, nemohou být schváleny. 
Přejímané evropské normy, o nichž se předpokládá, že budou harmonizovány se směrnicemi Evropské unie, mají za označením 
uvedenu zkratku použitou pro příslušnou směrnici Evropské unie.  
Významy zkratek jsou uveřejněny na internetových stránkách ÚNMZ http://www.unmz.cz/. 

U úkolů označených *) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu podle MPN 1. 

U úkolů označených **) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN 
podle MPN 1. 

Číslo úkolu Název Termíny 
zahájení 
ukončení 

Zpracovatel - adresa 

1 2 3 4 
01/1642/07 

 
 

TNK: 136 

Dopravní telematika - Pokrádežové systémy pro navracení 
odcizených vozidel - Část 3: Rozhraní a systémové požadavky  
v systému krátkého spojení 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15213-3:2006 **) 

07-03 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

01/1643/07 
 
 

TNK: 136 

Dopravní telematika - Pokrádežové systémy pro navracení 
odcizených vozidel - Část 4: Rozhraní a systémové požadavky  
v systému dlouhého spojení 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15213-4:2006 **) 

07-03 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

01/1644/07 
 
 

TNK: 136 

Dopravní telematika - Pokrádežové systémy pro navracení 
odcizených vozidel - Část 5: Rozhraní předávaných zpráv 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15213-5:2006 **) 

07-03 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

01/1645/07 
 
 

TNK: 80 

Nedestruktivní zkoušení - Zkoušení ultrazvukem - 
Charakterizace a ověřování ultrazvukového zařízení pro měření 
tloušťky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15317:2006 

07-02 
07-06 

Jaroslav Dvořák -  
ECHO-TEST 
nám. Svatopluka Čecha 7 
Praha 10 
101 00 

01/1646/07 
 
 

TNK: 5 

Směrnice pro vypracování smluv o údržbě 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13269:2006 

07-02 
07-06 

RNDr. Jaroslav Matějček, 
CSc. 
Bítovská 1217/22 
Praha 4 
140 00 

01/1647/07 
 
 

TNK: 5 

Bezporuchovost zařízení - Metody posuzování bezporuchovosti
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 62308:2006 + IEC 62308:2006 

07-02 
07-07 

RNDr. Jaroslav Matějček, 
CSc. 
Bítovská 1217/22 
Praha 4 
140 00 

03/0517/07 
 
 

TNK: 32 

Příprava ocelových podkladů před nanesením nátěrových hmot 
a obdobných výrobků - Vizuální vyhodnocení čistoty povrchu - 
Část 1: Stupně zarezavění a stupně přípravy ocelového podkladu 
bez povlaku a ocelového podkladu po úplném odstranění 
předchozích povlaků 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 8501-1 rev:2006 + ISO/FDIS 8501-1:2006 

07-02 
07-07 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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03/0518/07 
 
 

TNK: 32 

Systémy organických povlaků a obkladů pro ochranu 
průmyslových zařízení a provozů proti korozi způsobené 
agresivním prostředím - Část 3: Povlaky na kovových dílech 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14879-2:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

03/0519/07 
 
 

TNK: 32 

Systémy organických povlaků a obkladů pro ochranu 
průmyslových zařízení a provozů proti korozi způsobené 
agresivním prostředím - Část 3: Povlaky na betonových dílech 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14879-3:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

03/0520/07 
 
 

TNK: 32 

Systémy organických povlaků a obkladů pro ochranu 
průmyslových zařízení a provozů proti korozi způsobené 
agresivním prostředím - Část 2: Povlaky na kovových dílech 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14879-2:2006 

07-04 
07-09 

SVÚOM, s.r.o. 
U Měšťanského pivovaru 
934/4 
Praha 7 - Holešovice 
170 00 

03/0521/07 
 
 

TNK: 32 

Systémy organických povlaků a obkladů pro ochranu 
průmyslových zařízení a provozů proti korozi způsobené 
agresivním prostředím - Část 3: Povlaky na betonových dílech 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14879-3:2006 

07-04 
07-09 

SVÚOM, s.r.o. 
U Měšťanského pivovaru 
934/4 
Praha 7 - Holešovice 
170 00 

06/0364/07 
 
 

TNK: 26 

Spotřebiče plynných paliv pro provozy společného stravování - 
Část 2-10: Zvláštní požadavky - Rožně 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 203-2-10:2006 (GAD) 

07-03 
07-07 

Petr Remeš 
Veveří 488/60 
Brno 
602 00 

07/0385/07 
 
 

TNK: 103 

Lahve na přepravu plynů - Lahve na acetylén - Základní 
požadavky, definice a typové zkoušky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1800:2006 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

07/0386/07 
 
 

TNK: 103 

Zařízení a příslušenství na LPG - Specifikace a zkoušení 
armatur a tvarovek pro zásobníky na zkapalněné uhlovodíkové 
plyny (LPG) 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 13175/prA2:2006 (PED) 

07-02 
07-06 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

07/0387/07 
 
 

TNK: - 

Plynové lahve - Plyny a plynné směsi - Část 2: Stanovení 
oxidační schopnosti toxických a korozívních plynů a plynných 
směsí 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN ISO 10156-2/AC:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

07/0388/07 
 
 

TNK: - 

Zařízení a příslušenství na LPG - Základní rozměry výstupního 
otvoru ventilu lahve na LPG a přípojek přidružených zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15202:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

07/0389/07 
 
 

TNK: 90 

Kotle pro ústřední vytápění - Kondenzační kotle na kapalná 
paliva 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15034:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

07/0390/07 
 
 

TNK: 103 

Tlakové nádoby na plyny - Provozní pravidla 07-02 
07-06 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

13/0684/07 
 
 

TNK: 49 

Kovová průmyslová potrubí - Část 2: Konstrukce a výpočet 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 13480-3/Cor.9:2006 (PED) 

07-02 
07-06 

CHEVESS ENGINEERING, 
s.r.o. 
Ječná 1321/29a,  
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 

13/0685/07 
 
 

TNK: 49 

Bezpečnostní vlnovcové sestavy koncových hadic pro vnitřní 
zařízení používaná na plynná paliva 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14800:2006 (MD) 

07-01 
07-05 

CHEVESS ENGINEERING, 
s.r.o. 
Ječná 1321/29a,  
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 
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19/0259/07 
 
 

TNK: - 

Optika a fotonika - Pole mikročoček - Část 2: Zkušební metody 
pro aberace vlnoplochy 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 14880-2:2006 + ISO 14880-2:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

26/0635/07 
 
 

TNK: 78 

Rozvážkové vozíky - Část 4: Požadavky na provedení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12674-4:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

27/0673/07 
 
 

TNK: 107 

Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - 
Zvláštní úpravy pro výtahy pro dopravu osob a osob a nákladu - 
Část 71: Výtahy odolné vandalům 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 81-71+A1:2006 (LIFTS) 

07-01 
07-04 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1550/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Šrouby se zapuštěnou hlavou s úhlem 
100°, přesazená křížová drážka, těsná tolerance dříku, krátký 
závit, ze slitiny titanu, anodicky oxidované, s povlakem 
hliníkové pigmentace - Třída: 1100 MPa  
(při teplotě okolí)/315 °C 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4496/AC:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1551/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Kabelová spona pro přichycení - 
Zkušební metody - Část 406: Držení zámkem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4057-406:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1552/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Kabelová spona pro přichycení - 
Zkušební metody - Část 404: Montáž při nízkých teplotách 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4057-404:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1553/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Kabelová spona pro přichycení - 
Zkušební metody - Část 402: Životnost 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4057-402:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1554/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Kabelová spona pro přichycení - 
Zkušební metody - Část 401: Pevnost oka v tahu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4057-401:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1555/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Kabelová spona pro přichycení - 
Zkušební metody - Část 306: Zkouška stárnutí působením tepla 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4057-306:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1556/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Kabelová spona pro přichycení - 
Zkušební metody - Část 304: Pevnost oka v tahu při maximální 
pracovní teplotě 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4057-304:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1557/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Kabelová spona pro přichycení - 
Zkušební metody - Část 302: Hořlavost 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4057-302:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1558/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Kabelová spona pro přichycení - 
Zkušební metody - Část 100: Všeobecně 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4057-100:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1559/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Prodlužovací vedení  
pro termočlánek - Pracovní teplota mezi -65 °C až 260 °C – 
Část 004: Dvoužilový kabel niklchromový/niklhliníkový  
stíněný a opláštěný - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4049-004:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1560/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Prodlužovací vedení  
pro termočlánek - Pracovní teplota mezi -65 °C až 260 °C –  
Část 003: Jednožilový kabel niklchromový/niklhliníkový - 
Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4049-003:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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31/1561/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Prodlužovací vedení pro termočlánek 
- Pracovní teplota mezi -65 °C až 260 °C – Část 001: Technická 
specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4049-001:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1562/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Jednocestný konektor, triaxiální,  
pro přenos digitálních dat - Část 006: Zástrčka mačkaný spoj - 
Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3716-006:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1563/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Jednocestný konektor, triaxiální,  
pro přenos digitálních dat - Část 005: Zásuvka mačkaný spoj - 
Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3716-005:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1564/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové 
s krytými kontakty, spojované trojchodým závitem, trvalá 
pracovní teplota 175 °C  nebo 200 °C - Část  012: Lankem 
rozpojitelná zástrčka, uzemněná kroužkem - Typ 2 - Norma 
výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3645-012:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1565/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové 
s krytými kontakty, spojované trojchodým závitem, trvalá 
pracovní teplota 175 °C nebo 200 °C - Část 011: Lankem 
rozpojitelná zástrčka, uzemněná kroužkem - Typ 1 - Norma 
výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3645-011:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1566/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové 
s krytými kontakty, spojované trojchodým závitem, trvalá 
pracovní teplota 175 °C nebo 200 °C - Část 010: Hermetická 
zásuvka, kruhová příruba, montáž pojistnou maticí -  
Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3645-010:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1567/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové 
s krytými kontakty, spojované trojchodým závitem, trvalá 
pracovní teplota 175 °C nebo 200 °C - Část 009: Zásuvka, 
kruhová příruba, montáž pojistnou maticí - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3645-009:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1568/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové 
s krytými kontakty, spojované trojchodým závitem, trvalá 
pracovní teplota 175 °C nebo 200 °C - Část 006: Ochranný kryt 
pro zásuvku - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3645-006:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1569/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové 
s krytými kontakty, spojované trojchodým závitem, trvalá 
pracovní teplota 175 °C nebo 200 °C - Část 005: Hermetická 
zásuvka s kruhovou přírubou, přichycená pájením -  
Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3645-005:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1570/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové 
s krytými kontakty, spojované trojchodým závitem, trvalá 
pracovní teplota 175 °C nebo 200 °C - Část 004: Hermetická 
zásuvka přichycená čtvercovou přírubou - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3645-004:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1571/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory kruhové 
s krytými kontakty, spojované trojchodým závitem, trvalá 
pracovní teplota 175 °C nebo 200 °C - Část 003: Zásuvka 
přichycená čtvercovou přírubou - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3645-003:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1572/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané  
ve spojovacích prvcích - Část 059: Elektrické kontakty, 
koaxiální, velikost 16, s dutinkami, typ D, pájený spoj, třída R - 
Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3155-059:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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31/1573/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve 
spojovacích prvcích - Část 031: Elektrické kontakty, koaxiální, 
stíněné, velikost 12, s dutinkami, typ D, mačkaný spoj, třída R - 
Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3155-031:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1574/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve 
spojovacích prvcích - Část 030: Elektrické kontakty, koaxiální, 
stíněné, velikost 12, s kolíky, typ D, mačkaný spoj, třída R - 
Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3155-030:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1575/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve 
spojovacích prvcích - Část 015: Elektrické kontakty, 
s dutinkami, typ A, mačkaný spoj, třída S - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3155-015:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1576/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve 
spojovacích prvcích - Část 014: Elektrické kontakty, s kolíky, 
typ A, mačkaný spoj, třída S - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3155-014:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1577/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PL 1501 (30CrMo 12) - 
Přetavená na vzduchu - Žíhaná na měkko - Přířezy pro kování - 
a <= 300 mm 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3476:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1578/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PM3901 (X15CrNi17-3) - 
Přetavená na vzduchu - Kalená a popouštěná - Výkovky -  
De <= 100 mm - 900 MPa <= Rm <= 1100 MPa 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3491:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1579/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PL 1501 (30CrMo12) - 
Přetavená na vzduchu - Kalená a popouštěná - Výkovky -  
De <= 100 mm - 930 MPa <= Rm <= 1080 MPa 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3507:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1580/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve 
spojovacích prvcích - Část 005: Elektrické kontakty s dutinkami, 
typ A, mačkaný spoj, třída T - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3155-005/AC:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1581/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Žáruvzdorná slitina NI-CH2601 
(NiCrFe19Nb5Mo3) - Bez tepelného zpracování - Přetavený 
polotovar 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4383:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1582/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PA3004 (X10CrNi18-9) - 
Přetavená na vzduchu - Bez tepelného zpracování - Dráty tažené 
za studena - a nebo D <= 2,3 mm 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2947:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1583/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Žáruvzdorná slitina NI-PH2301 
(NiCR21Fe18Mo9) - Bez tepelného zpracování - Přířezy pro 
kování - a nebo D <= 250 mm 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3668:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1584/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PA3601 (X6CrNiTi18-10) - 
Přetavená na vzduchu - Žíhaná a válcovaná za studena - Plechy 
a pásy - a <= 3 mm - Rm >= 800 MPa 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3816:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1585/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PL1501 (40CrMoV12) - 
Přetavená na vzduchu - Žíhaná - Přířezy pro kování - a nebo  
D <= 350 mm 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3969:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1586/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PL1501 (40CrMoV12) - 
Přetavená odtavnou elektrodou - Žíhaná - Přířezy pro kování -  
a nebo D <= 350 mm 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3971:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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31/1587/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PL1501 (40CrMoV12) - 
Přetavená odtavnou elektrodou - Kalená a popouštěná - tyče pro 
obrábění - De <= 50 mm - 1250 <= Rm <= 1400 Mpa 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3972:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1588/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-CM3801 (X5CrNiCuNb16-4) - 
Homogenizovaná, tepelně zpracovaná rozpouštěcím žíháním  
a precipitačním vytvrzením - Odlitek litý na vytavitelný model - 
De <= 50 mm - Rm >= 1030 Mpa 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3973:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1589/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Žárovzdorná slitina NI-PH3601 
(NiCr22Mo9Nb) - Kalená - Bezešvé trubky - Pro hydrauliku -  
D <= 50 mm a <= 3 mm 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4382:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1590/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Těsnící návleky užívané v prvcích 
spojení - Část 006: Těsnící návleky pro kabely s vnějším 
průměrem 4,68 mm až 5,05 mm - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4530-006:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1591/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Těsnící návleky užívané v prvcích 
spojení - Část 005: Těsnící návleky pro kabely s vnějším 
průměrem 3 mm až 4,1 mm - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4530-005:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1592/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického 
propojení - Mačkací kleště a příslušenství - Část 017: Hlavice 
pro mačkací kleště M22520/4-01 - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4008-017:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1593/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Titan a slitiny titanu - Zkušební 
metoda - Chemický rozbor pro určení obsahu vodíku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3976:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1594/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro přenos 
digitálních dat - Část 007: Dvojité opletení - 77 ohmů -  
Typ WW - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3375-007:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1595/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro přenos 
digitálních dat -Část 006: Jednoduché opletení - 78 ohmů -  
Typ XM - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3375-006:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1596/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Zkušební metody - Mikrostruktura 
(alfa + beta) tvářených výrobků ze slitiny titanu - Část 004: 
Mikrostruktura plechů pro superplastické tváření 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3114-004:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1597/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Zkušební metody - Mikrostruktura 
(alfa + beta) tvářených výrobků ze slitiny titanu - Část 003: 
Mikrostruktura desek 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3114-003:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1598/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Zkušební metody - Mikrostruktura 
(alfa + beta) tvářených výrobků ze slitiny titanu - Část 001: 
Všeobecné požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3114-001:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1599/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Slitina hliníku AL-P2219-T87 - 
Plechy a pásy 0,5 mm <= a <= 6 mm 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4003:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1600/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika -Slitina hliníku AL-P7010-T76 - 
Výkovky zápustkové - a <= 200 mm 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3339:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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31/1601/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve 
spojovacích prvcích - Část 035: Elektrické kontakty, triaxiální, 
velikost08, s dutinkami, typ D, mačkaný spoj, třída R -  
Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3155-035:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1602/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Kabelová spona pro přichycení - 
Zkušební metody - Část 307: Odolnost proti ultrafialovému 
záření 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4057-307:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1603/07 
 
 

TNK: 32 

Letectví a kosmonautika - Nátěrové hmoty - Metoda měření 
povrchového elektrického odporu vodivých vrstev 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4158:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1604/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Vnitřní šesticípá hvězdice -  
Zástrčné klíče - Technická specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4359:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1605/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Otevřené ozubené hlavice klíčů 
s vnitřním čtyřhranným unášečem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4108:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1606/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Otevřené ozubené stranové klíče 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4109:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1607/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Otevřené ozubené stranové a nástrčné 
klíče 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4110:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1608/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Vnitřní šesticípá hvězdice -  
Zástrčný klíč s unášecím šestihranem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4354:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1609/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Vnitřní šesticípá hvězdice -  
Zástrčný klíč s krátkým unášecím šestihranem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4356:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1610/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Vnitřní šesticípá hvězdice -  
Ohnutý zástrčný klíč, oboustranný, 90° 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4358:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1611/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Vnitřní šesticípá hvězdice -  
Zástrčný klíč s rukojetí 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4357:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

32/0275/07 
 
 

TNK: - 

Plavidla vnitrozemské plavby a námořní plavidla -  
Navigační svítilna 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14744/AC:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

33/0991/07 
 
 

TNK: 97 

Mezinárodní elektrotechnický slovník - Část 351: Technika 
řízení 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60050-351:2006 

07-05 
07-10 

ÚJV Řež, a.s. - Divize 
ENERGOPROJEKT Praha 
Vyskočilova 3/741, 
P.O.BOX 158 
Praha 4 
140 21 

34/2294/07 
 
 

TNK: 68 

Specifikace jednotlivých typů vodičů pro vinutí - Část 0-5: 
Všeobecné požadavky - Měděný vodič pravoúhlého průřezu, 
holý nebo lakovaný, opředený skleněným vláknem, 
impregnovaný pryskyřicí nebo lakem. 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60317-0-5:2007 + IEC 60317-0-5:2006 

07-02 
07-05 

TESTCOM - Technický 
a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 
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34/2295/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 
0,6/1 kV - Oddíl 3A: Kabely s koncentrickým jádrem (typ 3A-1) 
a bez koncentrického jádra (typ 3A-2) 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
HD 603.3A S1/prA3:2006 (LVD) 

07-02 
07-07 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 

34/2296/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 
0,6/1 kV - Oddíl 3F: Kabely s koncentrickým jádrem  
a bez koncentrického jádra (typ 3F) 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
HD 603.3F S1/prA3:2006 (LVD) 

07-02 
07-07 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 

34/2297/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 
0,6/1 kV - Část 1: Všeobecné požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
HD 603.1 S1/prA3:2006 (LVD) 

07-02 
07-06 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 

34/2298/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 
0,6/1 kV - Oddíl 5A: Kabely bez koncentrického jádra (Typ 5A)
Přejímaný mezinárodní dokument: 
HD 603.5A S1/prA3:2006 (LVD) 

07-02 
07-06 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 

34/2299/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 0,6/1 kV - 
Oddíl 4C: Kabely pancéřované ocelovou páskou (typ 4C) 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
HD 603.4C S1/prA3:2006 (LVD) 

07-02 
07-07 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 

34/2300/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 0,6/1 kV - 
Oddíl 5D: Kabely s koncentrickým jádrem (Typ 5D-1) nebo bez 
koncentrického jádra (Typ 5D-2) 
Přejímaný mezinárodní dokument: HD 603.5D S1/prA3:2006 
(LVD) 

07-02 
07-05 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 

34/2301/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 
0,6/1 kV - Oddíl 5E: Kabely (pro energetické rozváděče) bez 
koncentrického jádra (typ 5E) 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
HD 603.5E S1/prA3:2006 (LVD) 

07-02 
07-07 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 

34/2302/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 
0,6/1 kV - Oddíl 3L: Kabely s koncentrickým jádrem (typ 3L) 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
HD 603.3L S1/prA3:2006 (LVD) 

07-02 
07-06 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 

34/2303/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 
0,6/1 kV - Oddíl 5F: Kabely s koncentrickou stínící mezivrstvou 
a neizolovaným středním vodičem (Typ 5F) 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
HD 603.5F S1/prA3:2006 (LVD) 

07-02 
07-07 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 

34/2304/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 
0,6/1 kV - Oddíl 5G: Kabely s koncentrickým jádrem (typ 5G-1) 
nebo bez koncentrického jádra (typ 5G-2) 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
HD 603.5G S1/prA3:2006 (LVD) 

07-02 
07-07 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 

34/2305/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 
0,6/1 kV - Oddíl 3M: Nepancéřované kabely (typ 3M) 
Přejímaný mezinárodní dokument: HD 603.3M S1/prA3:2006 
(LVD) 

07-02 
07-07 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 

34/2306/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 
0,6/1 kV - Oddíl 5O: Kabely bez koncentrického jádra (Typ 5O)
Přejímaný mezinárodní dokument:  
HD 603.5O S1/prA3:2006 (LVD) 

07-02 
07-06 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 
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34/2307/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 
0,6/1 kV - Oddíl 5N: Kabely bez koncentrického jádra (Typ 5N)
Přejímaný mezinárodní dokument:  
HD 603.5N S1/prA3:2006 (LVD) 

07-02 
07-07 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 

34/2308/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 
0,6/1 kV - Oddíl 4A: Kabely bez koncentrického jádra (stínící 
mezivrstvy) (Typ 4A) 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
HD 603.4A S1/prA3:2006 (LVD) 

07-02 
07-07 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 

34/2309/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 
0,6/1 kV - Oddíl 3G: Kabely s koncentrickým jádrem (typ 3G-1) 
nebo bez koncentrického jádra (typ 3G-2) 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
HD 603.3G S1/prA3:2006 (LVD) 

07-02 
07-07 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 

34/2310/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 
0,6/1 kV - Oddíl 3B: Kabely bez koncentrického jádra 
(Typ 3B-1) 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
HD 603.3B S1/prA3:2006 (LVD) 

07-02 
07-07 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 

34/2311/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 
0,6/1 kV - Oddíl 5U: Kabely s koncentrickým středním vodičem 
ve tvaru vlny (Typ 5U-1) 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
HD 603.5U S1/prA3:2006 (LVD) 

07-02 
07-06 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 

34/2313/07 
 
 

TNK: 68 

Supravodivost - Část 2: Měření kritického proudu - 
Stejnosměrný kritický proud Nb3Sn kompozitních supravodičů 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61788-2:2006 + IEC 61788-2:2006 *) 

07-02 
07-06 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

34/2314/07 
 
 

TNK: 68 

Supravodivost - Část 1: Měření kritického proudu - 
Stejnosměrný kritický proud Cu/Nb-Ti kompozitních 
supravodičů 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61788-1:2006 + IEC 61788-1:2006 *) 

07-02 
07-06 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

34/2315/07 
 
 

TNK: 68 

Kabely pro distribuční soustavu se jmenovitým napětím 
0,6/1 kV 
Přejímaný mezinárodní dokument: HD 603 S1/prAA:2006 
(LVD) 

07-03 
07-06 

Ing. Stanislav Roškota - 
ENOS 
Pivovarnická 2 
Praha 8 
180 00 

35/3132/07 
 
 

TNK: 97 

Trojfázové olejové distribuční transformátory 50 Hz od 50 kVA 
do 2500 kVA s nejvyšším napětím pro zařízení nepřekračujícím 
36 kV - Část 4: Požadavky na tlakové zkoušky nádob z vlnitého 
plechu 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50464-4:2006 

07-02 
07-06 

Ing. Leoš Valenta, CSc. 
Komárovská 1935 
Praha 9 - Horní Počernice 
193 00 

35/3133/07 
 
 

TNK: 97 

Trojfázové olejové distribuční transformátory 50 Hz od 50 kVA 
do 2500 kVA s nejvyšším napětím pro zařízení nepřekračujícím 
36 kV - Část 2-2: Distribuční transformátory s kabelovými 
skříněmi na straně vysokého napětí a/nebo nízkého napětí - 
Kabelové skříně typu 1 pro použití na distribučních 
transformátorech, které vyhovují požadavkům EN 50464-2-1 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50464-2-2:2006 

07-02 
07-07 

Ing. Leoš Valenta, CSc. 
Komárovská 1935 
Praha 9 - Horní Počernice 
193 00 

35/3134/07 
 
 

TNK: 97 

Trojfázové olejové distribuční transformátory 50 Hz od 50 kVA 
do 2500 kVA s nejvyšším napětím pro zařízení nepřekračujícím 
36 kV - Část 2-3: Distribuční transformátory s kabelovými 
skříněmi na straně vysokého napětí a/nebo nízkého napětí - 
Kabelové skříně typu 2 pro použití na distribučních 
transformátorech, které vyhovují požadavkům EN 50464-2-1 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50464-2-3:2006 

07-02 
07-06 

Ing. Leoš Valenta, CSc. 
Komárovská 1935 
Praha 9 - Horní Počernice 
193 00 
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35/3135/07 
 
 

TNK: 97 

Trojfázové olejové distribuční transformátory 50 Hz od 50 kVA 
do 2500 kVA s nejvyšším napětím pro zařízení nepřekračujícím 
36 kV - Část 2-1: Distribuční transformátory s kabelovými 
skříněmi na straně vysokého napětí a/nebo nízkého napětí - 
Všeobecné požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50464-2-1:2006 

07-02 
07-07 

Ing. Leoš Valenta, CSc. 
Komárovská 1935 
Praha 9 - Horní Počernice 
193 00 

35/3136/07 
 
 

TNK: 97 

Trojfázové olejové distribuční transformátory 50 Hz od 50 kVA 
do 2500 kVA s nejvyšším napětím pro zařízení nepřekračujícím 
36 kV - Část 1: Všeobecné požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50464-1:2006 

07-02 
07-07 

Ing. Leoš Valenta, CSc. 
Komárovská 1935 
Praha 9 - Horní Počernice 
193 00 

35/3137/07 
 
 

TNK: 98 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní 
zkušební a měřicí postupy - Část 3-10: Zkoušení a měření - 
Záchytná síla kalibru 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61300-3-10:2006 + IEC 61300-3-10:2006 *) 

07-04 
07-07 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4293/07 
 
 

TNK: 33 

Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Část 2-8: 
Zvláštní požadavky pro nůžky na plech a prorážeče 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 60745-2-8/prAB:2006 (MD) 

07-03 
07-09 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4294/07 
 
 

TNK: 33 

Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Část 2-2: 
Zvláštní požadavky na šroubováky a rázové šroubováky 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 60745-2-2/prAB:2006 (MD) 

07-03 
07-09 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4295/07 
 
 

TNK: 33 

Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Zvláštní 
požadavky an kotoučové pily 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60745-2-5:2006 
(MD)+prAA:2006 (MD) + IEC 60745-2-5:2006 

07-03 
07-08 

PROTOOL, a.s. 
Chelčického 1932 
Česká Lípa 
470 37 

36/4296/07 
 
 

TNK: 33 

Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Zvláštní 
požadavky na brusky, leštičky a talířové rovinné brusky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 60745-2-3:2006 (MD) + IEC 60745-2-3:2006 

07-03 
07-08 

PROTOOL, a.s. 
Chelčického 1932 
Česká Lípa 
470 37 

38/0582/07 
 
 

TNK: 132 

Hodnocení shody podle norem pro stabilní hasicí zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15176:2005 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

38/0583/07 
 
 

TNK: 121 

Konstrukce ventilátorů pro práci v prostředí s nebezpečím 
výbuchu 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14986:2006 (ATEX) 

07-03 
07-07 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 

38/0584/07 
 
 

TNK: 132 

Ručně ovládané požární proudnice - Část 1: Všeobecné 
požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15182-1:2006 

07-02 
07-07 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

38/0585/07 
 
 

TNK: 132 

Ručně ovládané požární proudnice - Část 2: Kombinovaná 
proudnice PN 16 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15182-2:2006 

07-02 
07-07 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

38/0586/07 
 
 

TNK: 132 

Ručně ovládané požární proudnice - Část 3: Plnoproudové 
a/nebo sprejové proudnice s jedním pevným úhlem výstřiku 
PN 16 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15182-3:2006 

07-02 
07-07 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

38/0587/07 
 
 

TNK: 132 

Ručně ovládané požární proudnice - Část 4: Vysokotlaké 
proudnice PN 40 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15182-4:2006 

07-02 
07-07 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

38/0588/07 
 
 

TNK: 65 

Zařízení pro zkapalněný zemní plyn - Navrhování pozemních 
zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1473:2007 (CPD) **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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38/0589/07 
 
 

TNK: 130 

Vedení kabelů - Kabelové lávky a kabelové rošty pro kladení 
kabelů 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 61537:2007 (LVD) + IEC 61537:2006 

07-01 
07-06 

Jan Horský 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 

42/2050/07 
 
 

TNK: 64 

Mikrografické stanovení obsahu nekovových vměstků v ocelích 
využívající normovaná zobrazení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 10247:2006 

07-02 
07-06 

Věra Wozniaková - VaWoz 
Karla Pokorného 1289 
Ostrava - Poruba 
708 00 

42/2051/07 
 
 

TNK: 62 

Definice ocelových výrobků 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 10079:2006 

07-02 
07-06 

Hutnictví železa, a.s. 
Krátká 39 
Praha 10 - Strašnice 
100 00 

42/2052/07 
 
 

TNK: 62 

Pokyny pro tváření konstrukční oceli při zpracování 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TR 10347:2006 

07-02 
07-06 

Ing. Jan Weischera - DWV 
Buštěhradská 98 
Kladno 3 - Dříň 
272 03 

42/2053/07 
 
 

TNK: 62 

Tyče pro výztuž do betonu - Technické dodací podmínky 07-02 
07-08 

Třinecké železárny, a.s. 
Průmyslová 1000 
Třinec Staré Město 
739 70 

42/2054/07 
 
 

TNK: 62 

Plech a pás z oceli s vyšší mezí kluzu kontinuálně žárově 
pokovený pro tváření za studena - Technické dodací podmínky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 10292:2006 

07-02 
07-07 

Hutnictví železa, a.s. 
Krátká 39 
Praha 10 - Strašnice 
100 00 

42/2055/07 
 
 

TNK: - 

Hliník a slitiny hliníku - Nepřímo lisované kaloty z tvářených 
produktů - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 570:2007 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

42/2056/07 
 
 

TNK: 62 

Ocel pro výztuž a předpínání betonu - Slovník 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 16020:2005 

07-04 
07-09 

Ing. Jan Heczko 
Okružní 1872 
Frýdek-Místek 
738 01 

44/0589/07 
 
 

TNK: 121 

Ochrana a prevence proti výbuchu v dolech - Zařízení 
a ochranné systémy pro degazaci důlního plynu 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14983:2006 (ATEX) 

07-03 
07-07 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 

44/0590/07 
 
 

TNK: 121 

Ochrana a prevence proti výbuchu v podzemních dolech - 
Ochranné systémy - Část 1: Pasivní vodní protivýbuchové 
uzávěry 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14591-2:2006 (ATEX) 

07-03 
07-07 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 

45/0127/07 
 
 

TNK: - 

Naftový a plynárenský průmysl - Analýza nákladů životního 
cyklu - Část 1: Metodologie 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 15663-1:2006 + ISO 15663-1:2000 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02� 

45/0128/07 
 
 

TNK: - 

Naftový a plynárenský průmysl - Navrhování a provoz 
podmořských těžebních zařízení - Část 9: Na dálku ovládaná 
zásahová zařízení (ROT) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 13628-9:2006 + ISO 13628-9:2000 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

45/0129/07 
 
 

TNK: - 

Naftový a plynárenský průmysl - Navrhování a provoz podmořských 
těžebních zařízení - Část 8: Na dálku ovládané dopravní 
prostředky (ROV) pro připojení podmořských těžebních zařízení
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 13628-8:2006 + ISO 13628-8:2002 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

45/0130/07 
 
 

TNK: - 

Naftový a plynárenský průmysl - Upevnění betonové příbřežní 
konstrukce 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 19903:2006 + ISO 19903:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

75 



Věstník č. 3/2007 

45/0131/07 
 
 

TNK: - 

Naftový, petrochemický a plynárenský průmysl - 
Shromažďování a výměna údajů o spolehlivosti a údržbě 
přístrojů 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 14224:2006 + ISO 14224:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

47/0289/07 
 
 

TNK: - 

Zavlažovací technika - Měřidla závlahové vody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14268/AC:2007 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

49/0667/07 
 
 

TNK: 135 

Dřevo pro truhlářské práce - Všeobecné požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 942 rev:2006 

07-03 
07-08 

Ing. Josef Mikšátko - 
UNILIGNUM 
Jažlovická 1319/30 
Praha 4 - Chodov 
149 00 

49/0668/07 
 
 

TNK: - 

Cementotřískové desky - Specifikace - Část 2: Požadavky  
pro třískové desky pojené portlandským cementem pro použití 
v suchém, vlhkém a venkovním prostředí 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 634-2:2006 

07-03 
07-08 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

50/0498/07 
 
 

TNK: 53 

Tissue papíry a výrobky - Část 8: Doba absorpce pro vodu, 
absorpční kapacita pro vodu, ruční a automatizovaná metoda 
zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN ISO 12625-8/AC:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

56/0814/07 
 
 

TNK: - 

Požadavky na vybrané tepelně opracované masné výrobky 07-02 
07-04 

Český svaz zpracovatelů 
masa 
Libušská 319 
Praha - Libuš 
142 00 

56/0815/07 
 
 

TNK: - 

Potraviny - Analytické metody pro detekci geneticky 
modifikovaných organismů a odvozených produktů - Strategie 
vzorkování 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15568:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

56/0816/07 
 
 

TNK: - 

Potraviny - Stanovení ochratoxinu A ve vínu a pivu - Metoda 
HPLC s předčištěním na imunoafinitní kolonce 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14133/AC:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

57/0324/07 
 
 

TNK: - 

Sušené mléko - Stanovení obsahu kyseliny mléčné a mléčnanů 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 8069:2005 

07-03 
07-07 

MILCOM, a.s. 
Ke Dvoru 12a 
Praha 6 
160 00 

57/0325/07 
 
 

TNK: - 

Mléko a mléčné výrobky - Extrakční metody pro lipidy a látky 
rozpustné v tuku 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 14156:2001 

07-02 
07-06 

MILCOM, a.s. 
Ke Dvoru 12a 
Praha 6 
160 00 

63/0315/07 
 
 

TNK: 52 

Hadicové koncovky s lisovací objímkou a vnitřní (kovovou) 
výztuhou 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
CEN/TS 14421:2006 (CPD) **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

64/1201/07 
 
 

TNK: 52 

Plasty - Hodnocení kompostability - Zkušební plán a specifikace
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14995:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

64/1202/07 
 
 

TNK: 52 

Plasty - Napínací termoplastické fólie pro balení - Požadavky 
a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14932:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

64/1203/07 
 
 

TNK: 52 

Plasty - Vývoj dýmu - Část 2: Stanovení optické hustoty 
v jednoduché komoře 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 5659-2:2006 + ISO 5659-2:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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64/1204/07 
 
 

TNK: 52 

Plasty - Stanovení rázové houževnatosti metodou Izod 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 180/A1:2006 + ISO 180/Amd.1:2006 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

64/1205/07 
 
 

TNK: 52 

Plasty - Polyethylen (PE) pro tváření - Část 2: Příprava 
zkušebních těles a stanovení vlastností 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 1872-2:2006 + ISO/FDIS 1872-2:2006 

07-02 
07-06 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

64/1206/07 
 
 

TNK: 52 

Plasty - Materiály z polyamidu (PA) pro tváření - Část 2: 
Příprava zkušebních těles a stanovení vlastností 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 1874-2:2006 + ISO 1874-2:2006 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

64/1207/07 
 
 

TNK: 131 

Plastové potrubní systémy - Vícevrstvé trubky pro domovní 
plynovody s maximálním tlakem do 5 bar (500 KPa) včetně 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 17484-1:2006 *) 

07-02 
07-07 

ČSTZ - České sdružení pro 
technické zařízení 
Modřanská 96a/496 
Praha 4 
147 00 

65/0871/07 
 
 

TNK: - 

Deriváty pyrolýzy uhlí - Terminologie 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15529:2006 

07-01 
07-04 

Ing. Pavel Tyle - TEKO 
Výletní 353 
Praha 4 
142 00 

65/0872/07 
 
 

TNK: 134 

Asfalty a asfaltová pojiva - Stanovení rozpustnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12592 rev:2006 

07-03 
07-06 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

65/0873/07 
 
 

TNK: 134 

Asfalty a asfaltová pojiva - Stanovení bodu měknutí - Metoda 
kroužek a kulička 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1427 rev:2006 

07-03 
07-06 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

65/0874/07 
 
 

TNK: 134 

Asfalty a asfaltová pojiva - Příprava analytických vzorků 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12594 rev:2006 

07-03 
07-06 

PARAMO, a.s. 
Přerovská 560 
Pardubice 
530 06 

65/0875/07 
 
 

TNK: 134 

Asfalty a asfaltová pojiva - Stanovení obsahu parafinu - Část 1: 
Destilační metoda 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12606-1 rev:2006 

07-03 
07-06 

PARAMO, a.s. 
Přerovská 560 
Pardubice 
530 06 

65/0876/07 
 
 

TNK: 134 

Asfalty a asfaltová pojiva - Stanovení odolnosti proti stárnutí 
vlivem tepla a vzduchu - Část 1: Metoda RTFOT 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12607-1 rev:2006 

07-03 
07-06 

PARAMO, a.s. 
Přerovská 560 
Pardubice 
530 06 

65/0877/07 
 
 

TNK: 134 

Asfalty a asfaltová pojiva - Stanovení bodu lámavosti podle 
Fraasse 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12593 rev:2006 

07-03 
07-06 

PARAMO, a.s. 
Přerovská 560 
Pardubice 
530 06 

67/0386/07 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty - Hodnocení degradace nátěrů - Klasifikace 
množství a velikosti defektů a intenzity jednotných změn 
vzhledu - Část 6: Hodnocení stupně křídování metodou 
samolepicí pásky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 4628-6:2006 + ISO/FDIS 4628-6:2006 

07-02 
07-06 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

67/0387/07 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty - Stanovení tloušťky nátěru 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 2808:2006 + ISO/FDIS 2808:2006 

07-02 
07-06 

SVÚOM, s.r.o. 
U Měšťanského pivovaru 
934/4 
Praha 7 - Holešovice 
170 00 

67/0388/07 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty - Povlakové materiály a povlakové systémy pro 
dřevo ve vnějším prostředí - Část 5: Hodnocení propustnosti pro 
vodu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 927-5:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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67/0389/07 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty - Povlakové materiály a povlakové systémy  
pro dřevo ve vnějším prostředí - Část 3: Zkouška přírodním 
stárnutím 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 927-3:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

67/0390/07 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty - Návod na vedení řezu povlakem na kovovém 
vzorku pro korozní zkoušky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 17872:2006 + ISO/FDIS 17872:2006 

07-02 
07-07 

SVÚOM, s.r.o. 
U Měšťanského pivovaru 
934/4 
Praha 7 - Holešovice 
170 00 

69/0373/07 
 
 

TNK: 91 

Nádrže pro přepravu nebezpečného zboží - Zástrčky 
a charakteristické elektrické hodnoty pro obslužné zařízení  
ve výbušných oblastech s jmenovitým napětím 24 V 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15207:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1746/07 
 
 

TNK: 65 

Vláknocementové vlnité desky a tvarovky - Specifikace výrobku
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 494/prA3:2006 (CPD) 

07-02 
07-06 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1747/07 
 
 

TNK: 119 

Betonové prefabrikáty - Základové prvky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14991:2006 (CPD) 

07-03 
07-06 

STÚ-K, a.s. 
Saveljevova 1629/18 
Praha 4 - Braník 
147 00 

73/2361/07 
 
 

TNK: 27 

Požární zkouška - Velkorozměrová ověřovací zkouška 
povrchových úprav 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14390:2007 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2362/07 
 
 

TNK: 35 

Anglická verze národní přílohy k EN 1993-1-10 Eurokód 3: 
Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-10: Houževnatost 
materiálu a vlastností napříč tloušťkou 

07-01 
07-04 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2363/07 
 
 

TNK: 34 

Anglická verze národní přílohy k EN 1995-2 Eurokód 5: 
Navrhování dřevěných konstrukcí - Část 2: Mosty 

07-02 
07-04 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2364/07 
 
 

TNK: - 

Správa budov - Názvosloví a rozsah služeb 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15379:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2365/07 
 
 

TNK: 51 

Směsi stmelené hydraulickými pojivy - Specifikace - Část 2: 
Směsi stmelené struskou 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14227-2:2004 (CPD) 

07-02 
07-05 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2366/07 
 
 

TNK: 51 

Směsi stmelené hydraulickými pojivy - Specifikace - Část 3: 
Směsi stmelené popílky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14227-3:2004 (CPD) 

07-02 
07-05 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2367/07 
 
 

TNK: 51 

Směsi stmelené hydraulickými pojivy - Specifikace - Část 4: 
Popílky pro směsi stmelené hydraulickými pojivy 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14227-4:2004 (CPD) 

07-02 
07-05 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2368/07 
 
 

TNK: 51 

Směsi stmelené hydraulickými pojivy - Specifikace - Část 10: 
Zeminy upravené cementem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14227-10:2006 (CPD) 

07-02 
07-07 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2369/07 
 
 

TNK: 51 

Směsi stmelené hydraulickými pojivy - Specifikace - Část 11: 
Zeminy upravené vápnem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14227-11:2006 (CPD) 

07-02 
07-07 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2370/07 
 
 

TNK: 51 

Směsi stmelené hydraulickými pojivy - Specifikace - Část 12: 
Zeminy upravené struskou 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14227-12:2006 (CPD) 

07-02 
07-07 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 
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73/2371/07 
 
 

TNK: 51 

Směsi stmelené hydraulickými pojivy - Specifikace - Část 14: 
Zeminy upravené popílky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14227-14:2006 (CPD) 

07-02 
07-07 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2372/07 
 
 

TNK: 51 

Stavba vozovek - Vrstvy ze směsí kameniva stmeleného 
hydraulickými pojivy - Část 1: Provádění a kontrola shody 

07-02 
07-05 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2373/07 
 
 

TNK: 51 

Stavba vozovek - Vrstvy ze směsí kameniva stmeleného 
hydraulickými pojivy - Část 2: Popílková suspenze 

07-02 
07-05 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2374/07 
 
 

TNK: 51 

Stavba vozovek - Vrstvy ze směsí kameniva stmeleného 
hydraulickými pojivy - Část 3: Popílkový stabilizát 

07-02 
07-05 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2375/07 
 
 

TNK: 51 

Stavba vozovek - Vrstvy ze směsí zemin upravených 
hydraulickými pojivy - Část 1: Provádění a kontrola shody 

07-01 
07-06 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2376/07 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Specifikace - Část 1: Asfaltový beton 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13108-1:2006 (CPD) 

07-03 
07-08 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2377/07 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Specifikace - Část 2: Asfaltový beton pro 
velmi tenké vrstvy 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13108-2:2006 (CPD) 

07-03 
07-08 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2378/07 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Specifikace - Část 5: Asfaltový koberec 
mastixový 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13108-5:2006 (CPD) 

07-03 
07-08 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2379/07 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Specifikace - Část 6: Litý asfalt 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13108-6:2006 (CPD) 

07-03 
07-10 

SILMOS,  s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2380/07 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Specifikace - Část 7: Asfaltový koberec 
drenážní 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13108-7:2006 (CPD) 

07-03 
07-10 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2381/07 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Specifikace - Část 8: R-materiál 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13108-8:2005 (CPD) 

07-03 
07-10 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2382/07 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Specifikace - Část 20: Zkoušky typu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13108-20:2006 (CPD) 

07-03 
07-11 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2383/07 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Specifikace - Část 21: Řízení výroby 
(u výrobce) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13108-21:2006 (CPD) 

07-03 
07-11 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2384/07 
 
 

TNK: 51 

Stavba vozovek - Asfaltové vrstvy - Část 1: Provádění 
a kontrola shody 

07-03 
07-11 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2385/07 
 
 

TNK: 51 

Stavba vozovek - Asfaltové vrstvy - Část 1: Provádění 
a kontrola shody litého asfaltu 

07-03 
07-11 

SILMOS, s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 
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73/2386/07 
 
 

TNK: 51 

Nátěry - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12271:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2387/07 
 
 

TNK: 141 

Železniční aplikace - Kolej - Výhybky a výhybkové konstrukce - 
Část 8: Dilatační zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13232-8:2006 

07-02 
07-06 

Yvona Pluhařová 
Frágnerova 10 
Olomouc - Neředín 
779 00 

73/2388/07 
 
 

TNK: 38 

Anglická verze národní přílohy k EN 1991-1-6 Eurokód 1: 
Zatížení konstrukcí - Část 1-6: Obecná zatížení - Zatížení během 
provádění 

07-03 
07-04 

Prof. Ing.  
Milan Holický DrSc.-
spolehlivost a statika staveb 
Šárecká 975/4 
Praha 6 
160 00� 

73/2389/07 
 
 

TNK: 105 

Komíny - Požadavky a zkušební metody pro kovové komíny 
a materiálově nezávislé přívodní ventilační průduchy pro 
uzavřené tepelné spotřebiče - Část 1: Vertikální 
ventilační/kouřové nástavce komínu pro spotřebiče paliv  
typu C6 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14989-1:2006 (CPD) 

07-02 
07-06 

Technický a zkušební ústav 
stavební Praha, s.p. 
Prosecká 811/76a 
Praha 9 
190 00 

73/2390/07 
 
 

TNK: 34 

Dřevěné konstrukce - Konstrukční dřevo obdélníkového průřezu 
tříděné podle pevnosti - Část 4: Strojní třídění - Nastavovací 
hodnoty třídicího stroje pro systémy s kontrolou vztaženou  
na stroj 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14081-4/prA1:2006 

07-02 
07-05 

Ing. Bohumil Koželouh, 
CSc., KODR 
Oblá 33 
Brno 34 
634 00 

73/2391/07 
 
 

TNK: 34 

Konstrukční dřevo - Třídy pevnosti - Přiřazení vizuálních tříd 
a dřevin 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1912/prA1:2006 

07-02 
07-05 

Ing. Bohumil Koželouh, CSc., 
KODR 
Oblá 33 
Brno 34 
634 00 

73/2392/07 
 
 

TNK: 37 

Zkušební metody pro zdivo - Část 3: Stanovení počáteční 
pevnosti ve smyku 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 1052-3/prA1:2006 (CPD) 

07-02 
07-06 

Doc. Ing. Jaromír Klouda CSc. 
AB CONTTMAIN 
International 
P.O.BOX 16 
Drásov 16 
664 24 

73/2393/07 
 
 

TNK: 36 

Beton - Část 1: Specifikace, vlastnosti, výroba a shoda 07-02 
07-09 

Česká betonářská společnost 
ČSSI 
Samcova 1 
Praha 1 
110 00 

73/2396/07 
 
 

TNK: 105 

Volně stojící komíny - Část 1: Všeobecné požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
prEN 13084-1 rev:2006 (CPD) 

07-03 
07-06 

Omega-Teplotechna Praha, 
a.s 
Velehradská 26 
Praha 3 
130 00 

73/2397/07 
 
 

TNK: 35 

Anglická verze národní přílohy k EN 1994-1-2 Eurokód 4: 
navrhování spřažených ocelobetonových konstrukcí - Část 1-2: 
Obecná pravidla - Navrhování konstrukcí na účinky požáru 

07-03 
07-04 

České vysoké učení 
technické, Fakulta stavební 
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29 

73/2398/07 
 
 

TNK: 35 

Anglická verze národní přílohy k EN 1994-2 Eurokód 3: 
Navrhování spřažených ocelobetonových konstrukcí - Část 2: 
Obecná pravidla a pravidla pro mosty 

07-03 
07-04 

České vysoké učení 
technické, Fakulta stavební 
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29 

74/0234/07 
 
 

TNK: - 

Podlahy - Společná ustanovení 07-02 
07-11 

BETONCONSULT, s.r.o. 
V Rovinách 123 
Praha 4 
140 00 
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75/0746/07 
 
 

TNK: 95 

Čištění odpadních vod - Slovník 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1085:2006 

07-02 
07-05 

HYDROPROJEKT CZ, a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

76/0032/07 
 
 

TNK: - 

Poštovní služby - Výkaz podání sady zásilek 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15523:2006 **) 

07-03 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

76/0033/07 
 
 

TNK: - 

Poštovní služby - Standardní rozhraní - Rozhraní mezi řízením 
stroje a tiskárnami čárových kódů 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15525:2006 **) 

07-03 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

80/1031/07 
 
 

TNK: 31 

Textilní podlahové krytiny - Zjišťování náchylnosti k poškození 
rozlitou vodou 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15115:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

80/1032/07 
 
 

TNK: 31 

Textilie - Ochranné vlastnosti proti UV slunečnímu záření -  
Část 1: Metoda pro zkoušení oděvních textilií 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13758-1+A1:2006 

07-01 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

80/1033/07 
 
 

TNK: 31 

Textilie - Ochranné vlastnosti proti UV slunečnímu záření -  
Část 2: Klasifikace a označování oděvů 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13758-2+A1:2006 

07-01 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

80/1034/07 
 
 

TNK: 31 

Zjišťování pružnosti plošných textilií - Část 2: Multiaxiální 
zkoušky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14704-2:2006 

07-01 
07-07 

Textilní zkušební ústav, s.p.
Václavská 6 
Brno 
658 41 

80/1035/07 
 
 

TNK: 31 

Textilie - Metody zkoušení pro netkané textilie - Část 14: 
Podložka proti opakovanému pronikání kapaliny 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 9073-14:2006 + ISO 9073-14:2006 

07-02 
07-07 

VÚLV spol. s r.o. 
Uničovská 46 
Šumperk 
787 01 

80/1036/07 
 
 

TNK: 31 

Textilie - Metody zkoušení pro netkané textilie - Část 13: Doba 
opakovaného pronikání kapaliny 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 9073-13:2006 + ISO 9073-13:2006 

07-02 
07-07 

VÚLV spol. s r.o. 
Uničovská 46 
Šumperk 
787 01 

83/1060/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Metody pro stanovení spalného tepla 
a výhřevnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15400:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1061/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Metody pro stanovení sypné hmotnosti
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15401:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1062/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Metody pro stanovení obsahu prchavé 
hořlaviny 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15402:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1063/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Metody pro stanovení obsahu popela 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15403:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1064/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Metody pro stanovení teploty tání 
popela stanovením charakteristických teplot 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15404:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1065/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Metody pro stanovení hustoty pelet 
a briket 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15405:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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83/1066/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Metody pro stanovení klenbování 
hromadného materiálu 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15406:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1067/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Metody pro stanovení obsahu uhlíku, 
vodíku a dusíku 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15407:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1068/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Metody pro stanovení  obsahu síry, 
chloru, fluoru a bromu 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15408:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1069/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Metody pro stanovení obsahu hlavních 
prvků (Al, Ca, Fe, K, Mg, Na, P, Si, Ti) 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15410:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1070/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Metody pro stanovení obsahu 
stopových prvků (As, Ba, Be, Cd, Co, Cr, Ca, Hg, Mo, Mn, Ni, 
Pb, Sb, Se, Tl, V a Zn) 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15411:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1071/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Metody pro stanovení kovového 
hliníku 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15412:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1072/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Metody pro přípravu zkušebního 
vzorku z laboratorního vzorku 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15413:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1073/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Stanovení obsahu vody metodou 
sušení v sušárně - Část 1: Stanovení veškeré vody referenční 
metodou 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15414-1:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1074/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Stanovení obsahu vody metodou 
sušení v sušárně - Část 2: Stanovení veškeré vody 
zjednodušenou metodou 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15414-2:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1075/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Stanovení obsahu vody metodou 
sušení v sušárně - Část 3: Obsah vody v analytickém vzorku  
pro obecný rozbor 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15414-3:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1076/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Stanovení zrnitostního rozdělení 
metodou třídění sítem 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15415:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1077/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Metody vzorkování 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15442:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1078/07 
 
 

TNK: 138 

Tuhá alternativní paliva - Metody pro úpravu laboratorního 
vzorku 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15443:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1079/07 
 
 

TNK: 3 

Bezpečnostní obuv odolná proti pořezání řetězovou pilou 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN ISO 17249/prA1:2006 
(PPE) 

07-03 
07-07 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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83/1080/07 
 
 

TNK: - 

Ergonomie systémových interakcí člověka - Část 400: Zásady 
pro fyzické vstupní zařízení - Úvod a požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO 9241-400:2006 + 
ISO/FDIS 9241-400:2006 

07-02 
07-07 

Ing. Zdeněk Chlubna - 
ERGOTEST 
Masarykovo nám. 11- 
P.O.BOX 13 
Kopřivnice 
742 21 

85/0623/07 
 
 

TNK: - 

Stomatologie - Dráty pro použití v ortodoncii 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 15841:2006 +  
ISO 15841:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

94/0392/07 
 
 

TNK: 137 

Bezpečnost hraček - Část 1: Mechanické a fyzikální vlastnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 71-1/prA1:2006 (TOYS) 

07-03 
07-06 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

94/0393/07 
 
 

TNK: 137 

Bezpečnost hraček - Část 2: Hořlavost 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 71-2/prA1:2006 (TOYS) 

07-03 
07-06 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

97/0369/07 
 
 

TNK: 42 

Průmyslové automatizační systémy a integrace - Prezentace 
průmyslových dat a jejich výměna - Část 523: Aplikace 
konstrukčního vyjádření: Zakřivený trojrozměrný prostor 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10303-523:2004 *) 

07-02 
07-06 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

97/0370/07 
 
 

TNK: 42 

Průmyslové automatizační systémy a integrace - Prezentace 
průmyslových dat a jejich výměna - Část 224: Protokol aplikace: 
Mechanický popis výrobku pro proces plánování použití 
strojních prvků 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10303-224:2006 *) 

07-02 
07-06 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

97/0371/07 
 
 

TNK: 42 

Kódy zemí 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 3166-1:2006 + ISO 3166-1:2006 

07-01 
07-04 

Ing. Miroslav Kyncl, CSc. 
V Štíhlách 3 
Praha 4 
142 00 

98/0229/07 
 
 

TNK: 20 

Zdravotnická informatika - Mapování hierarchického popisu 
zpráv do XML 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15211:2006 **) 

07-02 
07-05 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

RU/0840/07 
 
 

TNK: 24 

Technické požadavky pro stavební výrobky podle dokumentů 
ES, ČR a SR (rozborový úkol) 

07-02 
07-05 

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21 

RU/0841/07 
 
 

TNK: 60 

Národní příloha k ČSN EN 14351-1:2006 - Okna a dveře - 
Norma výrobku, funkční vlastnosti - Část 1: Okna a vnější dveře 
bez vlastnosti požární odolnosti a/nebo kouřotěsnosti (rozborový 
úkol) 

07-02 
07-05 

Václav HÁJEK - Inženýrská 
a konzultační kancelář 
Nad lesíkem 2184/7 
Praha 6 
160 00 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 19/07 
Českého normalizačního institutu 

o návrzích na zrušení ČSN 

Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k projednání seznam českých technických norem (ČSN) 
navrhovaných ke zrušení pro jejich technickou zastaralost, neaktuálnost nebo z jiných důvodů. 

Každý, kdo má odůvodněné námitky proti zrušení ČSN, je může uplatnit do 6 týdnů od zveřejnění tohoto oznámení u referenta 
normy uvedeného v seznamu norem navržených na zrušení, na adrese: 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 111 

Označení ČSN 
Měsíc a rok vydání 
(datum schválení) 

 
Třídící 
znak 

 
Název ČSN 

Číslo oddělení 
 
Jméno referenta ČNI 

    
ČSN 44 1304 
1989-04-14 

44 1304 Tuhá paliva. Metody odběru a úpravy vzorků pro laboratorní 
zkoušení 

15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1305 
1989-01-05 

44 1305 Černouhelný koks. Odběr a úprava vzorků 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1321 
1985-03-29 

44 1321 Tuhá paliva. Stanovení zdánlivé hustoty uhlí 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1324 
1985-04-11 

44 1324 Tuhá paliva. Stanovení sypné hmotnosti uhlí pro zvláštní 
provozní účely 

15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1326 
1983-01-18 

44 1326 Černouhelný koks. Stanovení hustoty a pórovitosti 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1327 
1988-08-03 

44 1327 Černouhelný koks. Stanovení mechanické pevnosti zkouškou 
MICUM 

15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1332 
1976-05-31 

44 1332 Stanovení melitelnosti tuhých paliv metodou VÚK 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1333 
1983-01-24 

44 1333 Úprava uhlí. Zkoušení úpravnických strojů a zařízení 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1341 
1981-05-12 

44 1341 Zkoušky tuhých paliv. Plavicí zkouška uhlí 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1346 
1987-10-11 

44 1346 Tuhá paliva. Stanovení typů černých uhlí podle odraznosti 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1364 
1986-12-19 

44 1364 Tuhá paliva. Výpočet obsahu popelovin, hydrátové vody 
a hodnot znaků jakosti v organické hmotě 

15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1373 
1980-11-28 

44 1373 Černá uhlí. Stanovení indexu puchnutí 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1375 
1965-12-29 

44 1375 Zkoušky tuhých paliv. Zrychlené stanovení celkového obsahu 
vody v uhlí 

15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1376 
1987-03-16 

44 1376 Hnědé uhlí a lignity. Stanovení maximální nasákavosti 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1380 
1986-08-18 

44 1380 Tuhá paliva. Metody stanovení obsahu fosforu 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1381 
1981-11-27 

44 1381 Černá a hnědá uhlí. Spektrofotometrické stanovení berylia 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1383 
1989-04-06 

44 1383 Černouhelný koks. Stanovení reaktivity 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1384-2 
1978-03-02 

44 1384 Černouhelný koks. Stanovení obsahu vody v analytickém  
vzorku 

15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1385 
1990-04-10 

44 1385 Černouhelný koks. Stanovení popela spálením na vzduchu 15 
Ing. Bílá 
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ČSN 44 1388 
1983-01-18 

44 1388 Černouhelný koks. Metody stanovení obsahu fosforu 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1389 
1985-08-20 

44 1389 Černá a hnědá uhlí. Stanovení obsahu vanadu v popelu černých  
a hnědých uhlí 

15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1390 
1960-06-22 

44 1390 Klasifikace přirozených tuhých paliv 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1391 
1966-12-21 

44 1391 Klasifikace černých uhlí kódovými čísly 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1392 
1989-10-11 

44 1392 Černá a hnědá uhlí. Stanovení obsahu kadmia 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1397 
1986-09-29 

44 1397 Tuhá paliva. Stanovení reaktivity hnědého uhlí ke kyslíku 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1400 
1984-05-21 

44 1400 Zásady a technické požadavky pro jakost tuhých paliv 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1402 
1984-10-31 

44 1402 Zásady pro stanovení a prověřování jakosti tuhých paliv 15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1409 
1984-05-03 

44 1409 Tuhá paliva. Názvosloví a značky pro vyráběné druhy hnědých 
uhlí 

15 
Ing. Bílá 

ČSN 44 1480 
1986-02-04 

44 1480 Koks ostravsko-karvinských koksoven 15 
Ing. Bílá 

ČSN 64 2001 
1981-01-15 

64 2001 Plasty. Lisovací hmoty tvrditelné. Základní ustanovení 15 
Ing. Šolarová 

ČSN 64 2011 
1981-01-15 

64 2011 Plasty. Lisovací hmoty tvrditelné. Fenoplasty 15 
Ing. Šolarová 

ČSN 64 2013 
1981-01-15 

64 2013 Plasty. Lisovací hmoty tvrditelné. Aminoplasty 15 
Ing. Šolarová 

ČSN 66 8074 
1985-08-21 

66 8074 Průmyslové trhaviny. Zkoušení odolnosti proti klimatickým 
vlivům 

15 
Ing. Nesvadbová 

ČSN 66 8102-7 
1978-03-28 

66 8102 Bezdýmné prachy. Metody zkoušení. Stanovení délky 
předdetonační zóny 

15 
Ing. Nesvadbová 

ČSN 66 8230-2 
1991-03-29 

66 8230 Zkušební metody elektrických rozněcovadel. Zkoušky 
mechanické pevnosti sestavy 

15 
Ing. Nesvadbová 

ČSN 66 8230-3 
1991-03-29 

66 8230 Zkušební metody elektrických rozněcovadel. Zkouška doby 
zpoždění elektrických rozbušek 

15 
Ing. Nesvadbová 

ČSN 66 8230-4 
1991-03-29 

66 8230 Zkušební metody elektrických rozněcovadel. Zkouška elektrické 
pevnosti 

15 
Ing. Nesvadbová 

ČSN 67 0534-2 
srpen 1992 

67 0534 Anorganické pigmenty. Stanovení barvicí mohutnosti barevných 
pigmentů. Část 2: Jednobodové metody 

15 
Ing. Nesvadbová 

ČSN 67 1321 
1991-05-03 

67 1321 Anorganické pigmenty. Zinková bieloba. Všeobecné požiadavky 
a metódy skúšania 

15 
Ing. Nesvadbová 

ČSN 67 3011 
1986-07-11 

67 3011 Stanovení barvy transparentních nátěrových hmot 15 
Ing. Nesvadbová 

ČSN 67 3032 
1987-03-27 

67 3032 Nátěrové hmoty. Stanovení ředitelnosti 15 
Ing. Nesvadbová 

ČSN 67 3054 
1986-10-27 

67 3054 Nátěrové hmoty. Stanovení stupně rozlivu 15 
Ing. Nesvadbová 

ČSN 67 3078 
1987-03-27 

67 3078 Stanovení odolnosti nátěrů proti oděru v přístroji Taber-Abraser 
oděrovými kotouči 

15 
Ing. Nesvadbová 

ČSN 67 6003 
1987-04-10 

67 6003 Tiskové barvy. Zhotovení zkušebního tisku 15 
Ing. Nesvadbová 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 20/07 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CEN 

Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy evropských 
norem Evropského výboru pro normalizaci (CEN). Uvedené návrhy se považují současně za návrhy ČSN. 

K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, uplatnit 
připomínky na adrese: normalizace@cni.cz, nebo: 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 802 

Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5, 110 02  Praha 1. 

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ 

CEN 

v období od 2007-01-01 do 2007-01-31 

Údaje jsou převzaty z databáze CEN. 

Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
   
Sector B BUILDING AND CONSTRUCTION  

   
 Subsector: B01 FIRE PROTECTION.  
   

prEN 54-23 Fire detection and fire alarm systems - Part 23: Fire alarm 
devices - Visual alarms 

dea: 08.03.2007 CEN/TC 72 

prEN 54-22 Fire detection and fire alarm system - Part 22: Line type heat 
detectors 

dea: 25.06.2007 CEN/TC 72 

   
 Subsector: B02 STRUCTURES.  
   

EN 13063-1:2005/prA1 Chimneys - System chimneys with clay/ceramic flue liners -  
Part 1: Requirements and test methods for sootfire resistance 

dea: 11.04.2007 CEN/TC 166 

EN 13063-2:2005/prA1 Chimneys - System chimneys with clay/ceramic flue liners -  
Part 2: Requirements and test methods under wet conditions 

dea: 11.04.2007 CEN/TC 166 

   
 Subsector: B04 CEMENT.  
   

EN 197-1:2000/prA3 Cement - Part 1: Composition, specifications and conformity 
criteria for common cements 

dea: 25.04.2007 CEN/TC 51 

   
 Subsector: B28 FLOOR COVERINGS.  
   

prEN 685 Resilient, textile and laminate floor coverings - Classification dea: 25.06.2007 CEN/TC 134 
   

Sector C CHEMICALS, CHEMICAL ENGINEERING AND FOOD 
PRODUCTS 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůtx Průvodce 
 Subsector: C01 Food products  

   
prEN ISO 3493 Vanilla - Vocabulary (ISO 3493:1999) dea: 11.06.2007 CEN/SS C01 
prEN ISO 4120 Sensory analysis - Methodology - Triangle test (ISO 4120:2004) dea: 11.06.2007 CEN/SS C01 
prEN ISO 5495 Sensory analysis - Methodology - Paired comparison test  

(ISO 5495:2005/Cor 1:2006) 
dea: 11.06.2007 CEN/SS C01 

prEN ISO 6885 Animal and vegetable fats and oils - Determination of anisidine 
value (ISO 6885:2006) 

dea: 25.06.2007 CEN/TC 307 

prEN ISO 17932 Animal and vegetable fats and oils - Determination of the 
deterioration of bleachability index (DOBI) (ISO 17932:2005) 

dea: 25.06.2007 CEN/TC 307 

prEN ISO 18395 Animal and vegetable fats and oils - Determination of 
monoacylglycerols, diacylglycerols, triacylglycerols and glycerol 
by high-performance size-exclusion chromatography (HPSEC) 
(ISO 18395:2005) 

dea: 25.06.2007 CEN/TC 307 

   
Sector F FUNDAMENTAL STANDARDS  

   
 Subsector: F19 OPTICS.  
   

prEN ISO 24157 Ophthalmic optics and instruments - Reporting aberrations in the 
human eye (ISO/DIS 24157:2007) 

dea: 18.06.2007 CEN/TC 170 

   
Sector H PRODUCTS FOR HOUSEHOLD AND LEISURE USE  

   
 Subsector: H15 TOYS.  
   

EN 71-9:2005/prA1 Safety of toys - Part 9: Organic chemical compounds - 
Requirements 

dea: 25.04.2007 CEN/TC 52 

   
 Subsector: H18 CENTRAL HEATING BOILERS.  
   

prEN 12953-9 Shell boilers - Part 9: Requirements for limiting devices of the 
boiler and accessories 

dea: 25.04.2007 CEN/TC 269 

prEN 12952-11 Water-tube boilers and auxiliary installations - Part 11: 
Requirements for limiting devices of the boiler and accessories 

dea: 25.04.2007 CEN/TC 269 

   
Sector I MECHANICAL ENGINEERING  

   
 Subsector: I02 FASTENERS.  
   

prEN ISO 2320 Prevailing torque type steel hexagon nuts - Performance 
properties - Torque/clamp force and prevailing torque testing 
(ISO/DIS 2320:2007) 

dea: 18.06.2007 CEN/TC 185 

prEN ISO 10644 Screw and washer assemblies made of steel with plain washers - 
Washer hardness classes 200 HV and 300 HV  
(ISO/DIS 10644:2007) 

dea: 18.06.2007 CEN/TC 185 

   
 Subsector: I06 PRESSURE VESSELS.  
   

prEN 13831 Closed expansion vessels with built in diaphragm for installation 
in water 

dea: 25.06.2007 CEN/TC 54 

EN 13445-3:2002 
/prA17 

Unfired pressure vessels - Part 3: Design dea: 25.04.2007 CEN/TC 54 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Průvodce 
 Subsector: I11 MACHINE TOOLS.  

   
EN 847-1:2005/prA1 Tools for woodworking - Safety requirements - Part 1: Milling 

tools, circular saw blades 
dea: 11.06.2007 CEN/TC 142 

   
 Subsector: I15 EQUIPMENT FOR PETROLEUM INDUSTRY.  
   

prEN ISO 23251 Petroleum, petrochemical and natural gas industries - Pressure-
relieving and depressuring systems (ISO 23251:2006) 

dea: 11.06.2007 CEN/TC 12 

   
Sector M METALLIC MATERIALS  

   
 Subsector: M01 STEEL.  
   

prEN 15620 Steel static storage systems - Adjustable pallet racking - 
Tolerances, deformations and clearances 

dea: 11.06.2007 CEN/TC 344 

   
 Subsector: M05 WELDING.  
   

prEN 1011-1 Welding - Recommendations for welding of metallic materials - 
Part 1: General guidance for arc welding 

dea: 25.06.2007 CEN/TC 121 

EN ISO 15011-4:2006 
/prA1 

Health and safety in welding and allied processes - Laboratory 
method for sampling fume and gases - Part 4: Fume data sheets 
(ISO 15011-4:2006/DAM 1:2007) 

dea: 18.06.2007 CEN/TC 121 

   
Sector N NON-METALLIC MATERIALS  

   
 Subsector: N01 PAPER AND BOARD.  
   

prEN ISO 217 Paper - Untrimmed sizes - Designation and tolerances for 
primary and supplementary ranges, and indication of machine 
direction (ISO/DIS 217:2007) 

dea: 25.06.2007 CEN/TC 172 

   
 Subsector: N04 REFRACTORIES.  
   

prEN ISO 21079-1 Chemical analysis of refractories containing alumina, zirconia 
and silica - Refractories containing 5 percent to 45 percent of 
ZrO2 (alternative to the X-ray fluorescence method) - Part 1: 
Apparatus, reagents and dissolution (ISO/DIS 21079-1:2007) 

dea: 18.06.2007 CEN/TC 187 

prEN ISO 21079-2 Chemical analysis of refractories containing alumina, zirconia, 
and silica - Refractories containing 5 percent to 45 percent of 
ZrO2 (alternative to the X-ray fluorescence method) - Part 2:  
Wet chemical analysis (ISO/DIS 21079-2:2007) 

dea: 18.06.2007 CEN/TC 187 

prEN ISO 21079-3 Chemical analysis of refractories containing alumina, zirconia, 
and silica - Refractories containing 5 percent to 45 percent of 
ZrO2 (alternative to the X-ray fluorescence method) - Part 3: 
Flame atomic absorption spectrophotometry (FAAS) and 
inductively 

dea: 18.06.2007 CEN/TC 187 

   
 Subsector: N05 TEXTILES.  
   

EN ISO 11058:1999 
/prA1 

Geotextiles and geotextile-related products - Determination of 
water permeability characteristics normal to the plane, without 
load (ISO 11058:1999/DAM 1:2007) 

dea: 18.06.2007 CEN/TC 189 

EN ISO 12956:1999 
/prA1 

Geotextiles and geotextile-related products - Determination of the 
characteristic opening size (ISO 12956:1999/DAM 1:2007) 

dea: 18.06.2007 CEN/TC 189 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Průvodce 

EN ISO 12958:1999 
/prA1 

Geotextiles and geotextile-related products - Determination of 
water flow capacity in their plane 
(ISO 12958:1999/DAM 1:2007) 

dea: 18.06.2007 CEN/TC 189 

prEN 15618 Rubber- or plastic-coated fabrics - Upholstery fabrics - 
Classification and methods of test 

dea: 11.06.2007 CEN/TC 248 

prEN 15619 Rubber or plastic coated fabrics - Safety of temporary structures 
(tents) - Specification for coated fabrics intended for tents and 
related structures 

dea: 11.06.2007 CEN/TC 248 

   
 Subsector: N06 RUBBER.  
   

prEN ISO 6803 Rubber or plastics hoses and hose assemblies - Hydraulic-
pressure impulse test without flexing (ISO/DIS 6803:2007) 

dea: 25.06.2007 CEN/TC 218 

   
 Subsector: N14 PLASTICS PIPES.  
   

prEN ISO 13968 Plastics piping and ducting systems - Thermoplastics pipes - 
Determination of ring flexibility (ISO/DIS 13968:2007) 

dea: 08.02.2007 CEN/TC 155 

   
Sector S HEALTH, ENVIRONMENT AND MEDICAL EQUIPMENT  

   
 Subsector: S05 DENTISTRY.  
   

prEN ISO 21531 Dentistry - Graphical symbols for dental instruments  
(ISO/DIS 21531:2007) 

dea: 11.03.2007 CEN/TC 55 

   
 Subsector: S07 ANAESTHETIC AND RESPIRATORY 
EQUIPMENT. 

 

   
prEN ISO 5356-2 Anaesthetic and respiratory equipment - Conical connectors - 

Part 2: Screw-threaded weight-bearing connectors  
(ISO 5356-2:2006) 

dea: 25.06.2007 CEN/TC 215 

   
 Subsector: S09 WATER QUALITY AND WATER SUPPLY.  
   

prEN 806-4 Specifications for installations inside buildings conveying water 
for human consumption - Part 4: Installation 

dea: 11.06.2007 CEN/TC 164 

prEN 13176 Chemicals used for treatment of water intended for human 
consumption - Ethanol 

dea: 11.06.2007 CEN/TC 164 

prEN 13194 Chemicals used for treatment of water intended for human 
consumption - Acetic acid 

dea: 11.06.2007 CEN/TC 164 

prEN 12926 Chemicals used for treatment of water intended for human 
consumption - Sodium peroxodisulfate 

dea: 11.06.2007 CEN/TC 164 

prEN 12672 Chemicals used for treatment of water intended for human 
consumption - Potassium permanganate 

dea: 11.06.2007 CEN/TC 164 

prEN 12678 Chemicals used for treatment of water intended for human 
consumption - Potassium peroxomonosulfate 

dea: 11.06.2007 CEN/TC 164 

prEN 12931 Chemicals used for water intended for human consumption - 
Chemicals for emergency use - Sodium dichloroisocyanurate, 
anhydrous 

dea: 11.06.2007 CEN/TC 164 

prEN 12932 Chemicals used for water intended for human consumption - 
Chemicals for emergency use - Sodium dichloroisocyanurate, 
dihydrate 

dea: 11.06.2007 CEN/TC 164 

prEN 12933 Chemicals used for treatment of water intended for human 
consumption - Chemicals for emergency use - 
Trichloroisocyanuric acid 

dea: 11.06.2007 CEN/TC 164 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Průvodce 
 Subsector: S18 STERILIZATION OF EQUIPMENT.  

   
prEN ISO 11137-2 Sterilization of health care products - Radiation - Part 2: 

Establishing the sterilization dose (ISO 11137-2:2006, corrected 
version 2006-08-01) 

dea: 11.04.2007 CEN/TC 204 

prEN ISO 15882 Sterilization of health care products - Chemical indicators - 
Guidance for selection, use and interpretation of results  
(ISO/DIS 15882:2006) 

dea: 11.06.2007 CEN/TC 102 

   
 Subsector: S21 LABORATORY MEDICINE, CLINICAL 
PATHOLOGY AND BIOSAFETY. 

 

   
prEN ISO 15194 In vitro diagnostic medical devices - Measurement of quantities 

in samples of biological origin - Requirements for certified 
reference materials and the content of supporting documentation 
(ISO/DIS 15194:2007) 

dea: 18.06.2007 CEN/TC 140 

   
Sector T TRANSPORT, MECHANICAL HANDLING AND 

PACKAGING 
 

   
 Subsector: T06 METAL AND PLASTIC CONTAINERS.  
   

prEN 1626 Cryogenic vessels - Valves for cryogenic service dea: 11.06.2007 CEN/TC 268 
prEN 13648-1 Cryogenic vessels - Safety devices for protection against 

excessive pressure - Part 1: Safety valves for cryogenic service 
dea: 11.06.2007 CEN/TC 268 

   
 Subsector: T08 CRANES.  
   

prEN 15011 Cranes - Bridge and gantry cranes dea: 25.05.2007 CEN/TC 147 
   
 Subsector: T20 TRAM- AND RAILWAY ENGINEERING.  
   

EN 13977:2005/prA1 Railway applications - Track - Safety requirements for portable 
machines and trolleys for construction and maintenance 

dea: 25.04.2007 CEN/TC 256 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 21/07 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CENELEC 

Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy 
evropských norem Evropského výboru pro normalizaci v elektrotechnice (CENELEC). Uvedené návrhy se považují 
současně za návrhy ČSN. 

K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, uplatnit 
připomínky na adrese: normalizace@cni.cz nebo 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 - Nové Město 
Tel.: 221 802 802 

Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5, 110 02 Praha 1. 

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ 

CENELEC 

v období od 2007-01-01 do 2007-01-31 

Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 

Sector U: General Electrotechnical Standards 

U19  RADIO INTERFERENCE. 

EN 55024:1998/prISA:2007 Information technology equipment - Immunity 
characteristics - Limits and methods of 
measurement 

dea:2007.06.08  

EN 55024:1998/prISB:2007 Information technology equipment - Immunity 
characteristics - Limits and methods of 
measurement 

dea:2007.06.08  

EN 55024:1998/prISC:2007 Information technology equipment - Immunity 
characteristics - Limits and methods of 
measurement 

dea:2007.06.08  

EN 55024:1998/prISD:2007 Information technology equipment - Immunity 
characteristics - Limits and methods of 
measurement 

dea:2007.06.08  

EN 55024:1998/prISE:2007 Information technology equipment - Immunity 
characteristics - Limits and methods of 
measurement 

dea:2007.06.08  

U15  MAGNETIC ALLOYS. 

prEN 60404-13:2007 Magnetic materials - Part 13: Methods of 
measurement of density, resistivity and stacking 
factor of electrical steel sheet and strip 

dea:2007.06.15 IEC TC 68 

U11  ENVIRONMENTAL TESTING OF ELECTROTECHNICAL EQUIPMENT. 

prEN 60695-8-1:2007 Fire hazard testing - Part 8-1: Heat release - 
General guidance 

dea:2007.07.06 IEC TC 89 

U01  GRAPHICAL SYMBOLS FOR ELECTROTECHNOLOGY. 

prEN 61355-1:2007 Classification and designation of documents for 
plants, systems and equipment - Part 1: Rules and 
classification tables 

dea:2007.07.06 IEC TC 3 
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U12  RELIABILITY. 

prEN 61649:2007 Weibull analysis - Goodness-of-fit tests and 
confidence intervals for Weibull distributed data 

dea:2007.07.06 IEC TC 56 

Sector V: Electronic Engineering 

V08  CABLES AND WIRES FOR TELECOMMUNICATIONS. 

EN 50117-2-1:2005/prAA:2007 Coaxial cables - Part 2-1: Sectional specification 
for cables used in cabled distribution networks - 
Indoor drop cables for systems operating at  
5 MHz - 1 000 MHz 

dea:2007.06.29 IEC SC 46A 

EN 50117-2-2:2004/prAA:2007 Coaxial cables - Part 2-2: Sectional specification 
for cables used in cabled distribution networks - 
Outdoor drop cables for systems operating at  
5 MHz - 1 000 MHz 

dea:2007.06.29 IEC SC 46A 

EN 50117-2-3:2004/prAA:2007 Coaxial cables - Part 2-3: Sectional specification 
for cables used in cabled distribution networks - 
Distribution and trunk cables for systems operating 
at 5 MHz - 1 000 MHz 

dea:2007.06.29 IEC SC 46A 

EN 50117-2-4:2004/prAA:2007 Coaxial cables - Part 2-4: Sectional specification 
for cables used in cabled distribution networks - 
Indoor drop cables for systems operating at  
5 MHz - 3 000 MHz 

dea:2007.06.29 IEC SC 46A 

EN 50117-2-5:2004/prAA:2007 Coaxial cables - Part 2-5: Sectional specification 
for cables used in cabled distribution networks - 
Outdoor drop cables for systems operating at  
5 MHz - 3 000 MHz 

dea:2007.06.29 IEC SC 46A 

V28  FIBRE OPTICS. 

prEN 50377-11-1:2007 Connector sets and interconnect components to be 
used in optical fibre communication systems - 
Product specifications - Part 11-1: Type MF 
terminated on IEC 60793-2-50 Category B1.1 and 
B1.3 singlemode fibre for Category C 

dea:2007.06.08 IEC SC 86B 

V15  ELECTROMEDICAL EQUIPMENT. 

prEN 60601-2-29:2007 Medical electrical equipment - Part 2-29: Particular 
requirements for basic safety and essential 
performance of radiotherapy simulators 

dea:2007.06.29 IEC SC 62C 

V10  ELECTROMECHANICAL COMPONENTS. 

prEN 60603-7:2007 Connectors for electronic equipment - Part 7: 
Detail specification for 8-way, unshielded, free and 
fixed connectors 

dea:2007.06.15 IEC SC 48B 

V06  CAPACITORS AND RESISTORS. 

prEN 60738-1-1:2007 Thermistors - Directly heated positive step-
function temperature coefficient - Part 1-1: Blank 
detail specification - Current limiting application - 
Assessment level EZ 

dea:2007.06.22 IEC TC 40 

prEN 60738-1-2:2007 Thermistors - Directly heated positive step-
function temperature coefficient - Part 1-2: Blank 
detail specification - Heating element application - 
Assessment level EZ 

dea:2007.06.22 IEC TC 40 

prEN 60738-1-3:2007 Thermistors - Directly heated positive step-
function temperature coefficient - Part 1-3: Blank 
detail specification - Inrush current application - 
Assessment level EZ 

dea:2007.06.22 IEC TC 40 

prEN 60738-1-4:2007 Thermistors - Directly heated positive step-
function temperature coefficient - Part 1-4: Blank 
detail specification - Sensing application - 
Assessment level EZ 

dea:2007.06.22 IEC TC 40 
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V16  PROCESS CONTROL. 

prEN 60751:2007 Industrial platinum resistance thermometers and 
platinum temperature sensors 

dea:2007.06.29 IEC SC 65B 

V07  NUCLEAR INSTRUMENTATION. 

prEN 60861 Equipment for monitoring of radionuclides in 
liquid effluents and surface waters 

dea:2007.04.27 IEC SC 45B 

V10  ELECTROMECHANICAL COMPONENTS. 

prEN 61076-3-114:2007 Connectors for electronic equipment - Product 
requirements - Part 3-114: Rectangular connectors - 
Protective housings for use with 8-way shielded 
and unshielded connectors for frequencies up to 
600 MHz for industrial environments incorporating 
the IEC 60603-7 series interface - Variant 11 
related to IEC 61076-3-106 - Bayonet coupling 
type 

dea:2007.06.15 IEC SC 48B 

V28  FIBRE OPTICS. 

prEN 61753-031-6:2007 Fibre optic interconnecting devices and passive 
components performance standard - Part 031-6: 
Non-connectorised single mode 1xN and 2xN non-
wavelength selective branching devices for 
category O – Uncontrolled environment 

dea:2007.06.22 IEC SC 86B 

V08  CABLES AND WIRES FOR TELECOMMUNICATIONS. 

prEN 61935-1:2007 Testing of balanced communication cabling in 
accordance with ISO/IEC 11801 - Part 1: Installed 
cabling 

dea:2007.07.06 IEC TC 46 

prEN 61935-2-20:2007 Generic cabling systems - Specification for the 
testing of balanced communication cabling in 
accordance with ISO/IEC 11801 - Part 2-20: Work 
area cord for class D applications - Blank detail 
specification 

dea:2007.06.29 IEC TC 46 

prEN 61935-3:2007 Testing of balanced communication cabling in 
accordance with ISO/IEC 11801 - Part 3: 
Verification and qualification testing of 
communication cabling in accordance with 
ISO/IEC 15018 

dea:2007.06.29 IEC TC 46 

V27  AUDIO, VIDEO AND AUDIO-VISUAL EQUIPMENT AND SYSTEMS. 

prEN 61937-3:2007 Digital audio - Interface for non-linear PCM 
encoded audio bitstreams applying IEC 60958 - 
Part 3: Non-linear PCM bitstreams according to 
the AC-3 and enhanced AC-3 formats 

dea:2007.07.06 IEC TC 100 

prEN 61937-9:2007 Digital audio - Interface for non-linear PCM 
encoded audio bitstreams applying IEC 60958 - 
Part 9: Non-linear PCM bitstreams according to 
the MAT format 

dea:2007.06.15 IEC TC 100 

prEN 62295:2007 Common communication protocol for generic 
linkage on heterogeneous networks 

dea:2007.06.15 IEC TC 100 

V22  NAVIGATIONAL INSTRUMENTS. 

prEN 62320-2:2007 Maritime navigation and radiocommunication 
equipment and systems - Automatic identification 
system (AIS) - Part 2: AIS AtoN stations - 
Minimum operational and performance 
requirements, methods of testing and required test 
results 

dea:2007.06.15 IEC TC 80 
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V08  CABLES AND WIRES FOR TELECOMMUNICATIONS. 

prEN 62431:2007 Measurement methods for reflectivity 
of electromagnetic wave absorbers in millimetre 
wave frequency 

dea:2007.06.15 IEC SC 46F 

V27  AUDIO, VIDEO AND AUDIO-VISUAL EQUIPMENT AND SYSTEMS. 

prEN 62457:2007 Home network communication protocol over IP for
multimedia household appliances 

dea:2007.06.15 IEC TC 100 

V16  PROCESS CONTROL. 

prEN 62460:2007 Temperature - Electromotive force (EMF) tables 
for pure-element thermocouple combinations 

dea:2007.06.29 IEC SC 65B 

V10  ELECTROMECHANICAL COMPONENTS. 

prEN 62468:2007 The marking for the presence and absence of the 
specified chemical substances in materials, 
components and mounted boards used in electrical 
and electronic equipment 

dea:2007.06.22 IEC TC 91 

Sector W: Electrical Engineering 

W09  SECONDARY BATTERIES. 

prEN 60254-2:2007 Lead-acid traction batteries - Part 2: Dimensions of 
cells and terminals and marking of polarity on cells

dea:2007.07.06 IEC TC 21 

W01  ELECTRIC ROTATING MACHINES. 

prEN 60334-4:2007 Rotating electrical machines - Part 4: Methods for 
determining synchronous machine quantities from 
tests 

dea:2007.07.06 IEC TC 2 

W26  DOMESTIC ELECTRICAL APPLIANCES. 

EN 60335-2-69:2003/prA2:2007 Household and similar electrical appliances - 
Safety - Part 2-69: Particular requirements for wet 
and dry vacuum cleaners, including power brush, 
for industrial and commercial use 

dea:2007.06.29 IEC SC 61J 

W23  WINDING WIRES. 

prEN 60851-5:2007 Winding wires - Test methods - Part 5: Electrical 
properties 

dea:2007.06.08 IEC TC 55 

W11  ELECTRICAL ACCESSORIES. 

EN 61009-1:2004/prAA:2007 Residual current operated circuit-breakers with 
integral overcurrent protection for household and 
similar uses (RCBO's) - Part 1: General rules 

dea:2007.06.29 IEC SC 23E 

EN 61242:1997/prA1:2007 Electrical accessories - Cable reels for household 
and similar purposes 

dea:2007.06.29 IEC SC 23B 

Ředitel ČNI : 
Ing. Kunc , CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 22/07 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských telekomunikačních norem 

Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k veřejnému projednání dále uvedené návrhy norem 
ETSI - Evropského ústavu pro telekomunikační normy a popřípadě k národní  konzultaci návrhy technických podkladů ETSI pro 
předpisy (TBR) v anglickém jazyce. K těmto návrhům považovaným za návrhy ČSN a k  návrhům  TBR může každý předložit 
připomínky v níže stanovené lhůtě na adresu: www.testcom.cz nebo 

Technický a zkušební ústav telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3  
148 00 Praha 4  

Tel.: 227 992 498 

Na této adrese lze též obdržet kopie návrhů norem předložených k veřejnému projednání. 

Vydání: MV20070330 Lhůta připomínek: 2007-03-16 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI ES 202 020 V1.4.2 (2007-01) 
RES/STQ-00106 
STQ 

Speech Processing, Transmission and Quality Aspects (STQ); Harmonized Pan-
European/North-American approach to loss and level planning for voice gateways to 
IP based networks 

ETSI EG 202 237 V1.1.2 (2007-01) 
DEG/MTS-IPT-025-IOP-TstAp 
MTS IPT 

Methods for Testing and Specification (MTS); Internet Protocol Testing (IPT); 
Generic approach to interoperability testing 

ETSI EG 202 568 V1.1.3 (2007-01) 
DEG/MTS-IPT-026-IP-GenTst 
MTS IPT 

Methods for Testing and Specification (MTS); Internet Protocol Testing (IPT); 
Testing: Methodology and Framework 

ETSI ES 283 039-4 V2.1.1 (2007-01) 
DES/TISPAN-03034-4-NGN-R2 
TISPAN 3 

Telecommunications and Internet converged Services and Protocols for Advanced 
Networking (TISPAN); NGN Overload Control Architecture; Part 4: Adaptative 
Control for the MGC 

  
Vydání: OP20070518 Lhůta připomínek: 2007-05-04 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 300 132-2 V2.2.1 (2007-01) 
REN/EE-02008[3] 
EE 2 

Environmental Engineering (EE); Power supply interface at the input to 
telecommunications equipment; Part 2: Operated by direct current (dc) 

  
Vydání: OP20070601 Lhůta připomínek: 2007-05-18 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 300 394-1 V3.0.1 (2007-01) 
REN/TETRA-03174 
TETRA 3 

Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Conformance testing specification; Part 1: Radio

ETSI EN 302 326-1 V1.2.1 (2007-01) 
REN/TM-04170-1 
TM 4 

Fixed Radio Systems; Multipoint Equipment and Antennas; Part 1: Overview and 
Requirements for Digital Multipoint Radio Systems 

ETSI EN 302 326-2 V1.2.1 (2007-01) 
REN/TM-04170-2 
TM 4 

Fixed Radio Systems; Multipoint Equipment and Antennas; Part 2: Harmonized EN 
covering the essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive for Digital 
Multipoint Radio Equipment 

ETSI EN 302 326-3 V1.2.1 (2007-01) 
REN/TM-04170-3 
TM 4 

Fixed Radio Systems; Multipoint Equipment and Antennas; Part 3: Harmonized EN 
covering the essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive for 
Multipoint Radio Antennas 
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Vydání: OP20070615 Lhůta připomínek: 2007-06-01 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 302 217-1 V1.2.1 (2007-02) 
REN/TM-04167-1 
TM 4 

Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for point-to-point equipment 
and antennas; Part 1: Overview and system-independent common characteristics 

ETSI EN 302 217-2-1 V1.2.1 (2007-02) 
REN/TM-04167-2-1 
TM 4 

Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for point-to-point equipment 
and antennas; Part 2-1: System-dependent requirements for digital systems operating 
in frequency bands where frequency co-ordination is applied 

ETSI EN 302 217-2-2 V1.2.1 (2007-02) 
REN/TM-04167-2-2 
TM 4 

Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for point-to-point equipment 
and antennas; Part 2-2: Harmonized EN covering essential requirements of Article 3.2 
of R&TTE Directive for digital systems operating in frequency bands where 
frequency co-ordination is applied 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 

96 



Věstník č. 3/2007 

Oddíl 4. Autorizace 

OZNÁMENÍ č. 10/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o autorizaci 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 19/2006 ze dne 28. června 2006 rozšířil autorizaci udělenou rozhodnutím č. 37/2004 ÚNMZ ze dne 18. května 2004 
a č. 15/2005 ÚNMZ ze dne 13. července 2005 žadateli PAVUS, a. s., Prosecká 412/74, 190 00  Praha 9 – Prosek,  
IČ 60193174 - autorizované osobě AO 216 - k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona 
nařízením vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky označované CE, ve znění 
nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb., (dále NV 190). Rozsah rozhodnutí o autorizaci je, s využitím 
vymezení výrobků a postupů posuzování shody dle příslušných rozhodnutí Evropské komise implementujících směrnici Rady 
89/106/EHS, rozšířen o následující výrobky, na které se vztahuje NV 190, a o postupy posuzování shody k nim příslušné takto: 
11) Tepelněizolační výrobky (hotové výrobky a výrobky určené pro vytváření na místě): pro použití, na která se vztahují 

předpisy o reakci na oheň pro výrobky vyrobené z materiálů spadajících do tříd A11, A21, B1, C1 - skupina výrobků 
z rozhodnutí Komise 1999/91/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postupy posuzování shody uvedené v § 5 odst. 
1 písm. b) a d) NV 190. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 20. října 2006 
i v oblasti výše zmíněného rozšíření autorizace jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1391. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 11/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o autorizaci 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 20/2006 ze dne 30. června 2006 rozšířil autorizaci udělenou rozhodnutím č. 26/2003 ÚNMZ ze dne 27. října 2003 
a č. 14/2005 ÚNMZ ze dne 30. června 2005 žadateli Centrum stavebního inženýrství a. s., Pražská 16, 102 21  Praha 10 - 
Hostivař, IČ 45274860 - autorizované osobě AO 212 - k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 
odst. 1 zákona nařízením vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky označované CE, 
ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb., (dále NV 190). Rozsah rozhodnutí o autorizaci je, 
s využitím vymezení výrobků a postupů posuzování shody dle příslušných rozhodnutí Evropské komise implementujících 
směrnici Rady 89/106/EHS, rozšířen o následující výrobky, na které se vztahuje NV 190, a o postupy posuzování shody k nim 
příslušné takto: 
14) Výrobky ze sádry: sádrové desky, tvárnice, podhledové prvky a omítky, včetně příslušných doplňkových výrobků, jiných 

než zmíněných v příloze 2 k rozhodnutí Komise 95/467/ES - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 95/467/ES, ve znění 
rozhodnutí Komise 2001/596/ES a 2002/592/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

15) Konstrukční těsněné sestavy zasklení typů I, II, III a IV, které se mají používat jako vnější stěny a zastřešení - skupina 
výrobků z rozhodnutí Komise 96/582/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. d) a e) NV 190, 

16) Pružné a textilní podlahoviny pro vnitřní použití ve formě stejnorodých a nestejnorodých pružných podlahových krytin 
dodávaných ve čtvercích, pásech nebo rolích (textilní podlahové krytiny zahrnující čtverce, plastové a pryžové pásy 
[aminoplastové termosetové podlahoviny]; linoleum a korek; antistatické povlaky; volně kladené podlahové čtverce; 
pružné laminované podlahoviny) tříd A1FL

1, A2FL
1

, BFL
1, CFL

1 - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 97/808/ES, ve znění 
rozhodnutí Komise 1999/453/ES a 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. d) NV 190, 

17) Pružné a textilní podlahoviny pro vnitřní použití ve formě stejnorodých a nestejnorodých pružných podlahových krytin 
dodávaných ve čtvercích, pásech nebo rolích (textilní podlahové krytiny zahrnující čtverce; plastové a pryžové pásy 
[aminoplastové termosetové podlahoviny]; linoleum a korek; antistatické povlaky; volně kladené podlahové čtverce; 
pružné laminované podlahoviny) jiné než ty, které jsou uvedeny v příloze II k rozhodnutí Komise 97/808/ES - skupina 
výrobků z rozhodnutí Komise 97/808/ES, ve znění rozhodnutí Komise 1999/453/ES a 2001/596/ES - postup posuzování 
shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

18) Sestavy vnitřních příček z materiálů eurotříd A11, A21, B1, C1, D, E, (A1 až E)3, F zamýšlené pro použití, na která se 
vztahují požadavky na reakci na oheň - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 98/213/ES, ve znění rozhodnutí Komise 
2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) a d) NV 190, 
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19) Sestavy vnitřních příček pro požární úseky - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 98/213/ES, ve znění rozhodnutí 
Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

20) Sestavy vnitřních příček pro použití, na která se vztahují předpisy o nebezpečných látkách - skupina výrobků z rozhodnutí 
Komise 98/213/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) 
NV 190, 

21) Sestavy vnitřních příček pro použití, na která se vztahují předpisy o „bezpečnosti při užívání“ - skupina výrobků 
z rozhodnutí Komise 98/213/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 
1 písm. b) NV 190, 

22) Obkladové prvky, fasádní obklady a panely z materiálů tříd A11, A21, B1, C1, D, E, (A1 až E)4, F, zamýšlené pro použití 
jako vnitřní a vnější povrchové úpravy stěn a stropů, na které se vztahují předpisy o reakci na oheň - skupina výrobků 
z rozhodnutí Komise 98/437/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 
1 písm. b) NV 190, 

23) Obkladové prvky, šindele, fasádní obklady, obkladové desky a panely zamýšlené pro použití jako vnitřní nebo vnější 
povrchové úpravy stěn popřípadě stropů, na které se vztahují předpisy o nebezpečných látkách - skupina výrobků 
z rozhodnutí Komise 98/437/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 
1 písm. b) NV 190, 

24) Zavěšené podhledy (sestavy) používající dílce z materiálů tříd A11, A21, B1, C1 zamýšlené pro použití jako vnitřní nebo 
vnější povrchové úpravy stropů, na které se vztahují předpisy o reakci na oheň - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 
98/437/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. d) NV 190, 

25) Zavěšené podhledy (sestavy) zamýšlené pro použití jako vnitřní nebo vnější povrchové úpravy pro požární ochranu stropů 
- skupina výrobků z rozhodnutí Komise 98/437/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody 
uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

26) Zavěšené podhledy (sestavy) zamýšlené pro použití jako vnitřní nebo vnější povrchové úpravy stropů, na které se vztahují 
požadavky bezpečnosti při užívání - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 98/437/ES, ve znění rozhodnutí Komise 
2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

27) Zavěšené podhledy (sestavy) používající součásti z materiálů tříd A11, A21, B1, C1, D, E, (A1 až E)4, F, zamýšlené pro 
použití jako vnitřní nebo vnější povrchové úpravy stropů, na které se vztahují předpisy o reakci na oheň - skupina výrobků 
z rozhodnutí Komise 98/437/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 
1 písm. b) NV 190, 

28) Zavěšené podhledy (sestavy) zamýšlené pro použití jako vnitřní nebo vnější povrchové úpravy stropů, na které se vztahují 
předpisy o nebezpečných látkách - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 98/437/ES, ve znění rozhodnutí Komise 
2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

29) Hydroizolační vrstvy: pro použití v budovách kromě těch, na která se vztahují předpisy o reakci na oheň pro výrobky 
vyrobené z materiálů spadajících do tříd A11, A21, B1, C1 - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/90/ES, ve znění 
rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

30) Střešní pojistné hydroizolační vrstvy: pro použití v budovách kromě těch, na která se vztahují předpisy o reakci na oheň 
pro výrobky vyrobené z materiálů spadajících do tříd A11, A21, B1, C1 - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 
1999/90/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

31) Parotěsné vrstvy: pro použití v budovách kromě těch, na která se vztahují předpisy o reakci na oheň pro výrobky vyrobené 
z materiálů spadajících do tříd A11, A21, B1, C1 - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/90/ES, ve znění rozhodnutí 
Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

32) Hydroizolační pásy a fólie: pro použití v budovách - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/90/ES, ve znění 
rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b), d) a e) NV 190, 

33) Střešní hydroizolační pásy a fólie: pro použití v budovách - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/90/ES, ve znění 
rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b), d) a e) NV 190, 

34) Hydroizolační vrstvy: pro použití, na která se vztahují předpisy o reakci na oheň pro výrobky vyrobené z materiálů 
spadajících do tříd A11, A21, B1, C1 - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/90/ES, ve znění rozhodnutí Komise 
2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) a d) NV 190, 

35) Střešní pojistné hydroizolační vrstvy: pro použití, na která se vztahují předpisy o reakci na oheň pro výrobky vyrobené 
z materiálů spadajících do tříd A11, A21, B1, C1 - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/90/ES, ve znění rozhodnutí 
Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) a d) NV 190, 

36) Parotěsné vrstvy: pro použití, na která se vztahují předpisy o reakci na oheň pro výrobky vyrobené z materiálů spadajících 
do tříd A11, A21, B1, C1 - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/90/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - 
postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) a d) NV 190. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 6. října 2006 
i v oblasti výše zmíněného rozšíření autorizace jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1390. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 12/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o autorizaci 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 
Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 21/2006 ze dne 27. července 2006 udělil autorizaci žadateli Strojírenský zkušební ústav, s. p., Hudcova 56b, 
621 00  Brno, IČ 00001490 - autorizované osobě AO 202 - k činnostem při posuzování shody vybraných zařízení speciálně 
navrhovaných pro jaderná zařízení ve smyslu ustanovení § 4a a § 4b zákona č. 18/1997 Sb., o mírovém využívání jaderné 
energie a ionizujícího záření (atomový zákon) a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, podle 
vyhlášky č. 309/2005 Sb., o zajišťování technické bezpečnosti vybraných zařízení. Rozsah rozhodnutí o autorizaci je vymezen 
pro vybraná zařízení speciálně navrhovaná pro jaderná zařízení (§ 3 odst. 1 citované vyhlášky). 
Rozsah rozhodnutí je dále vymezen pro následující postupy posuzování shody: 
- přezkoušení typu (postup posuzování shody B) - příloha č. 4 část 1, 
- přezkoušení návrhu (postup posuzování shody B1) - příloha č. 4 část 2, 
- shoda s typem (postup posuzování shody C1) - příloha č. 4 část 3, 
- zabezpečování jakosti výroby (postup posuzování shody D) - příloha č. 4 část 4, 
- ověřování speciálně navrhovaného vybraného zařízení (postup posuzování shody F) - příloha č. 4 část 5, 
- ověřování celku (postup posuzování shody G) - příloha č. 4 část 6, 
- komplexní zabezpečování jakosti (postup posuzování shody H) - příloha č. 4 část 7, 
- schválení pracovníků provádějících návrh, kontrolu a ověřování svarových spojů - příloha č. 1 bod 3.1.2.4, 
- schválení postupů a pracovníků svarových spojů - příloha č. 1 bod 3.1.2.5, 
- schválení pracovníků provádějících nedestruktivní zkoušky - příloha č. 1 bod 3.1.3, 
- dohled nad tepelným zpracováním - příloha č. 1 bod 3.1.4.2, 
- specifické ohodnocení navrhovaného materiálu - příloha č. 1 bod 4.1.5, 
- posouzení shody materiálu - příloha č. 1 bod 4.1.7.1 
citované vyhlášky. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 13/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o autorizaci 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 
Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 22/2006 ze dne 11. srpna 2006 udělil autorizaci žadateli TECHNICKÉ LABORATOŘE OPAVA, akciová 
společnost, Těšínská 79, 746 41  Opava, IČ 25667521 - autorizované osobě AO 251 - k činnostem při posuzování shody 
výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 70/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na 
zařízení pro dopravu osob. Rozsah rozhodnutí o autorizaci je vymezen pro zařízení pro dopravu osob (§ 1 odst. 3 nařízení 
vlády č. 70/2002 Sb.). 
Rozsah rozhodnutí je dále vymezen pro následující postupy posuzování shody: 
- ES přezkoušení typu - část I přílohy č. 4, 
- zabezpečování jakosti výroby - část II přílohy č. 4, 
- ověřování výrobku - část III přílohy č. 4, 
- ověřování celku - část IV přílohy č. 4, 
- komplexní zabezpečování jakosti - část V přílohy č. 4, 
- posuzování shody dílčích systémů - příloha č. 5 
citovaného nařízení vlády. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 5. října 2006 
podle výše zmíněného rozhodnutí ÚNMZ jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1384. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 14/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 
Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 40/2006 ze dne 6. září 2006 změnil autorizaci žadateli IKATES, s. r. o., Tolstého 186, 415 03  Teplice,  
IČ 25032836 - autorizované osobě AO 225. Rozhodnutím č. 40/2006 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 10/2005 ÚNMZ 
ze dne 29. dubna 2005 tak, že se rozšiřuje rozsah pověření k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 
odst. 1 zákona nařízením vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky označované CE, 
ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb., (dále NV 190). V návaznosti na 2 skupiny výrobků 
uvedené ve zmíněném rozhodnutí ÚNMZ je vymezení rozsahu pověření, s využitím vymezení výrobků a postupů posuzování 
shody dle příslušného rozhodnutí Evropské komise implementujícího směrnici Rady 89/106/EHS, rozšířeno o následující 
skupiny výrobků, na které se vztahuje NV 190, a o postupy posuzování shody k nim příslušné:  
3) Tabule plochého a zakřiveného skla (včetně základního skla, zušlechtěného skla, speciálního nebo bezpečnostního skla, 

skla s povlakem, skla s fólií, smaltovaného skla, povrchově upraveného skla nebo zrcadlového skla) pro použití odolná 
proti průstřelům a výbuchům - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 2000/245/ES, ve znění rozhodnutí Komise 
2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. d) NV 190, 

4) Tabule plochého a zakřiveného skla (včetně základního skla, zušlechtěného skla, speciálního nebo bezpečnostního skla, 
skla s povlakem, skla s fólií, smaltovaného skla, povrchově upraveného skla nebo zrcadlového skla) pro použití 
v sestavách zasklení speciálně určených pro zajištění požární odolnosti - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 
2000/245/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. d)  
NV 190,  

5) Profilované sklo tvaru U (s drátěnou vložkou nebo bez ní) pro použití v sestavách zasklení speciálně určených pro zajištění 
požární odolnosti - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 2000/245/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - 
postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. d) NV 190, 

6) Izolační složené sklo pro použití odolná proti průstřelům a výbuchům - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 
2000/245/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. d)  
NV 190, 

7) Izolační složené sklo pro použití v sestavách zasklení speciálně určených pro zajištění požární odolnosti - skupina výrobků 
z rozhodnutí Komise 2000/245/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 
odst. 1 písm. d) NV 190, 

8) Izolační složené sklo pro všechna použití jiná než pro použití v sestavách zasklení speciálně určených pro zajištění požární 
odolnosti a pro použití jako neprůstřelné zasklení nebo zasklení odolné proti výbuchům - skupina výrobků z rozhodnutí 
Komise 2000/245/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) 
NV 190.  

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 20. října 2006 
i v oblasti výše zmíněného rozšíření autorizace jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1394. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 15/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o zrušení autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 
Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že 
rozhodnutím ze dne 6. září 2007 zrušil své rozhodnutí o autorizaci č. 10/2004, kterým byla právnická osoba VOP-026 
Šternberk, s. p., Olomoucká 175, 785 01  Šternberk pověřena k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených 
nařízením vlády č. 9/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výrobky z hlediska emisí hluku. Své rozhodnutí 
ÚNMZ vydal na základě žádosti právnické osoby VOP-026 Šternberk, s. p., o zrušení rozhodnutí o udělení autorizace pro 
posuzování shody v oblasti emisí hluku.  
Působení VOP-026 Šternberk, s. p., jako autorizované osoby AO 253 podle jiných nařízení vlády není dotčeno. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

100 



Věstník č. 3/2007 

OZNÁMENÍ č. 16/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 41/2006 ze dne 12. září 2006 změnil autorizaci žadateli Strojírenský zkušební ústav, s. p., Hudcova 56b,  
621 00  Brno, IČ 00001490 - autorizované osobě AO 202. Rozhodnutím č. 41/2006 o změně autorizace se mění rozhodnutí 
č. 44/2004 ÚNMZ ze dne 30. srpna 2004 a rozhodnutí č. 5/2006 ÚNMZ ze dne 16. února 2006 tak, že se rozšiřuje rozsah 
pověření k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 190/2002 Sb., 
kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky označované CE, ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. 
a nařízení vlády č. 128/2004 Sb., (dále NV 190). V návaznosti na 6 skupin výrobků uvedených ve zmíněných rozhodnutích 
ÚNMZ je vymezení rozsahu pověření, s využitím vymezení výrobků a postupů posuzování shody dle příslušných rozhodnutí 
Evropské komise implementujících směrnici Rady 89/106/EHS, rozšířeno o následující skupiny výrobků, na které se vztahuje 
NV 190, a o postupy posuzování shody k nim příslušné:  
7) Součásti systémů pro potlačení a hašení požáru: požární hydranty, detektory/spínače průtoku vody, detektory/spínače 

tlaku, stavěcí ventily, uzávěry přívodu, požární čerpadla a čerpací soustavy, hubice/sprinklery/výtoky, ventily 
vysokotlakých zásobníků s příslušenstvím a jejich spouštěče, sekční ventily a jejich spouštěče, neelektrická blokovací 
zařízení, pružné spoje, tlakoměry a tlakové spínače, mechanická vážicí zařízení a zpětné ventily zásobníků a zpětné ventily 
ovládacích větví - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 96/577/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2002/592/ES - postup 
posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. d) NV 190, 

8) Výrobky pro venkovní kanalizační systémy - Vybavení a prvky pro čistírny odpadních vod a domovní čistírny - skupina 
výrobků z rozhodnutí Komise 97/464/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2004/663/ES - postup posuzování shody uvedený 
v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 15. listopadu 2006 
i v oblasti výše zmíněného rozšíření autorizace jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1015. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 17/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o autorizaci 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 
Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 42/2006 ze dne 6. října 2006 udělil autorizaci žadateli Technický a zkušební ústav stavební Praha, s. p., 
Prosecká 811/76a, 190 00  Praha 9 – Prosek, IČ 00015679 - autorizované osobě AO 204 - k činnostem při posuzování shody 
výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 133/2005 Sb., o technických požadavcích na provozní 
a technickou propojenost evropského železničního systému. Rozsah tohoto rozhodnutí je vymezen pro následující součásti 
interoperability z § 4 nařízení vlády č. 133/2005 Sb.: 
- kolejnice, 
- systémy upevnění kolejnic, 
- příčné a výhybkové pražce. 
Rozsah rozhodnutí je dále vymezen pro následující postupy posuzování shody:  
- přezkoumání typu – modul B, 
- zabezpečení jakosti výroby - modul D, 
- ověřování výrobku - modul F, 
- plné zabezpečení jakosti s přezkoumáním typu - modul H2. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 23. října 2006 podle 
výše zmíněného rozhodnutí ÚNMZ jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1020. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 18/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o autorizaci 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 43/2006 ze dne 24. října 2006 udělil autorizaci žadateli Český metrologický institut, Okružní 31, 638 00  Brno, 
IČ 00177016 - autorizované osobě AO 250 - k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona 
nařízením vlády č. 464/2005 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na měřidla. Rozsah tohoto rozhodnutí je vymezen pro 
následující měřidla z § 1 odst. 1 nařízení vlády č. 464/2005 Sb.: 
- vodoměry, 
- plynoměry (kromě membránových plynoměrů) a přepočítávače množství plynu, 
- elektroměry (k měření činné energie), 
- měřidla tepla, 
- měřicí systémy pro kontinuální a dynamické měření množství kapalin jiných než voda, 
- váhy s automatickou činností, 
- taxametry, 
- ztělesněné míry (jen odměrné nádoby), 
- měřidla pro měření rozměrů (jen měřidla pro měření délky). 
Rozsah rozhodnutí je dále vymezen pro postupy posuzování shody obsažené v ustanoveních § 4 odst. 2 až 14 citovaného 
nařízení vlády.  

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 10. listopadu 2006 
podle výše zmíněného rozhodnutí ÚNMZ jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1383. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 19/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 44/2006 ze dne 9. listopadu 2006 změnil autorizaci žadateli SILMOS-Q s. r. o., Křižíkova 70, 612 00  Brno,  
IČ 26918927 - autorizované osobě AO 254. Rozhodnutím č. 44/2006 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 24/2004 ÚNMZ 
ze dne 13. dubna 2004 tak, že vymezení vybraných stavebních výrobků, u kterých je žadatel pověřen k činnostem při posuzování 
shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky 
na vybrané stavební výrobky, se nahrazuje vymezením pro následující stavební výrobky z přílohy č. 2 nařízení vlády 
č. 163/2002 Sb., ve znění nařízení vlády č. 312/2005 Sb.: 
5/16  Asfaltové směsi 

a) pro konstrukce vozovek a povrchové úpravy vozovek. 
Rozsah rozhodnutí se dále vymezuje pro postupy posuzování shody podle § 5 a 6 citovaného nařízení vlády. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 20/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 45/2006 ze dne 15. listopadu 2006 změnil autorizaci žadateli TÜV CZ s. r. o., Novodvorská 994, 142 21  Praha 4, 
IČ 63987121 - autorizované osobě AO 211. Rozhodnutím č. 45/2006 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 59/2004 ÚNMZ 
ze dne 13. prosince 2004 a rozhodnutí č. 12/2005 ÚNMZ ze dne 6. května 2005 tak, že se rozšiřuje rozsah pověření k činnostem 
při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví 
technické požadavky na stavební výrobky označované CE, ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády 
č. 128/2004 Sb., (dále NV 190). V návaznosti na 7 skupin výrobků uvedených ve zmíněných rozhodnutích ÚNMZ je vymezení 
rozsahu pověření, s využitím vymezení výrobků a postupů posuzování shody dle příslušného rozhodnutí Evropské komise 
implementujícího směrnici Rady 89/106/EHS, rozšířeno o následující skupinu výrobků, na kterou se vztahuje NV 190, a o postup 
posuzování shody k ní příslušný:  
8) Výrobky pro venkovní kanalizační systémy - Vybavení a prvky pro čistírny odpadních vod a domovní čistírny - skupina 

výrobků z rozhodnutí Komise 97/464/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2004/663/ES - postup posuzování shody uvedený 
v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 17. listopadu 2006 
i v oblasti výše zmíněného rozšíření autorizace jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1017. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 21/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 46/2006 ze dne 22. listopadu 2006 změnil autorizaci žadateli PAVUS, a. s., Prosecká 412/74, 190 00  Praha 9 – 
Prosek, IČ 60193174 - autorizované osobě AO 216. Rozhodnutím č. 46/2006 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 37/2002 
ÚNMZ ze dne 13. prosince 2002 tak, že vymezení vybraných stavebních výrobků, u kterých je žadatel pověřen k činnostem při 
posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanoví technické 
požadavky na vybrané stavební výrobky, se nahrazuje vymezením pro následující stavební výrobky z přílohy č. 2 nařízení 
vlády č. 163/2002 Sb., ve znění nařízení vlády č. 312/2005 Sb.: 
1/12  Sestavy nenosného ztraceného bednění, které má být plněno obyčejným betonem a popřípadě železobetonem, tvořené 

buď z dutých tvárnic vyrobených z izolačního materiálu (nebo z kombinace izolačního materiálu a jiných materiálů) 
a) pro konstrukce vnějších a vnitřních stěn v budovách, na které se vztahují požadavky reakce na oheň s předepsanou 

úrovní 
A11, A21, B1, C1 

A12, A22, B2, C2, D, E, (A1 až E)3, F 
2/4  Zdicí prvky se zabudovanými tepelněizolačními materiály umístěnými na povrchu, který může být vystaven ohni ve 

stěnách a příčkách, na které se vztahují požadavky reakce na oheň s předepsanou úrovní 

A11, A21, B1, C1 

A12, A22, B2, C2, D, E 
(A1 až E)3, F 

5/2  Hydroizolace  
a) hydroizolační vrstvy, střešní pojistné hydroizolační vrstvy, parotěsné vrstvy v budovách, střešní lité hydroizolační 

sestavy 
b) hydroizolační pásy a fólie, střešní hydroizolační pásy a fólie v budovách 
c) hydroizolační pásy a fólie, hydroizolační vrstvy, střešní pojistné hydroizolační vrstvy, střešní hydroizolační pásy 

a fólie, parotěsné vrstvy, střešní lité hydroizolační sestavy pro použití, na která se vztahují požadavky reakce na oheň 
s předepsanou úrovní 

A11, A21, B1, C1  

A12, A22, B2, C2, D, E 
 (A1 až E)3, F 

103 



Věstník č. 3/2007 

d) střešní pojistné hydroizolační vrstvy, střešní hydroizolační pásy a fólie, střešní lité hydroizolační sestavy pro použití, 
na která se vztahují požadavky z hlediska tříd namáhání střech při působení vnějšího požáru  
- výrobky vyžadující zkoušení 
- výrobky „považované za vyhovující“ bez zkoušení 

5/6  Střešní tašky, pokrývačská břidlice, kamenná krytina a šindele, prefabrikované spřažené kompozitní nebo sendvičové 
panely   
a) pro použití, na která se vztahují požadavky na požární odolnost (např. pro dělení na požární úseky) 
b) pro použití, na která se vztahují požadavky reakce na oheň s předepsanou úrovní  

A11, A21, B1, C1

A12, A22, B2, C2, D, E 
(A1 až E)3, F 

c) pro použití, na která se vztahují požadavky z hlediska tříd namáhání střech při působení vnějšího požáru 
- výrobky vyžadující zkoušení 
- výrobky „považované za vyhovující“ bez zkoušení 

d) pro použití přispívající k vyztužení střešní konstrukce 
e) pro použití, na která se vztahují předpisy o nebezpečných látkách 
f) pro použití jiná 

5/7 Samonosné průsvitné střešní sestavy (kromě sestav na bázi skla) 
a) pro použití ve střechách a při střešních úpravách 
b) pro použití, na která se vztahují požadavky z hlediska tříd namáhání střech při působení vnějšího požáru 

- výrobky vyžadující zkoušení  
- výrobky „považované za vyhovující“ bez zkoušení 

c) pro použití, na která se vztahují požadavky reakce na oheň s předepsanou úrovní 
A11, A21, B1, C1  

A12, A22, B2, C2, D, E 
(A1 až E)3, F 

5/10  Vnější tepelně izolační kompozitní systémy s omítkou (ETICS)   
a) jako vnější stěny,  na které se vztahují požadavky reakce na oheň s předepsanou úrovní 

  A11, A21, B1, C1 

 A12, A22, B2, C2, D, E, (A1 až E)3, F 
b) jako vnější stěny, bez požadavku reakce na oheň 

5/12  Výrobky pro požární přepážky a požární těsnění a výrobky pro požární ochranu (včetně ochranných povrchových úprav) 
a) na které se vztahují požadavky na požární odolnost  
b) pro použití, na která se vztahují požadavky reakce na oheň s předepsanou úrovní 

   A11, A21, B1, C1  

A12, A22, B2, C2, D, E  
(A1 až E)3, F 

5/13  Výrobky pro protipožární ochranné nátěry, obklady a nástřiky   
6/1  Tabule plochého nebo zakřiveného skla, profilované sklo, izolační skla   

a) pro použití v sestavách zasklení, na které se vztahují požadavky na požární odolnost, včetně šíření plamene po 
povrchu 

b) pro použití, na která se vztahují požadavky reakce na oheň s předepsanou úrovní 
A1, A2, B, C, D, E 

(A1 až E)3, F 
c) pro použití, na která se vztahují požadavky z hlediska tříd namáhání střech při působení vnějšího požáru 

- výrobky vyžadující zkoušení 
- výrobky „považované za vyhovující“ bez zkoušení 

6/5  Skleněné tvárnice a stěnové panely ze skleněných tvárnic   
a) pro použití v sestavách zasklení, na které se vztahují požadavky na požární odolnost 
b) pro použití, na která se vztahují požadavky reakce na oheň s předepsanou úrovní 

A1, A2, B, C, D, E 
(A1 až E)3, F 

c) pro použití jako zasklení odolné proti průstřelům nebo výbuchům 
d) pro ostatní použití vystavená rizikům „bezpečnosti při užívání“ a na která se takové předpisy vztahují 
e) pro použití týkající se úspory energie a/nebo omezení hluku 
f) pro použití jiná 

7/8  Trubní sestavy, trubky, nádrže, poplachové systémy pro únik a zařízení pro prevenci proti přeplnění, armatury, adheziva, 
spoje, těsnění pro spoje a těsnicí vložky, potrubí a ochranné vedení, nosné konstrukce pro trubky a potrubí, bezpečnostní 
příslušenství (kromě trubních sestav a jejich prvků z plastů a pryže)   
a) v instalacích pro dopravu/rozvádění/skladování vody, která není určena pro lidskou spotřebu 
b) v instalacích pro dopravu/rozvádění/skladování vody, která není určena pro lidskou spotřebu, pokud se na ně 

vztahují požadavky reakce na oheň s předepsanou úrovní 
 A11, A21, B1, C1

A12, A22, B2, C2, D, E 
(A1 až E)3, F 

104 



Věstník č. 3/2007 

c) v instalacích pro dopravu/rozvádění/skladování vody, která není určena pro lidskou spotřebu a pro systémy pro 
vytápění, pokud se na ně vztahuje požadavek o úspoře energie 

7/10  Trubní sestavy, trubky, nádrže, poplachové systémy pro únik a zařízení pro prevenci proti přeplnění, armatury, adheziva, 
těsnění pro spoje a těsnicí vložky, potrubí, nosné konstrukce pro trubky a potrubí, bezpečnostní příslušenství (kromě 
plastových trubních sestav, plynových hadic a přechodových spojů)    
a) v instalacích pro dopravu/rozvod/skladování plynu/paliva určených pro zásobování systémů pro vytápění/chlazení 

budov z venkovního zásobníku nebo posledního regulačního zařízení sítě ke vstupu do vytápěcích/chladicích 
systémů budovy 

b) v instalacích, na které se vztahují požadavky na požární odolnost, použitých pro dopravu/rozvod/skladování 
plynu/paliva určených pro zásobování systémů pro vytápění/chlazení budov z venkovního zásobníku nebo 
posledního regulačního  zařízení sítě ke vstupu do vytápěcích/chladicích systémů budovy 

c) v instalacích, na které se vztahují požadavky reakce na oheň, použitých pro dopravu/rozvod/skladování plynu/paliva 
určených pro zásobování systémů pro vytápění/chlazení budov z venkovního zásobníku nebo posledního 
regulačního zařízení sítě ke vstupu do vytápěcích/chladicích systémů budovy 

8/1  Okna, dveře a vrata (s příslušným kováním a bez něho) pro dělení na požární/kouřové úseky a na únikových cestách 
8/2  Stavební kování pro dveře a vrata pro dělení na požární/kouřové úseky a na únikových cestách  
8/3  Okna, dveře a vrata (s příslušným kováním nebo bez něho) pro použití, na která se vztahují další specifické požadavky, 

zejména ochrana proti hluku a tepelná ochrana, těsnost a bezpečnost při užívání (jen okna a dveře)  
8/5  Zárubně    
8/6  Střešní světlíky, střešní okna  

a) pro použití, na která se vztahují požadavky na požární odolnost (např. pro dělení na požární úseky) 
b) pro použití, na která se vztahují požadavky reakce na oheň s předepsanou úrovní 

A11, A21, B1, C1 

A12, A22, B2, C2, D, E 
(A1 až E)3, F 

c) pro použití, na která se vztahují požadavky z hlediska tříd namáhání střech při působení vnějšího požáru  
- výrobky vyžadující zkoušení 
- výrobky „považované za vyhovující“ bez zkoušení 

d) pro použití přispívající k vyztužení střešní konstrukce 
e) pro použití, na která se vztahují předpisy o nebezpečných látkách 
f) pro použití jiná 

9/7  Sestavy vnitřních příček   
a) pro použití, na která se vztahují požadavky reakce na oheň s předepsanou úrovní 

 A11, A21, B1, C1 

 A12, A22, B2, C2, D, E
(A1 až E )3, F 

b) pro použití v sestavách, na které se vztahují požadavky na požární odolnost   
c) pro použití, na která se vztahují předpisy o nebezpečných látkách 
d) pro použití, která jsou vystavena rizikům spojeným s bezpečností při užívání 
e) pro použití jiná 

9/8  Konstrukční těsněné sestavy zasklení s mechanickými prostředky pro přenos vlastní váhy tabulí do těsněného úložného 
rámu a odtud do nosné konstrukce pro vnější stěny a zastřešení 
a) pro přenos vlivů, které plně závisí na konstrukčním těsnění 
b) pro snížení nebezpečí v případě selhání těsnění 

9/9  Sestavy lehkých obvodových plášťů    
a) jako vnější stěny, na které se vztahují požadavky reakce na oheň s předepsanou úrovní 

  A11, A21, B1, C1 

 A12, A22, B2, C2, D, E, (A1 až E)3, F 
b) jako vnější stěny, bez požadavku reakce na oheň  
c) pro použití v sestavách, na které se vztahují požadavky na požární odolnost, včetně šíření požáru 

10/1  Prefabrikované komíny (prvky na výšku podlaží), komínové vložky (prvky nebo bloky), vícevrstvé komíny (prvky nebo 
bloky), jednovrstvé komínové bloky, díly volně stojících komínů a přilehlých komínů   

10/2  Komínové hlavy    
10/3  Výrobky pro požární poplach/detekci, stabilní hašení požáru, řízení požáru a kouře a pro potlačování výbuchu ve 

stavbách (kromě výrobků pro potlačování výbuchu) 
10/4  Požární uzávěry mimo výrobky uvedené  pod poř. číslem 1 v tab. 8    
10/9  Rozvodné systémy vzduchotechnických a klimatizačních zařízení    

a) pro použití, na která se vztahují požadavky na požární bezpečnost 
b) pro použití, na která se nevztahují požadavky na požární bezpečnost 

10/10  Upevňovací prvky a upevňovací systémy pro potrubní rozvody a rozvody vzduchotechniky 
a) pro použití, na která se vztahují požadavky na požární bezpečnost 
b) pro použití, na která se nevztahují požadavky na požární bezpečnost 

11/5  Panely, obkladové desky, prvky a profily, fasádní obklady, zavěšené podhledy, závěsné kostry, krytiny v rolích a šindele 
a) pro použití, na která se vztahují požadavky na požární bezpečnost staveb, včetně šíření plamene po povrchu 

a odkapávání hmot z podhledů nebo bezpečnost při užívání nebo hygienické požadavky 
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b) pro použití, na která se vztahují tepelně nebo zvukově izolační požadavky 
c) pro použití, na která se vztahují požadavky reakce na oheň s předepsanou úrovní 

A11, A21, B1, C1  
A12, A22, B2, C2, D, E 

(A1 až  E)3, F 
11/6  Sádrokartonové desky, omítky a tence laminované podhledové prvky, sádrovláknité desky a kompozitní panely 

(lamináty), včetně příslušných doplňkových výrobků   
a) v požárních stěnách, příčkách nebo stropech (nebo jejich obkladech), na které se vztahují požadavky reakce na oheň 

s předepsanou úrovní 
  A11, A21, B1, C1  

A12, A22, B2, C2, D, E 
(A1 až  E)3, F 

b) ve stěnách, příčkách nebo stropech, zamýšlených pro zvýšení požární odolnosti konstrukčních prvků a/nebo pro 
dělení budov na požární úseky 

Rozsah rozhodnutí se dále vymezuje pro postupy posuzování shody podle § 3, 5, 5a, 6, 7 a 9 stanovené pro jednotlivé skupiny 
výrobků v příloze č. 2 citovaného nařízení vlády. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 22/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 47/2006 ze dne 27. listopadu 2006 změnil autorizaci žadateli Strojírenský zkušební ústav, s. p., Hudcova 56b, 
621 00  Brno, IČ 00001490 - autorizované osobě AO 202. Rozhodnutím č. 47/2006 o změně autorizace se mění rozhodnutí 
č. 52/2004 ÚNMZ ze dne 21. září 2004 tak, že vymezení pro lyžařské vleky, u nichž jsou uživatelé s vhodným vybavením taženi 
lanem (§ 1 odst. 3 písm. c) nařízení vlády č. 70/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zařízení pro dopravu 
osob), u kterých je žadatel oprávněn k činnostem při posuzování shody, je nahrazeno vymezením pro všechna zařízení pro 
dopravu osob (§ 1 odst. 3 nařízení vlády č. 70/2002 Sb.).  
Rozsah rozhodnutí je dále vymezen pro následující postupy posuzování shody: 
- ES přezkoušení typu - část I přílohy č. 4, 
- zabezpečování jakosti výroby - část II přílohy č. 4, 
- ověřování výrobku - část III přílohy č. 4, 
- ověřování celku - část IV přílohy č. 4, 
- komplexní zabezpečování jakosti - část V přílohy č. 4, 
- posuzování shody dílčích systémů - příloha č. 5 
citovaného nařízení vlády. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 6. prosince 2006 
i v oblasti rozšíření autorizace jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1015. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 23/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 48/2006 ze dne 27. listopadu 2006 změnil autorizaci žadateli Silniční vývoj – ZDZ spol. s r. o., Jílkova 76,  
615 00  Brno, IČ 64507181 - autorizované osobě AO 208. Rozhodnutím č. 48/2006 o změně autorizace se mění rozhodnutí 
č. 27/2003 ÚNMZ ze dne 19. prosince 2003 tak, že se rozšiřuje rozsah pověření k činnostem při posuzování shody výrobků 
stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební 
výrobky označované CE, ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb., (dále NV 190). 
V návaznosti na 2 skupiny výrobků uvedené ve zmíněném rozhodnutí ÚNMZ je vymezení rozsahu pověření, s využitím 
vymezení výrobků a postupů posuzování shody dle příslušného rozhodnutí Evropské komise implementujícího směrnici Rady 
89/106/EHS, rozšířeno o následující skupinu výrobků, na kterou se vztahuje NV 190, a o postup posuzování shody k ní 
příslušný:  
3) Svislé dopravní značky a stálá zařízení pro řízení provozu (vozidel a chodců):  

- proměnné dopravní značky - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 96/579/ES, ve znění rozhodnutí Komise 
1999/453/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. d) NV 190. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 1. prosince 2006 
i v oblasti výše zmíněného rozšíření autorizace jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1388. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 24/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 49/2006 ze dne 13. prosince 2006 změnil autorizaci žadateli QUALIFORM, a. s., Rašínova 2, 602 00  Brno,  
IČ 49450263 - autorizované osobě AO 238. Rozhodnutím č. 49/2006 o změně autorizace se mění rozhodnutí č. 33/2002 ÚNMZ 
ze dne 1. října 2002 a rozhodnutí č. 16/2003 ze dne 25. června 2003 tak, že vymezení vybraných stavebních výrobků, u kterých 
je žadatel pověřen k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády  
č. 163/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na vybrané stavební výrobky, se nahrazuje vymezením pro následující 
stavební výrobky z přílohy č. 2 nařízení vlády č. 163/2002 Sb., ve znění nařízení vlády č. 312/2005 Sb.: 
1/4 Přísady do stříkaného betonu a vibrolisovaného betonu   
1/5  Beton pevnostních tříd C 12/15 (B15) a vyšší   
1/6  Lehký beton pro nosné konstrukce   
1/7  Stříkaný beton 
1/8  Malty k injektáži 
1/9  Výrobky pro ochranu a opravy betonu pro použití v pozemních a inženýrských stavbách  
1/10  Prefabrikované výrobky z obyčejného/lehkého betonu a autoklávovaného pórobetonu pro nekonstrukční nebo lehké 

konstrukční použití odpovídající aplikacím, které nejsou v případě selhání považovány za příčinu zřícení stavby nebo její 
části, jejího nepřípustného přetvoření nebo zranění osob (např. ohrazení, oplocení, telekomunikační spojovací skříně, 
obkladové prvky, odvodňovací žlaby a další prvky pro odvodnění)   

1/11  Prefabrikované výrobky z obyčejného/lehkého betonu a autoklávovaného pórobetonu pro konstrukční použití (např. 
předpjaté dutinové stropní prvky, sloupy a stožáry, základové piloty, bednicí desky, příhradové nosníky, 
nosníkové/tvárnicové stropní dílce a prvky, desky žebrových stropů, lineární konstrukční prvky (nosníky a sloupy), 
prvky nosných stěn, prvky opěrných zdí, střešní prvky, sila, schodiště, prvky pro mosty, lávky a propustky, tramvajové 
panely, nástupištní prefabrikáty, pražce) (kromě výrobků z autoklávovaného pórobetonu) 

2/4  Zdicí prvky se zabudovanými tepelněizolačními materiály umístěnými na povrchu, který může být vystaven ohni ve 
stěnách a příčkách, na které se vztahují požadavky reakce na oheň s předepsanou úrovní   

A11, A21, B1, C1 

A12, A22, B2, C2, D, E 
(A1 až E)3, F 

2/5  Výrobky pálené stropní   
2/7  Přísady a vlákna pro malty a injektážní malty (jen přísady)  

a) pro konstrukční použití v maltách a injektážích maltách 
b) pro ostatní použití v maltách a injektážích maltách 
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5/6  Střešní tašky, pokrývačská břidlice, kamenná krytina a šindele, prefabrikované spřažené kompozitní nebo sendvičové 
panely (jen tašky pálené a betonové včetně příslušenství za stejného materiálu)  
a) pro použití, na která se vztahují požadavky na požární odolnost (např. pro dělení na požární úseky) 
b) pro použití, na která se vztahují požadavky reakce na oheň s předepsanou úrovní  

A11, A21, B1, C1,

A12, A22, B2, C2, D, E 
(A1 až E)3, F 

c) pro použití, na která se vztahují požadavky z hlediska tříd namáhání střech při působení vnějšího požáru 
- výrobky vyžadující zkoušení 
- výrobky „považované za vyhovující“ bez zkoušení 

d) pro použití přispívající k vyztužení střešní konstrukce 
e) pro použití, na která se vztahují předpisy o nebezpečných látkách 
f) pro použití jiná 

5/11  Tmely, maltoviny a lepidla (jen maltoviny a lepidla /tmely/ pro obkladové prvky, spárovací malty /tmely/ pro obkladové 
prvky a dlažby)  

 a) pro konstrukční použití v pozemních a inženýrských stavbách 
b) pro vnitřní a vnější použití v pozemních a inženýrských stavbách 
c) pro použití, na která se vztahují požadavky reakce na oheň s předepsanou úrovní 

   A11, A21, B1, C1 

A12, A22, B2, C2, D, E 

(A1 až E)3, F 
5/16  Asfaltové směsi (jen pro hutněné asfaltové vrstvy)  

a) pro konstrukce vozovek a povrchové úpravy vozovek 
7/4  Výrobky pro venkovní kanalizační systémy   

b) Vstupní a revizní šachty, ocelová stupadla, žebříky a madla pro vstupní a revizní šachty (jen výrobky betonové, 
ocelová stupadla a zábradlí) 

9/15  Výrobky pro zpevněné venkovní povrchy 
dlažební prvky (s hladkým nebo plastickým povrchem) např. dlažební kostky, dlažební desky, obrubníky, kvádry, 
sklobetonové chodníkové světlíky; povrchově upravené plechové kryty; břidlicové desky; dlaždice; mozaiky; pálené 
dlaždice; teracové dlaždice; plechová mřížovina; vegetační dílce, výrobky pro přejezdy; silniční dílce a rošty pro 
povrchy chodníků a dopravních ploch (jen dlaždice betonové, granitoidové a teracové, vegetační dílce) 

9/16  Kamenivo pro drážní stavby  
9/19  Prefabrikované výrobky pro odvodnění z pozemních a inženýrských staveb (např. plastové drenážní systémy, 

odvodňovací žlábky kromě betonových) (jen geodrény mimo plastové)  
11/1  Výrobky pro tuhé podlahové povrchy   

prvky: dlažební prvky, dlaždice, mozaiky, parkety, deskové nebo mřížové kryty, podlahové rošty, tuhé laminované 
podlahoviny, výrobky na bázi dřeva, licí a potěrové materiály 
nosné systémy uváděné na trh jako sestavy: přístupové rampy, zdvojené podlahy pro vnitřní použití včetně uzavřených 
prostor veřejné dopravy, 
na které se vztahují požadavky reakce na oheň s předepsanou úrovní 

A1FL
1, A2FL

1, BFL
1, CFL

1 

A1FL
2, A2FL

2, BFL
2, CFL

2, DFL, EFL 
(A1FL až EFL)3, FFL 

(jen dlaždice betonové, granitoidové a teracové /dlažební desky/, samonivelační licí hmoty a stěrkové hmoty na bázi 
silikátů, včetně speciálních, potěry na bázi cementu, vsypy) 

11/4  Vnější a vnitřní obkladové prvky, desky, profily, panely, fasádní obklady (například obklady a profily z plastů, 
kompozitních materiálů, cihelných pásků, vláknocementových desek, prvky pro povrchové úpravy stěn a podhledů, 
tvarovaná chemicky odolná kamenina a keramické kachle) (jen obkladové prvky vápenopískové a cihelné) 

Rozsah rozhodnutí se dále vymezuje pro postupy posuzování shody podle § 3, 5, 5a, 6, 7 a 9 stanovené pro jednotlivé skupiny 
výrobků v příloze č. 2 citovaného nařízení vlády. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 25/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 50/2006 ze dne 21. prosince 2006 změnil autorizaci žadateli Mendelova zemědělská a lesnická univerzita 
v Brně, Zemědělská 1, 613 00  Brno, IČ 62156489 - autorizované osobě AO 209. Rozhodnutím č. 50/2006 o změně autorizace 
se mění rozhodnutí č. 5/2004 ÚNMZ ze dne 11. února 2004 tak, že se rozšiřuje rozsah pověření k činnostem při posuzování 
shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky 
na stavební výrobky označované CE, ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb., (dále NV 190). 
V návaznosti na 2 skupiny výrobků uvedené ve zmíněném rozhodnutí ÚNMZ je vymezení rozsahu pověření, s využitím 
vymezení výrobků a postupů posuzování shody dle příslušného rozhodnutí Evropské komise implementujícího směrnici Rady 
89/106/EHS, rozšířeno o ty výrobky z následujících skupin, na které se vztahují harmonizované technické normy nebo evropská 
technická schválení uvedené v informativní příloze k rozhodnutí č. 50/2006, a o postupy posuzování shody k nim příslušné:  
3) Dveře a vrata (s příslušným kováním nebo bez něho): pro použití při dělení na požární/kouřové úseky a na únikových 

cestách - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/93/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. d) NV 190, 
4) Dveře a vrata (s příslušným kováním nebo bez něho): pro deklarovaná specifická použití a/nebo použití, na která se 

vztahují specifické požadavky, zejména na hluk, energii, těsnost a bezpečnost při používání, jiná nežli použití uvedená 
v příloze II k rozhodnutí Komise 1999/93/ES - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/93/ES - postup posuzování 
shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

5) Okna (s příslušným kováním nebo bez něho): pro použití jiná nežli použití uvedená v příloze II k rozhodnutí 
Komise 1999/93/ES - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/93/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 
odst. 1 písm. b) NV 190. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 2. ledna 2007 
i v oblasti výše zmíněného rozšíření autorizace jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1389. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 26/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 
Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 51/2006 ze dne 21. prosince 2006 změnil autorizaci žadateli Institut pro testování a certifikaci, a. s., T. Bati 
299, 764 21  Zlín, IČ 47910381 - autorizované osobě AO 224. Rozhodnutím č. 51/2006 o změně autorizace se mění rozhodnutí 
č. 12/2004 ÚNMZ ze dne 19. února 2004, rozhodnutí č. 42/2004 ÚNMZ ze dne 16. července 2004, rozhodnutí č. 11/2005 
ÚNMZ ze dne 2. května 2005 a rozhodnutí č. 14/2006 ÚNMZ ze dne 11. dubna 2006 tak, že se rozšiřuje rozsah pověření 
k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 190/2002 Sb., kterým se 
stanoví technické požadavky na stavební výrobky označované CE, ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády 
č. 128/2004 Sb., (dále NV 190). V návaznosti na 29 skupin výrobků uvedených ve shora zmíněných rozhodnutích ÚNMZ je 
vymezení rozsahu pověření, s využitím vymezení výrobků a postupů posuzování shody dle příslušných rozhodnutí Evropské 
komise implementujících směrnici Rady 89/106/EHS, rozšířeno o ty výrobky z následujících skupin, na které se vztahují 
harmonizované technické normy nebo evropská technická schválení uvedené v informativní příloze k rozhodnutí č. 51/2006, 
a o postupy posuzování shody k nim příslušné:  
30) Všechny střešní krytiny, střešní světlíky, střešní okna a doplňkové výrobky pro použití, na která se vztahují předpisy 

o nebezpečných látkách - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 98/436/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - 
postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190,  

31) Hydroizolační pásy a fólie: pro použití, na která se vztahují předpisy o reakci na oheň pro výrobky vyrobené z materiálů 
spadajících do tříd A1, A2, B, C - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/90/ES, ve znění rozhodnutí Komise 
2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) a d) NV 190, 

32) Výrobky pro ochranu betonu a opravy pro použití v pozemních a inženýrských stavbách jiných, nežli uvedených v příloze 
I k rozhodnutí Komise 1999/469/ES - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/469/ES, ve znění rozhodnutí Komise 
2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. e) NV 190,  

33) Příměsi (Typ I) - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/469/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup 
posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. e) NV 190,  

34) Příměsi (Typ II) - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/469/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup 
posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. c) NV 190. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 4. ledna 2007 
i v oblasti výše zmíněného rozšíření autorizace jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1023. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 27/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 52/2006 ze dne 21. prosince 2006 změnil autorizaci žadateli Výzkumný a vývojový ústav dřevařský, Praha, s. p., 
Na Florenci 7-9, 111 71  Praha 1, IČ 00014125 - autorizované osobě AO 222. Rozhodnutím č. 52/2006 o změně autorizace se 
mění rozhodnutí č. 2/2004 ÚNMZ ze dne 20. ledna 2004, rozhodnutí č. 20/2005 ÚNMZ ze dne 20. prosince 2005 a rozhodnutí 
č. 12/2006 ÚNMZ ze dne 24.  března 2006 tak, že se rozšiřuje rozsah pověření k činnostem při posuzování shody výrobků 
stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební 
výrobky označované CE, ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb., (dále NV 190). 
V návaznosti na 11 skupin výrobků uvedených ve shora zmíněných rozhodnutích ÚNMZ je vymezení rozsahu pověření, 
s využitím vymezení výrobků a postupů posuzování shody dle příslušných rozhodnutí Evropské komise implementujících 
směrnici Rady 89/106/EHS, rozšířeno o ty výrobky z následujících skupin, na které se vztahují harmonizované technické normy 
nebo evropská technická schválení uvedené v informativní příloze k rozhodnutí č. 52/2006, a o postupy posuzování shody k nim 
příslušné:  
12) Střešní okna: pro všechna použití vyjma těch, na která se vztahují předpisy o reakci na oheň pro výrobky vyrobené 

z materiálů spadajících do tříd (A1, A2, B, C)* - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 98/436/ES, ve znění rozhodnutí 
Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

13) Střešní okna: pro použití, na která se vztahují předpisy o reakci na oheň pro výrobky vyrobené z materiálů spadajících do 
tříd (A1, A2, B, C)* - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 98/436/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - 
postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) a d) NV 190, 
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14) Dveře a vrata (s příslušným kováním nebo bez něho): pro deklarovaná specifická použití a/nebo použití, na která se 
vztahují specifické požadavky, zejména na hluk, energii, těsnost a bezpečnost při používání, jiná nežli použití uvedená 
v příloze II k rozhodnutí Komise 1999/93/ES - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/93/ES - postup posuzování 
shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

15) Dveře a vrata (s příslušným kováním nebo bez něho): pro použití při dělení na požární/kouřové úseky a na únikových 
cestách - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/93/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. d)  
NV 190, 

16) Okna (s příslušným kováním nebo bez něho): pro použití jiná nežli použití uvedená v příloze II k rozhodnutí Komise 
1999/93/ES - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/93/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) 
NV 190. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 4. ledna 2007 
i v oblasti výše zmíněného rozšíření autorizace jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1393. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 28/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o zrušení autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že rozhodnutím ze 
dne 12. ledna 2007 zrušil své rozhodnutí o autorizaci č. 10/2003, kterým byla právnická osoba TECHNICKÉ LABORATOŘE 
OPAVA, akciová společnost, Těšínská 79, 746 41 Opava pověřena k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených 
nařízením vlády č. 9/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výrobky z hlediska emisí hluku. Své rozhodnutí 
ÚNMZ vydal na základě žádosti právnické osoby TECHNICKÉ LABORATOŘE OPAVA, akciová společnost, o zrušení 
rozhodnutí o udělení autorizace pro posuzování shody v oblasti emisí hluku.  
Působení TECHNICKÝCH LABORATOŘÍ OPAVA, akciové společnosti, jako autorizované osoby AO 251 podle jiných 
nařízení vlády není dotčeno. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 29/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 53/2006 ze dne 21. prosince 2006 změnil autorizaci žadateli Technický a zkušební ústav stavební Praha, s. p., 
Prosecká 811/76a, 190 00  Praha 9 – Prosek, IČ 00015679 - autorizované osobě AO 204. Rozhodnutím č. 53/2006 o změně 
autorizace se mění rozhodnutí č. 3/2004 ÚNMZ ze dne 2. února 2004, rozhodnutí č. 51/2004 ÚNMZ ze dne 15. září 2004, 
rozhodnutí č. 13/2005 ÚNMZ ze dne 24. června 2005 a rozhodnutí č. 15/2006 ÚNMZ ze dne 12. dubna 2006 tak, že se rozšiřuje 
rozsah pověření k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 190/2002 
Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky označované CE, ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. 
a nařízení vlády č. 128/2004 Sb., (dále NV 190). V návaznosti na 65 skupin výrobků uvedených ve shora zmíněných 
rozhodnutích ÚNMZ je vymezení rozsahu pověření, s využitím vymezení výrobků a postupů posuzování shody dle příslušných 
rozhodnutí Evropské komise implementujících směrnici Rady 89/106/EHS, rozšířeno o ty výrobky z následujících skupin, na 
které se vztahují harmonizované technické normy nebo evropská technická schválení uvedené v informativní příloze 
k rozhodnutí č. 53/2006, a o postupy posuzování shody k nim příslušné:  
66) Výrobky pro venkovní kanalizační systémy - Vybavení a prvky pro čistírny odpadních vod a domovní čistírny - skupina 

výrobků z rozhodnutí Komise 97/464/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2004/663/ES - postup posuzování shody uvedený 
v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

67) Výrobky z výztužné betonářské oceli: tyče, válcované dráty, svitky, svařované sítě, příhradové nosníky, profilované pásy – 
skupina výrobků z rozhodnutí Komise 97/597/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. c) NV 190. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 24. ledna 2007 
i v oblasti výše zmíněného rozšíření autorizace jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1020. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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Oddíl 5. Akreditace 

OZNÁMENÍ č. 03/07 
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s. 

OSVĚDČENÍ O AKREDITACI 

Český institut pro akreditaci, o.p.s. na základě § 16 odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb. zveřejňuje osvědčení o akreditaci 
vydaná podle § 16 odst. 1 cit. zákona od 01.12.2006 do 31.12.2006, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost v tomto 
období skončila, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období pozastavena, osvědčení o akreditaci, 
jejichž platnost byla v tomto období obnovena, a osvědčení o akreditaci, která byla v tomto období zrušena. 

A. Vydaná osvědčení: 
1 Zkušební laboratoře 

1029 EGÚ - HV Laboratory a.s. IČ: 25634330 
 High voltage testing laboratory  
 osvědčení čj. 580/2006 z 28.12.2006, platnost do 30.04.2011 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky vysokým napětím, měření elektrického a magnetického pole a radiového rušení, napěťové  

a dielektrické zkoušky elektrických předmětů a zařízení a mechanické zkoušky izolátorů 
 Adresa: Areál výzkumných ústavů 267,  190 11 Praha 9, Běchovice 
 Telefon: 267 193 360 
 Fax: 267 193 362 
 Email: sklenicka@egu-vvn.cz 
 Kontakt: Ing.Václav Sklenička, CSc. 

 
 

1040 Výzkumný ústav bezpečnosti práce IČ: 00025950 
 Výzkumný ústav bezpečnosti práce - ZL  
 osvědčení čj. 577/2006 z 22.12.2006, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky osobních ochranných prostředků a dočasných stavebních konstrukcí 
 Adresa: Jeruzalémská 9,  116 52 Praha 1 
 Telefon: 224 211 426 
 Fax: 222 242 394 
 Email: skreta@vubp-praha.cz www.volny.cz/ao235 
 Kontakt: Ing.Karel Škréta 

 
 

1041 ŽPSV a.s. IČ: 46346741 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 582/2006 z 28.12.2006, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky hutného kameniva, cementu, čerstvého a ztvrdlého betonu, betonových výrobků, betonářské  

a konstrukční oceli a ocelí pro předpínací výztuž, držebnosti částí upevňovadel zabudovaných v betonu 
 Adresa: Třebízského 207,  687 24 Uherský Ostroh 
 Telefon: 572 592 271 
 Fax: 572 591 481 
 Email: krapek@zpsv.cz 
 Kontakt: Ing.Josef Křápek 

 
 

1048.3 České vysoké učení technické v Praze IČ: 68407700 
 Zkušební laboratoř Fakulty dopravní  
 osvědčení čj. 561/2006 z 18.12.2006, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Měření základních elektrických veličin (napětí, proud, odpor, kmitočet, fázový posun) pro zkoušky typové, 

kontrolní a bezpečnostní funkce elektrických, elektromechanických a elektronických zabezpečovacích 
zařízení. Testování funkcionality koncových zařízení GSM-R  

 Adresa: Konviktská 20,  110 00 Praha 1 
 Telefon: 224 359 555 
 Fax: 224 359 555 
 Email: fabera@fd.cvut.cz 
 Kontakt: Ing.Vít Fábera 
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1056 Elektrotechnický zkušební ústav, s.p. IČ: 00001481 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 565/2006 z 20.12.2006, platnost do 31.10.2007 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení výrobků, dílů, součástí, materiálů a pomůcek 
 Adresa: Pod lisem 129,  171 02 Praha 8 - Troja 
 Telefon: 266 104 333 
 Fax: 284 680 070 
 Email: iholub@ezu.cz www.ezu.cz 
 Kontakt: Ing.František Nekola 

 
 

1058.2 Česká republika - Státní zemědělská a potravinářská inspekce IČ: 75014149 
 Odbor zkušební laboratoře inspektorátu v Praze  
 osvědčení čj. 539/2006 z 11.12.2006, platnost do 31.10.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení zemědělských, potravinářských a tabákových výrobků a balených vod 
 Adresa: Za Opravnou 300/6,  150 00 Praha 5 
 Telefon: 257 199 540 
 Fax: 257 199 541 
 Email: petr.cuhra@szpi.gov.cz www.szpi.gov.cz 
 Kontakt: Ing.Petr Cuhra 

 
 

1058.8 Česká republika - Státní zemědělská a potravinářská inspekce IČ: 75014149 
 Odbor zkušební laboratoře inspektorátu v Brně  
 osvědčení čj. 523/2006 z 06.12.2006, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Fyzikální, chemické, molekulárně-biologické a senzorické zkoušení zemědělských a potravinářských 

výrobků 
 Adresa: Květná 15,  603 00 Brno 
 Telefon: 543 540 242 
 Fax: 543 540 241 
 Email: pavel.kucera@szpi.gov.cz www.szpi.gov.cz 
 Kontakt: Ing.Pavel Kučera 

 
 

1071.8 Česká republika, Ústřední kontrolní a  zkušební ústav 
zemědělský 

IČ: 00020338 

 Národní referenční laboratoř mikroskopiky krmiv Praha  
 osvědčení čj. 548/2006 z 12.12.2006, platnost do 31.12.2009 
 Předmět akreditace:  
 Mikroskopika krmiv 
 Adresa: Za Opravnou 4,  150 06 Praha 5 - Motol 
 Telefon: 257 294 292 
 Fax: 257 294 239 
 Email: ludmila.neubauerova@ukzuz.cz www.ukzuz.cz 
 Kontakt: Bc.Ludmila Neubauerová 

 
 

1083 Ludmila Salayová IČ: 41531671 
 Chemická laboratoř - Salayová  
 osvědčení čj. 520/2006 z 05.12.2006, platnost do 30.04.2008 
 Předmět akreditace:  
 Fyzikálně-chemické a mikrobiologické rozbory pitných, povrchových 

a odpadních vod, vín, alkoholických a nealkoholických nápojů, 
potravin a kalů 

 Adresa: Hřbitovní 1149,  691 02 Velké 
Bílovice 

 Telefon: 519 346 785 
 Fax: 519 346 150 
 Email: chem.lab@quick.cz 
 Kontakt: Ing.Radim Salay 
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1093.3 Ústav jaderného výzkumu Řež a.s. IČ: 46356088 
 Zkušební laboratoř Oddělení radiační chemie a kvalifikace na 

prostředí 
 

 osvědčení čj. 543/2006 z 11.12.2006, platnost do 31.08.2008 
 Předmět akreditace:  
 Stanovení fyzikálně-chemických, mechanických, termodynamických a elektrických vlastností materiálů  

a průmyslových výrobků k ověření funkčnosti v prostředí jaderných i nejaderných zařízení; stanovení 
parametrů radiačních polí záření gama a urychlených elektronů 

 Adresa: 250 68 Husinec-Řež, čp.130 
 Telefon: 266 173 579, 266 172 437 
 Fax: 220 940 519 
 Email: bob@ujv.cz www.ujv.cz 
 Kontakt: Ing.Vladimír Hnát, CSc. 

 
 
1093.4 Ústav jaderného výzkumu Řež a.s. IČ: 46356088 
 Centrální analytická laboratoř - Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 541/2006 z 11.12.2006, platnost do 31.08.2009 
 Předmět akreditace:  
 Stanovení a monitorování radionuklidů významných z hlediska bezpečného provozu jaderných zařízení; 

stanovení a monitorování radioaktivních, toxických a jiných prvků (izotopů) významných z hlediska 
ochrany životního prostředí a vzorků přírodních materiálů 

 Adresa: 250 68 Husinec - Řež 130 
 Telefon: 266 171 111 l.2485 
 Fax: 266 173 677 
 Email: sus@nri.cz, maz@ujv.cz 
 Kontakt: Ing.František Sus, CSc. 
 
 
1102 I N O T E X  spol. s  r.o. IČ: 47451963 
 Zkušební laboratoř textilního zušlechťování  
 osvědčení čj. 531/2006 z 07.12.2006, platnost do 31.10.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení textilií, biologická rozložitelnost a rozbor povrchových a odpadních vod 
 Adresa: Štefánikova 1208,  544 01 Dvůr Králové nad Labem 
 Telefon: 499 320 140 
 Fax: 499 320 149 
 Email: inotex@inotex.cz www.inotex.cz 
 Kontakt: Ing.Pavel Bartušek, CSc. 
 
 
1135.2 SQZ, s.r.o. IČ: 25743554 
 Ústřední laboratoř Praha  
 osvědčení čj. 536/2006 z 08.12.2006, platnost do 30.11.2009 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení konstrukčních betonů, vývrtů, kameniva, zemin a podkladních vrstev. Vzorkování zemin, 

kameniva, čerstvého betonu, odběr a vyšetření vývrtů 
 Adresa: Rohanský ostrov 1,  186 00 Praha 8 
 Telefon: 224 812 153, 602 138 985 
 Fax: 224 812 153 
 Email: sqz-praha@volny.cz 
 Kontakt: František Riegel 
 
 
1137 Státní zdravotní ústav, příspěvková organizace IČ: 75010330 
 Centrum hygieny potravinových řetězců  
 osvědčení čj. 534/2006 z 07.12.2006, platnost do 31.10.2009 
 Předmět akreditace:  
 Chemické, mikrobiologické, mykologické a molekulárně biologické zkoušení biologického materiálu, 

především zdravotní nezávadnosti potravin 
 Adresa: Palackého 3a,  612 42 Brno 
 Telefon: 541 211 764 
 Fax: 541 211 764 
 Email: sekretariat@chpr.szu.cz 
 Kontakt: RNDr.Irena Řehůřková, PhD. 
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1152.1 Ústav paliv a maziv, a.s. IČ: 25148672 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 538/2006 z 11.12.2006, platnost do 31.05.2010 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky paliv, maziv a provozních kapalin 
 Adresa: U Trati 42,  100 00 Praha 10 - Strašnice 
 Telefon: 274 021 340 
 Fax: 274 817 287 
 Email: milos.auersvald@upmas.cz www.umpas.cz 
 Kontakt: Ing.Miloš Auersvald 
 
 
1153 Výzkumný ústav anorganické chemie, a.s. IČ: 62243136 
 Zkušební laboratoř analytické chemie  
 osvědčení čj. 562/2006 z 18.12.2006, platnost do 30.09.2010 
 Předmět akreditace:  
 Chemické analýzy vod a výluhů, identifikace a stanovení krystalických látek, stanovení vybraných prvků  

v hnojivech, kompostech, zeminách, půdách, odpadech, kalech a sedimentech. Vzorkování vod, odpadů, 
kalů, sedimentů, zemin a půd, hnojiv a pevných látek 

 Adresa: Revoluční 84,  400 01 Ústí nad Labem 
 Telefon: 475 309 216 
 Fax: 475 212 079 
 Email: vuanch@vuanch.cz Ladislav.tochacek@vuanch.cz www.vuanch.cz 
 Kontakt: Ing.Ladislav Tocháček 
 
 
1166.3 Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava IČ: 61989100 
 Výzkumné energetické centrum - Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 568/2006 z 20.12.2006, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Měření emisí, zkoušení tepelně-energetických zařízení, měření dalších tepelně-technických veličin, teplot, 

tlaků, průtoku, vlhkosti a analýza vzorků 
 Adresa: 17. listopadu 15,  708 33 Ostrava - Poruba 
 Telefon: 597 324 265 
 Fax: 597 324 295 
 Email: vec@vsb.cz www.vsb.cz/vec 
 Kontakt: Dr.Ing.Tadeáš Ochodek 
 
 
1167.2 Explosia a.s. IČ: 25291581 
 Laboratoř bezpečnostního inženýrství  
 osvědčení čj. 584/2006 z 28.12.2006, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení výbušin, výbušných předmětů, látek nebezpečných výbuchem a odpadů podle předpisů pro 

hodnocení výbušnosti a pro přepravu, stanovování bezpečnostních charakteristik výbušnin a chemické 
stálosti bezdýmných prachů 

 Adresa: 532 17 Pardubice - Semtín 
 Telefon: 466 825 117 
 Fax: 466 822 935 
 Kontakt: Ing.Stanislav Trpišovský, CSc. 
 
 
1178 Mittal Steel Ostrava a.s. IČ: 45193258 
 Hutní a chemické laboratoře  
 osvědčení čj. 517/2006 z 05.12.2006, platnost do 31.07.2011 
 Předmět akreditace:  
 Analytická činnost prováděná na surovinách, polotovarech, hotových výrobcích, odpadech a vodách včetně 

vzorkování vod 
 Adresa: Vratimovská 689,  707 02 Ostrava - Kunčice 
 Telefon: 595 687 378 
 Fax: 595 688 653 
 Email: sarka.janku@mittalsteel.com jan.wozniak@mittalsteel.com karel.walder@mittalsteel.com 
 Kontakt: Ing.Jan Wozniak, CSc. 
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1193 ŠKODA TRANSPORTATION s.r.o. IČ: 62623753 
 Zkušební laboratoř drážních vozidel  
 osvědčení čj. 576/2006 z 22.12.2006, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky drážních vozidel, tramvají, trolejbusů, vozů a jejich částí 
 Adresa: Tylova 1/57,  316 00 Plzeň 
 Telefon: 378 135 762 
 Fax: 378 135 117 
 Email: jaroslav.skubal@skoda.cz www.skoda.cz 
 Kontakt: Ing.Jaroslav Škubal 
 
 
1199 BUREAU VERITAS CZECH REPUBLIC, spol. s r.o. IČ: 18622658 
 Chemická a mikrobiologická laboratoř  
 osvědčení čj. 574/2006 z 22.12.2006, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Mikrobiologické, chemické, fyzikální a senzorické zkoušení potravin, pitné a povrchové vody, 

potravinářských surovin a zemědělských komodit 
 Adresa: Krčská 1079,  140 00 Praha 4 
 Telefon: 241 440 119 
 Fax: 210 088 295 
 Email: martina.preclikova@cz.bureauveritas.com www.bureauveritas.cz 
 Kontakt: Ing.Martina Preclíková 
 
 
1199 BUREAU VERITAS CZECH REPUBLIC, spol. s r.o. IČ: 18622658 
 Chemická a mikrobiologická laboratoř  
 osvědčení čj. 574/2006 z 22.12.2006, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Mikrobiologické, chemické, fyzikální a senzorické zkoušení potravin, pitné a povrchové vody, 

potravinářských surovin a zemědělských komodit 
 Adresa: Krčská 1079,  140 00 Praha 4 
 Telefon: 241 440 119 
 Fax: 210 088 295 
 Email: martina.preclikova@cz.bureauveritas.com www.bureauveritas.cz 
 Kontakt: Ing.Milan Kroutil 
 
 
1219 Ústav pro státní kontrolu veterinárních biopreparátů a léčiv IČ: 00019453 
 Sekce laboratorní kontroly, Akreditovaná zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 553/2006 z 13.12.2006, platnost do 31.10.2007 
 Předmět akreditace:  
 Mikrobiologická a chemická kontrola veterinárních léčivých přípravků a biologických materiálů 
 Adresa: Hudcova 56A,  621 00 Brno 
 Telefon: 541 210 022 až 24 
 Fax: 541 212 607 
 Email: uskvbl@uskvbl.cz 
 Kontakt: Ing.Kamil Šťastný 
 
 
1229 Ostravské vodárny a kanalizace a.s. IČ: 45193673 
 Hydroanalytické laboratoře  
 osvědčení čj. 546/2006 z 11.12.2006, platnost do 31.10.2007 
 Předmět akreditace:  
 Chemické, biologické, mikrobiologické a senzorické rozbory vod, chemické rozbory kalů a vzorkování 

pitných vod 
 Adresa: Oderská 44,  702 00 Ostrava - Přívoz 
 Telefon: 597 475 842 
 Fax: 597 475 842 
 Email: u_lab@ovak.cz www.ovak.cz 
 Kontakt: RNDr.Petr Voznica 
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1231 MVDr. Hana Sechovcová IČ: 60062070 
 Privátní mikrobiologická laboratoř  
 osvědčení čj. 540/2006 z 11.12.2006, platnost do 31.10.2007 
 Předmět akreditace:  
 Mikrobiologické zkoušení a odběr vzorků surovin, výrobků určených pro lidskou výživu a krmení zvířat  

a stěrů 
 Adresa: Průmyslová 499,  391 11 Planá nad Lužnicí 
 Telefon: 381 419 259 
 Email: chmel.chem@t-email.cz 
 Kontakt: Mgr.Karel Chmel 
 
 
1235 ŽDB GROUP a.s. IČ: 26877091 
 Chemická a ekologická laboratoř  
 osvědčení čj. 532/2006 z 07.12.2006, platnost do 31.10.2007 
 Předmět akreditace:  
 Provádění rozborů technického železa, kovů a slitin z oblasti barevné metalurgie, rozborů vod, odpadů, 

vodných výluhů, emisí a imisí, měření měrné aktivity gama, měření hluku, vibrací, osvětlení a jasu  
a koncentrace prachu v pracovním a životním prostředí, vzorkování povrchových a odpadních vod 

 Adresa: Bezručova 300,  735 93 Bohumín 
 Telefon: 596 082 758 
 Fax: 596 083 812 
 Email: dbezdekova@zdb.cz 
 Kontakt: Ing.Dagmar Bezděková 
 
 
1244 BONATRANS GROUP a.s. IČ: 27438678 
 Metalurgická zkušebna  
 osvědčení čj. 544/2006 z 11.12.2006, platnost do 30.04.2008 
 Předmět akreditace:  
 Mechanické zkoušky, metalografické zkoušky a nedestruktivní zkoušky a zkouška stanovení chemického 

složení metodou optické emisní spektrometrie 
 Adresa: Revoluční 1234,  735 94 Bohumín 
 Telefon: 596 013 111, 597 083 112 
 Fax: 597 082 804 
 Email: msdukos@bonatrans.cz,www.bonatrans.cz 
 Kontakt: Ing.Michail Sdukos 
 
 
1262 ČEZ Distribuční služby, s.r.o. IČ: 26871823 
 Mobilní zkušební laboratoř kabelů vysokého napětí a DTS  
 osvědčení čj. 522/2006 z 06.12.2006, platnost do 30.06.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení kabelů vysokého napětí a DTS 
 Adresa: Guldenerova 19,  303 28 Plzeň 
 Telefon: 378 002 361 
 Fax: 378 002 003 
 Email: klucinar@zce.cz 
 Kontakt: Rudolf Klučina 
 
 
1266 Laboratoř M O R A V A  s.r.o. IČ: 25399951 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 552/2006 z 13.12.2006, platnost do 30.09.2008 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a mikrobiologické rozbory vod, vodných výluhů odpadů, odpadů, půd, kompostů, rostlinných 

produktů, potravin, krmiv, pevných matric a izolačních kapalin, pískovišť, mikrobiální kontaminace 
povrchů potravinářských provozů, ekotoxikologické testy vod a vodných výluhů odpadů a vzorkování vod, 
odpadů, půd a pískovišť 

 Adresa: ul. Butovická,  742 13 Studénka 
 Telefon: 558 653 172, 556400333, 556413093 
 Fax: 556 413 092 
 Email: lab.morava@mail.miramo.cz ekolafm@volny.cz www.laborator-morava.cz 
 Kontakt: RNDr.Vladimíra Bryndová 
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1271 GEOtest Brno, a.s. IČ: 46344942 
 Hydrochemické laboratoře GEOtest Brno, a.s.  
 osvědčení čj. 527/2006 z 07.12.2006, platnost do 31.10.2008 
 Předmět akreditace:  
 Analytické, fyzikálně chemické, mikrobiologické a ekotoxikologické zkoušení složek životního prostředí, 

odpadů, surovin a meziproduktů 
 Adresa: Šmahova 112,  659 01 Brno 
 Telefon: 548 125 215 
 Fax: 545 217 979 
 Email: hchlab@geotest.cz 
 Kontakt: Mgr.Jaroslava Hromková 
 
 
1273 Chemila, spol. s r.o. IČ: 25304518 
 chemická a mikrobiologická laboratoř  
 osvědčení čj. 557/2006 z 14.12.2006, platnost do 30.09.2008 
 Předmět akreditace:  
 Rozbory vody, aqua purificata, poživatin a kosmetiky, senzorická analýza, vzorkování pitných vod a vod  

ke koupání, kontrola účinnosti stelizátorů, odběr bioindikátorů, kontrola sterility a bioburden, kontrola 
kontaminace prostředí, účinnosti chemických látek a biocidů, odolnosti ochranných pomůcek 

 Adresa: Blažkova 2936/5,  695 01 Hodonín 
 Telefon: 518 340 919 
 Fax: 518 340 919 
 Email: chemila@iol.cz www.chemila.cz 
 Kontakt: Zuzana Matušková 
 
 
1274 Skanska DS a.s. IČ: 26271303 
 Skanska DS a.s., závod 79 AT - zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 542/2006 z 11.12.2006, platnost do 31.10.2010 
 Předmět akreditace:  
 Základní zkoušky asfaltových pojiv, zkoušení kameniva, zkoušení hutněných asfaltových směsí a litých 

asfaltů 
 Adresa: K Třebonicům,  155 00 Praha 5 - Řeporyje 
 Telefon: 235 518 361 
 Fax: 235 518 365 
 Email: jstoklasova@centrum.cz www.skanska.cz 
 Kontakt: Ing.Jitka Stoklasová 
 
 
1277 ORLICKÁ LABORATOŘ, s.r.o. IČ: 60912677 
 ORLICKÁ LABORATOŘ  
 osvědčení čj. 547/2006 z 11.12.2006, platnost do 31.10.2008 
 Předmět akreditace:  
 Odběry vzorků vod. Mikrobiologické, biologické a senzorické zkoušky vod. Chemické a fyzikálně-

chemické zkoušky vod, kalů, sedimentů, zemin, odpadů a vodných výluhů pevných materiálů 
 Adresa: Lhotka 219,  560 03 Česká Třebová 
 Telefon: 465 530 465 
 Fax: 465 531 890 
 Email: orlab@pvtnet.cz 
 Kontakt: Ing.Luboš Jansa, CSc. 
 
 
1300.2 VÍTKOVICE - Výzkum a vývoj, spol. s r.o. IČ: 25870807 
 943.1  - Chemická laboratoř  
 osvědčení čj. 528/2006 z 07.12.2006, platnost do 31.08.2009 
 Předmět akreditace:  
 Chemická analýza kovových a oxidických materiálů z produkce železa a jeho slitin, analýza plynných, 

kapalných a pevných odpadů včetně jejich výluhů 
 Adresa: Pohraniční 693/31,  706 02 Ostrava - Vítkovice 
 Telefon: 59/595/3002 
 Fax: 59/595/3789 
 Email: zdenek.bajger@vitkovice.cz sylva.miksovicova@vitkovice.cz 
 Kontakt: Sylva Mikšovičová 
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1324 Vodovody a kanalizace Vyškov,a.s. IČ: 49454587 
 Útvar vodohospodářských laboratoří  
 osvědčení čj. 556/2006 z 14.12.2006, platnost do 31.10.2009 
 Předmět akreditace:  
 Fyzikálně-chemické, mikrobiologické a biologické rozbory a vzorkování surových, pitných a odpadních 

vod 
 Adresa: Brněnská 13,  682 01 Vyškov 
 Telefon: 517 345 919 
 Email: cernoskova@vak.vyskov.cz 
 Kontakt: Ing.Miloslava Černošková 
 
 
1354 Výzkumný ústav veterinárního lékařství, v.v.i. IČ: 00027162 
 Centrum laboratoří  
 osvědčení čj. 564/2006 z 20.12.2006, platnost do 31.05.2010 
 Předmět akreditace:  
 Diagnostická činnost v oblasti infekčních a neinfekčních onemocnění a hygieny potravin 
 Adresa: Hudcova 70,  621 32 Brno 
 Telefon: 533 331 111 
 Fax: 541 211 229 
 Email: vri@vri.cz www.vri.cz 
 Kontakt: Ing.Iva Stránská 
 
 
1373 GEOSTAR, spol. s r.o. IČ: 13690337 
 Zkušební laboratoř mechaniky zemin  
 osvědčení čj. 524/2006 z 07.12.2006, platnost do 31.10.2010 
 Předmět akreditace:  
 Laboratorní zkoušení v oblasti zemin, kameniva a sypkých hmot, polní zkoušení zemin, kameniva  

a sypkých hmot pro dopravní stavby, zkoušení betonů a vzorkování kameniva a betonů 
 Adresa: Černovická 13,  617 00 Brno 
 Telefon: 545 221 218 
 Fax: 545 221 883 
 Email: karkom@geostar.cz josef@geostar.cz www.geostar.cz 
 Kontakt: Ing.Karel Komínek, ml. 
 
 
1384 Zdravotní ústav se sídlem v Plzni IČ: 71009442 
 Centrum fyzikálních faktorů  
 osvědčení čj. 566/2006 z 20.12.2006, platnost do 31.10.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky pro měření hluku, vibrací, elektromagnetického pole, tepelně-vlhkostního mikroklimatu  

a osvětlení 
 Adresa: 17. listopadu 1,  301 00 Plzeň 
 Telefon: 377 456 420 
 Fax: 377 456 420 
 Email: cff@zuplzen.cz www.zuplzen.cz 
 Kontakt: Ing.Pavel Stupka 
 
 
1387 Zdravotní ústav se sídlem v Liberci IČ: 71009434 
 Zdravotní ústav se sídlem v Liberci  
 osvědčení čj. 549/2006 z 12.12.2006, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a mikrobiologické zkoušky potravin, vod, předmětů běžného užívání, kosmetických výrobků  

a pracovního ovzduší. Kontrola účinnosti sterilizátorů. Biologické expoziční testy. Měření hluku, vibrací, 
tepelně vlhkostního mikroklimatu a osvětlení 

 Adresa: U Sila 1139,  463 11 Liberec 30 
 Telefon: 482 751 578 
 Fax: 482 751 569 
 Email: parma@zulib.cz  ww.zulib.cz 
 Kontakt: Eva Hubeňáková 
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1388.4 Zdravotní ústav se sídlem v Hradci Králové IČ: 71009523 
 Pobočka v Trutnově - laboratorní odbor  
 osvědčení čj. 581/2006 z 28.12.2006, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a fyzikální zkoušky v komunálním a pracovním prostředí, zkoušky hlukové emise strojů, 

zkoušky odpadů a jiných materiálů, kontrola sterilizační techniky, chemické, fyzikální, mikrobiologické  
a biologické zkoušky vod a vzorkování vod 

 Adresa: Úpická 100,  541 01 Trutnov 
 Telefon: 499 847 424 
 Fax: 499 812 848 
 Email: hyg.laboratore@zutu.czwww.kampanila.cz 
 Kontakt: Ing.Miroslav Šmíd 
 
 
1391.5 Zdravotní ústav se sídlem v Brně IČ: 71009531 
 Centrum JIH, Hygienické laboratoře  
 osvědčení čj. 570/2006 z 21.12.2006, platnost do 31.10.2009 
 Předmět akreditace:  
 Odběr vzorků, chemicko-fyzikální a mikrobiologická analýza vod, mikrobiologická analýza potravin, 

kontrola účinnosti sterilizačních zařízení, měření fyzikálních faktorů prostředí 
 Adresa: Plucárna 1a,  695 27 Hodonín 
 Telefon: 518 398 650 
 Fax: 518 398 673 
 Email: lab.ho@zubrno.cz www.zubrno.cz 
 Kontakt: Ing.Jana Ištvánková 
 
 
1393.3 Zdravotní ústav se sídlem v Ostravě IČ: 71009396 
 Centrum hygienických laboratoří  
 osvědčení čj. 559/2006 z 18.12.2006, platnost do 31.10.2008 
 Předmět akreditace:  
 Chemické, mikrobiologické a biologické analýzy vod, odpadů, pevných vzorků, potravin, materiálů, 

ovzduší a biologického materiálu, včetně vzorkování. Speciální analýzy persistentních organických látek 
(POP). Testy ekotoxicity. Kontrola účinnosti sterilizace. Měření fyzikálních faktorů 

 Adresa: Partyzánské nám. 7,  702 00 Ostrava 
 Telefon: 558 601 452 
 Fax: 558 630 455 
 Email: ocelka@zuova.czwww.zuova.cz 
 Kontakt: Ing.Tomáš Ocelka 
 
 
1394.4 Zdravotní ústav se sídlem ve Zlíně IČ: 71009515 
 Odbor laboratoří Vsetín  
 osvědčení čj. 569/2006 z 20.12.2006, platnost do 30.11.2010 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a mikrobiologické analýzy vod a potravin včetně vzorkování, odběry a vyšetření předmětů 

běžného užívání, měření fyzikálních faktorů, odběry a měření chemických škodlivin v prostředí, ověřování 
účinnosti sterilizace, chemické a biologické analýzy biologického materiálu 

 Adresa: 4. května 287,  755 01 Vsetín 
 Telefon: 571 498 030 
 Fax: 571 498 030 
 Email: vs@zuzlin.cz www.zuzlin.cz 
 Kontakt: Ing.David Lučný 
 
 
1411.2 ŠKODA  JS  a.s. IČ: 25235753 
 Zkušební laboratoř defektoskopie  
 osvědčení čj. 575/2006 z 22.12.2006, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky drážních vozidel, tramvají, trolejbusů, vozů a jejich částí 
 Adresa: Orlík 266,  316 06 Plzeň 
 Telefon: 378 135 208 
 Fax: 378 042 325 
 Email: karel.hubsch@skoda.cz www.skoda.cz/js 
 Kontakt: Karel Hübsch 
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1416 Monitoring, s.r.o. IČ: 63668360 
 Analytická laboratoř Monitoring  
 osvědčení čj. 573/2006 z 22.12.2006, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Vzorkování, chemické a fyzikální analýzy vod, zemin, kalů, sedimentů, ovzduší, odpadů a jejich výluhů 
 Adresa: Novákových 6,  180 00 Praha 8 
 Telefon: 266 316 272 
 Fax: 266 312 843 
 Email: moni@moni.cz www.moni.cz 
 Kontakt: Ing.Alena Smětáková 
 
 
1417 BIOFAKTORY  PRAHA spol. s r.o. IČ: 41197844 
 Kontrolní analytická laboratoř  
 osvědčení čj. 572/2006 z 22.12.2006, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Analytické rozbory premixů, finálních krmných směsí a surovin pro jejich výrobu 
 Adresa: Na Chvalce 2049,  193 00 Praha 9 
 Telefon: 281 925 076 
 Fax: 281 925 076 
 Email: lab@biofaktory.cz www.biofaktory.cz 
 Kontakt: Ing.Lumír Novotný 
 
 
1440 ENERGOAQUA, a.s. IČ: 15503461 
 Chemické a mikrobiologické laboratoře Energoaqua, a.s.  
 osvědčení čj. 550/2006 z 12.12.2006, platnost do 31.10.2007 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a mikrobiologické rozbory pitných, surových, povrchových a odpadních vod včetně vzorkování, 

chemické zkoušky hemodialyzačních koncentrátů 
 Adresa: 1. máje 823,  756 61 Rožnov pod Radhoštěm 
 Telefon: 571 603 388 
 Fax: 571 602 692 
 Email: energoaqua@energoaqua.czwww.energoaqua.cz 
 Kontakt: Ing.Vladimír Čáň 
 
 
1441 Vodovody a kanalizace Vsetín, a.s. IČ: 47674652 
 Centrální laboratoř  
 osvědčení čj. 558/2006 z 14.12.2006, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Fyzikálně-chemické, mikrobiologické a biologické analýzy pitných, povrchových, podzemních a odpadních 

vod a kalů včetně odběru vzorků 
 Adresa: Jiráskova 1089,  755 01 Vsetín 
 Telefon: 571 414 363 
 Fax: 571 431 910 
 Email: vaclav.janik@vakvs.cz 
 Kontakt: RNDr.Jan Válek 
 
 
1441 Vodovody a kanalizace Vsetín, a.s. IČ: 47674652 
 Centrální laboratoř  
 osvědčení čj. 558/2006 z 14.12.2006, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Fyzikálně-chemické, mikrobiologické a biologické analýzy pitných, povrchových, podzemních a odpadních 

vod a kalů včetně odběru vzorků 
 Adresa: Jiráskova 1089,  755 01 Vsetín 
 Telefon: 571 414 363 
 Fax: 571 431 910 
 Email: vaclav.janik@vakvs.cz 
 Kontakt: RNDr.Václav Janík 
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1446 STŘEDOMORAVSKÁ VODÁRENSKÁ, a.s. IČ: 61859575 
 Útvar kontroly kvality vody  
 osvědčení čj. 526/2006 z 07.12.2006, platnost do 31.01.2008 
 Předmět akreditace:  
 Vzorkování pitných, podzemních, povrchových a odpadních vod, chemická analýza pitných, podzemních, 

povrchových, odpadních vod a kalů, mikrobiologická a senzorická analýza pitných, podzemních  
a povrchových vod, speciální anorganická a organická analýza pitných, podzemních, povrchových, 
odpadních vod a kalů 

 Adresa: Dolní novosadská,  779 00 Olomouc 
 Telefon: 585 536 111 
 Fax: 585 536 233 
 Email: smv@smv.cz www.smv.cz 
 Kontakt: RNDr.Marcela Česalová 
 
 
1466 FERROMORAVIA, s.r.o. IČ: 63480085 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 525/2006 z 07.12.2006, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky mechanických vlastností kovových materiálů 
 Adresa: Tovární 1688,  686 02 Staré Město 
 Telefon: 572 430 173 
 Fax: 572 541 665 
 Email: rudolf.zubek@ferromoravia.cz www.ferromoravia.cz 
 Kontakt: Rudolf Zubek 
 
 
1467 František Monhart IČ: 13861042 
 zkušební laboratoř František Monhart  
 osvědčení čj. 533/2006 z 07.12.2006, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Měření hluku v dopravě, v pracovním a mimopracovním prostředí, měření hladiny akustického výkonu  

a doby dozvuku 
 Adresa: Jiráskova 259,  340 12 Švihov 
 Telefon: 376 393 511 
 Fax: 376 393 511 
 Email: fmonhart@quick.cz 
 Kontakt: Ing.František Monhart 
 
 
1492 Výzkumný ústav vodohospodářský T. G. Masaryka IČ: 00020711 
 Zkušební laboratoř sekce technologie vody  
 osvědčení čj. 537/2006 z 08.12.2006, platnost do 31.12.2009 
 Předmět akreditace:  
 Chemické zkoušky odpadních, povrchových a pitných vod, kalů a sedimentů pro účely stanovení vybraných 

parametrů účinnosti čištění odpadních vod, a to včetně vzorkování odpadních a povrchových vod, kalů  
a sedimentů 

 Adresa: Podbabská 30,  160 62 Praha 6 
 Telefon: 220 197 249, 220 197 363 
 Fax: 220 197 370 
 Email: sekce_240@vuv.cz www.vuv.cz 
 Kontakt: Ing.Václav Šťastný 
 
 
1493 Mostecká uhelná a.s. IČ: 27261824 
 Mostecká uhelná a.s. - laboratoř  
 osvědčení čj. 545/2006 z 11.12.2006, platnost do 31.12.2009 
 Předmět akreditace:  
 Rozbory tuhých paliv, stanovení obsahu vody, popela, síry, výhřevnosti, uhlíku a vodíku 
 Adresa: V. Řezáče 315,  434 67 Most 
 Telefon: 476 205 805 
 Fax: 476 202 517 
 Email: laborator@mus.cz www.mus.cz 
 Kontakt: Ing.František Vacek 
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2. Kalibrační laboratoře 
 

2255 E.ON Česká republika, a.s. IČ: 26078180 
 Metrologie  
 osvědčení čj. 521/2006 z 05.12.2006, platnost do 30.09.2010 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel proudu, napětí, odporu a kmitočtu. Kalibrace měřidel kombinace těchto veličin 
 Adresa: Cejl 42-44,  602 00 Brno 
 Telefon: 545 141 701, 545 141 707 
 Fax: 545 142 568 
 Email: karel.gross@eon.cz www.eon.cz 
 Kontakt: Ing.Karel Gross 

 
 

2276 ŽĎAS, a.s. IČ: 46347160 
 Kalibrační laboratoř Metrologie  
 osvědčení čj. 518/2006 z 05.12.2006, platnost do 30.09.2007 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel v oborech měřené veličiny – délka, rovinný úhel a tlak 
 Adresa: Strojírenská 6,  591 71 Žďár nad Sázavou 
 Telefon: 566 641 111 
 Fax: 566 642 850 
 Email: m_brabec@zdas.cz, zdas@zdas.czwww.zdas.cz 
 Kontakt: Ing.Miloslav Brabec 

 
 

2280 Strojírenský zkušební ústav, s.p. IČ: 00001490 
 Odštěpný závod 2 SZÚ s.p., kalibrační laboratoř  
 osvědčení čj. 555/2006 z 14.12.2006, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace pracovních měřidel v oboru délka 
 Adresa: Tovární 5,  466 21 Jablonec nad Nisou 
 Telefon: 483 348 151,602 365 897 
 Fax: 483 348 289 
 Email: szu@szujablonec.cz www.szujablonec.cz 
 Kontakt: Ing.Marie Šolcová 

 
 

2303 Výzkumný a zkušební letecký ústav, a.s. IČ: 00010669 
 Metrologická laboratoř Experimentální pevnosti  
 osvědčení čj. 530/2006 z 07.12.2006, platnost do 31.10.2009 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace tenzometrických siloměrů v rozsahu od 0,1 kN do 500 kN v tahu a tlaku 
 Adresa: Beranových 130,  199 05 Praha 9 – Letňany 
 Telefon: 225 115 103 
 Fax: 283 920 018 
 Email: vavrik@vzlu.cz www.vzlu.cz 
 Kontakt: Karel Caska 

 
 

2309 ŽDB GROUP a.s. IČ: 26877091 
 Kalibrační laboratoř oddělení měrové služby 1  
 osvědčení čj. 551/2006 z 13.12.2006, platnost do 31.10.2010 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace pracovních měřidel v oboru délka – číselníkové úchylkoměry, posuvná měřidla, třmenové 

mikrometry, délkové součásti a tvarové součásti, kalibrace pracovních měřidel v oboru teplota – platinové 
odporové snímače teplot a termoelektrické snímače teplot 

 Adresa: závod Služby, Bezručova 300,  735 93 Bohumín 
 Telefon: 596 085 417 
 Fax: 596 083 812 
 Email: tszmeja@zdb.cz 
 Kontakt: Ing.Tadeáš Szmeja 
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2323 Všeobecná fakultní nemocnice v Praze IČ: 00064165 
 Metrologické středisko  
 osvědčení čj. 563/2006 z 18.12.2006, platnost do 31.10.2007 
 Předmět akreditace:  
 Obor hmotnost – kalibrace vah s neautomatickou činností, obor tlak – kalibrace tlakoměrů deformačních  

s pružnou trubicí, obor tlak – kalibrace neinvazních tonometrů – tonometry rtuťové a deformační 
 Adresa: Na Bojišti 1,  128 08 Praha 2 
 Telefon: 224 964 119 
 Fax: 224 964 119 
 Email: metrolog.vfn@atlas.cz www.vfn.cz 
 Kontakt: František Růžička 

3. Certifikační orgány 
 
3027 CERT-ACO, s.r.o. IČ: 25606310 
 certifikační orgán pro QMS, BOZP, HACCP a SMBP  
 osvědčení čj. 578/2006 z 22.12.2006, platnost do 30.11.2009 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů managementu jakosti (QMS) organizací výrobních a poskytujících služby podle  

EN ISO 9001:2000, ČSN EN ISO 9001:2001 a ČSN EN ISO 9001:2001 ve spojení  
s ČSN EN ISO 3834-2:2006/EN ISO 3834-2:2005, ČSN EN ISO 13485:2003, certifikace systému 
managementu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci (BOZP) podle specifikace OHSAS 18001:1999, 
certifikace systému kritických bodů (HACCP), certifikace systému managementu bezpečnosti potravin 
(SMBP) podle EN ISO 22000:2005, ČSN EN ISO 22000:2006 

 Adresa: Huťská 275/3,  272 01 Kladno 
 Telefon: 312 645 007, 312 645 512 
 Fax: 312 662 045 
 Email: cert@cert.cz www.cert.cz 
 Kontakt: Ing.Leoš Bernard 
 
 
3120 KS CERT s.r.o. IČ: 26903181 
 KS CERT s.r.o.  
 osvědčení čj. 579/2006 z 28.12.2006, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů managementu jakosti, bezpečnosti potravin a HACCP 
 Adresa: Havlíčkova 3041,  767 01 Kroměříž 
 Telefon: 603 882 875 
 Fax: 573 330 281 
 Email: kscert@kscert.wz.cz www.kscert.wz.cz 
 Kontakt: MVDr.Jitka Šotolová 
 
 
3137 LL-C (Certification) Czech Republic s.r.o. IČ: 27118339 
 LL-C (Certification) Czech Republic  s.r.o.  
 osvědčení čj. 567/2006 z 20.12.2006, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systému managementu jakosti podle ISO 9001, bezpečnosti informací (ISMS) podle  

ISO/IEC 21001 a certifikace BOZP podle specifikace OHSAS 18001, certifikace systému kontroly 
kritických bodů podle Věstníku MZe 1/2001, část 1-4 (HACCP) 

 Adresa: Vinohradská 184,  130 52 Praha 3 - Vinohrady 
 Telefon: 777 937 097 
 Email: info@ll-c.cz 
 Kontakt: MUDr.Michal Krutský 
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3170 TÜV NORD Czech, s.r.o. IČ: 45242330 
 Certifikační orgán pro certifikaci výrobků TÜV NORD 

Czech, s.r.o. 
 

 osvědčení čj. 519/2006 z 05.12.2006, platnost do 31.12.2009 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace procesu tavného svařování kovových materiálů dle normy EN ISO 3834-2,3,4 
 Adresa: Pod Hájkem 1,  180 00 Praha 8 
 Telefon: 296 587 201-9 
 Fax: 296 587 240 
 Email: tuev-nord@tuev-nord.cz www.tuev-nord.cz 
 Kontakt: Ing.Tamara Remišová 
 
3171 ZERA - Zemědělská a ekologická regionální agentura, o.s. IČ: 70851131 
 Certifikační orgán výrobků ZERA  
 osvědčení čj. 554/2006 z 13.12.2006, platnost do 31.12.2009 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace kompostů 
 Adresa: V. Nezvala 977,  675 71 Náměšť nad Oslavou 
 Telefon: 568 620 070 
 Fax: 568 620 547 
 Email: zera@komposty.czwww.komposty.czwww.zeraagency.cz 
 Kontakt: Ing.Květuše Hejátková 
 
3046 Institut pro testování a certifikaci, a.s. IČ: 47910381 
 Certifikační orgán systémů environmentálního managementu 

č. 3046 
 

 osvědčení čj. 583/2006 z 28.12.2006, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace EMS organizací 
 Adresa: tř. T. Bati 299,  764 21 Zlín 
 Telefon: 577 601 275, 577 601 299 
 Fax: 577 104 855 
 Email: certif@itczlin.cz, qscert@itczlin.cz 
 Kontakt: Ing.Pavel Vaněk 
 
3108 SILMOS-Q  s.r.o. IČ: 26918927 
 certifikační orgán pro systém environmentálního 

managementu 
 

 osvědčení čj. 571/2006 z 21.12.2006, platnost do 30.11.2010 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systému environmentálního managementu v oblasti stavebnictví, údržby komunikací, 

zemědělství, dobývání nerostných surovin, rafinérského zpracování ropy a inženýrské činnosti 
 Adresa: Křižíkova 70,  612 00 Brno 
 Telefon: 541 633 773,541 633 291 
 Fax: 541 633 317 
 Email: silmos-q@silmos-q.czwww.silmos-q.cz 
 Kontakt: Ing.Pavel Brychta 
 
3123 TRITON Cert, spol. s r.o. IČ: 26747910 
 TRITON Cert, spol. s r.o.  
 osvědčení čj. 585/2006 z 28.12.2006, platnost do 31.01.2012 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systému environmentálního managementu dle ČSN EN ISO 14001:2005 (EN ISO 14001:2004) 
 Adresa: Evropská 423/178,  160 00 Praha 6 
 Telefon: 224 362 440 
 Fax: 224 362 499 
 Email: sekretariat@tritoncert.czwww.tritoncert.cz 
 Kontakt: Mgr.Petr Požár 

4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 
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8015 Zdravotní ústav se sídlem v Plzni IČ: 71009442 
 Centrum klinické mikrobiologie Klatovy  
 osvědčení čj. 535/2006 z 08.12.2006, platnost do 31.05.2009 
 Předmět akreditace:  
 Bakteriologická vyšetření biologického materiálu, identifikace původců. Mykologie derivátů kůže  

a identifikace původců 
 Adresa: Plzeňská 165,  339 56 Klatovy 2 
 Telefon: 376 370 627 
 Email: helena.nedvedova@zulpzen.cz www.zulpzen.cz 
 Kontakt: RNDr.Helena Nedvědová 
 
 
8025 CGB laboratoř spol. s r.o. IČ: 25386735 
 CGB laboratoř spol. s r.o.  
 osvědčení čj. 529/2006 z 07.12.2006, platnost do 31.08.2009 
 Předmět akreditace:  
 Metody laboratoře klinické patologie a cytologie, �laskova�icky a molekulární genetiky 
 Adresa: Kořenského 10,  703 00 Ostrava, Vítkovice 
 Telefon: 595 700 160-179 
 Fax: 595 700 176 
 Email: �laskova@pathology.cz www.pathology.cz 
 Kontakt: MUDr.Jana Dvořáčková, MIAC 
 
 
8031 J & K LAB společnost s ručením omezeným IČ: 60703172 
 J & K LAB s.r.o. – biochemická a hematologická laboratoř  
 osvědčení čj. 560/2006 z 18.12.2006, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Klinická laboratorní diagnostika v oblastech klinické biochemie, hematologie a imunochemie 
 Adresa: Národní třída 90,  695 01 Hodonín 
 Telefon: 518 343 196 
 Fax: 518 344 445 
 Email: �laskova.iol.czwww.jaklab.cz 
 Kontakt: RNDr.Dagmar Jašková 
 
 
8032 Zdravotní ústav se sídlem v Kolíně IČ: 71009370 
 Laboratoř lékařské mikrobiologie Kladno  
 osvědčení čj. 586/2006 z 28.12.2006, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Průkaz mikrobiálních agens, antigenů, protilátek a nukleových kyselin v klinických vzorcích 

kultivačními, sérologickými a molekulárně biologickými metodami a stanovení rezistence  
k antibiotikům, vše v rozsahu vyšetření 

 Adresa: ulice Fr. Kloze 2313,  272 01 Kladno 
 Telefon: 312 606 593 
 Fax: 312 292 186 
 Email: llmkladno@zukolin.cz www.zukolin.cz 
 Kontakt: RNDr.Karel Rébl 

B. Osvědčení, jejichž platnost skončila 
1. Zkušební laboratoře 

 
1031 Výzkumný a vývojový ústav dřevařský, Praha, s.p. IČ: 00014125 
 Materiálová a výrobková zkušebna  
 osvědčení čj. 13/2006 z 11.01.2006, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky dřeva, výrobků dřevařského průmyslu, oken a dveří; zkoušky lepidel, lepených spojů a nátěrových 

hmot na dřevo; ověřování účinnosti chemických prostředků na ochranu dřeva proti biotickým škůdcům  
a ohni; chemické analýzy 

 Adresa: Na Florenci 7-9,  111 71 Praha 1 
 Telefon: 221 773 711 
 Fax: 224 222 844 
 Email: zkusebna@vvud.cz, www.vvud.cz 
 Kontakt: Ing.Anna Součková 
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1031 Výzkumný a vývojový ústav dřevařský, Praha, s.p. IČ: 00014125 
 Materiálová a výrobková zkušebna  
 osvědčení čj. 13/2006 z 11.01.2006, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky dřeva, výrobků dřevařského průmyslu, oken a dveří; zkoušky lepidel, lepených spojů a nátěrových 

hmot na dřevo; ověřování účinnosti chemických prostředků na ochranu dřeva proti biotickým škůdcům  
a ohni; chemické analýzy 

 Adresa: Na Florenci 7-9,  111 71 Praha 1 
 Telefon: 221 773 711 
 Fax: 224 222 844 
 Email: zkusebna@vvud.cz, www.vvud.cz 
 Kontakt: Ing.Pavel Neuman 
 
 
1040 Výzkumný ústav bezpečnosti práce IČ: 00025950 
 Výzkumný ústav bezpečnosti práce – ZL  
 osvědčení čj. 62/2005 z 03.02.2005, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky osobních ochranných prostředků a dočasných stavebních konstrukcí 
 Adresa: Jeruzalémská 9,  116 52 Praha 1 
 Telefon: 224 211 426 
 Fax: 222 242 394 
 Email: skreta@vubp-praha.cz www.volny.cz/ao235 
 Kontakt: Ing.Karel Škréta 
 
 
1041 ŽPSV a.s. IČ: 46346741 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 378/2005 z 09.09.2005, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky hutného kameniva, cementu, betonových směsí a betonu, betonových výrobků, betonářské  

a konstrukční oceli a ocelí pro �aboratoř výztuž, držebnosti částí upevňovadel zabudovaných v betonu, 
únosnosti podloží a konstrukčních vrstev 

 Adresa: Třebízského 207,  687 24 Uherský Ostroh 
 Telefon: 572 592 271 
 Fax: 572 591 481 
 Email: krapek@zpsv.cz 
 Kontakt: Ing.Josef Křápek 
 
 
1167.2 Explosia a.s. IČ: 25291581 
 Laboratoř bezpečnostního inženýrství  
 osvědčení čj. 11/2006 z 10.01.2006, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení výbušin, výbušných předmětů, látek nebezpečných výbuchem a odpadů podle předpisů pro 

hodnocení výbušnosti a pro přepravu, stanovování bezpečnostních charakteristik výbušin a chemické 
stálosti bezdýmných prachů 

 Adresa: 532 17 Pardubice – Semtín 
 Telefon: 466 825 117 
 Fax: 466 822 935 
 Kontakt: Ing.Stanislav Trpišovský, CSc. 
 
 
1180 TESTAV – LAB  s.r.o. IČ: 25036645 
 Zkušební laboratoř stavebních hmot a výrobků  
 osvědčení čj. 113/2005 z 18.03.2005, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení kameniva, betonů a betonových výrobků, malt, cihlářských výrobků, vláknocementových 

střešních desek a tvarovek, cementem pojených desek z dřevěných částic a zdicích prvků 
 Adresa: Chodská 7,  460 10 Liberec 3 
 Telefon: 485 151 265 
 Fax: 485 150 496 
 Email: info@testav-lab.cz 
 Kontakt: RNDr.Alexandr Komarnický 
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1193 ŠKODA TRANSPORTATION s.r.o. IČ: 62623753 
 Zkušební laboratoř drážních vozidel  
 osvědčení čj. 64/2005 z 03.02.2005, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky drážních vozidel, tramvají, trolejbusů, vozů metra a jejich částí 
 Adresa: Tylova 1/57,  316 00 Plzeň 
 Telefon: 378 135 762 
 Fax: 378 135 117 
 Email: jaroslav.skubal@skoda.cz www.skoda.cz 
 Kontakt: Ing.Jaroslav Škubal 
 
 
1199 BUREAU VERITAS CZECH REPUBLIC, spol. s r.o. IČ: 18622658 
 Chemická a mikrobiologická laboratoř  
 osvědčení čj. 452/2005 z 10.11.2005, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Mikrobiologické zkoušení potravin, chemické a mikrobiologické zkoušky vody, zkoušení kvality obilovin  

a olejnin, chemické zkoušení mléčných výrobků, tuků a olejů 
 Adresa: Krčská 1079,  140 00 Praha 4 
 Telefon: 241 440 119 
 Fax: 210 088 295 
 Email: martina.preclikova@cz.bureauveritas.com www.bureauveritas.cz 
 Kontakt: Ing.Martina Preclíková 
 
 
1199 BUREAU VERITAS CZECH REPUBLIC, spol. s r.o. IČ: 18622658 
 Chemická a mikrobiologická laboratoř  
 osvědčení čj. 452/2005 z 10.11.2005, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Mikrobiologické zkoušení potravin, chemické a mikrobiologické zkoušky vody, zkoušení kvality obilovin  

a olejnin, chemické zkoušení mléčných výrobků, tuků a olejů 
 Adresa: Krčská 1079,  140 00 Praha 4 
 Telefon: 241 440 119 
 Fax: 210 088 295 
 Email: martina.preclikova@cz.bureauveritas.com www.bureauveritas.cz 
 Kontakt: Ing.Milan Kroutil 
 
 
1201 Státní veterinární ústav České Budějovice IČ: 00511129 
 Laboratoř hygieny potravin  
 osvědčení čj. 101/2004 z 01.03.2004, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Mikrobiologické zkoušení potravin, surovin, předmětů běžného užívání a prostředí potravinářských 

provozoven 
 Adresa: Dolní 2,  370 04 České Budějovice 
 Telefon: 387 312 353, 387 312 343 
 Fax: 387 312 344 
 Email: svu.ceske-budejovice@svscr.cz 
 Kontakt: MVDr.Miroslav Stejskal 
 
 
1202 VODÁRNA PLZEŇ a.s. IČ: 25205625 
 provoz Laboratoře  
 osvědčení čj. 19/2006 z 19.01.2006, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Vzorkování a fyzikálně-chemické a mikrobiologické zkoušení pitných, surových povrchových, surových 

podzemních, užitkových, odpadních vod, vodných výluhů a kalů 
 Adresa: Malostranská 2,  317 68 Plzeň 
 Telefon: 377 413 627 
 Fax: 377 413 511 
 Email: e.manova@vodarna.cz www.vodarna.cz 
 Kontakt: Ing.Eliška Manová 
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1388.4 Zdravotní ústav se sídlem v Hradci Králové IČ: 71009523 
 Pobočka v Trutnově – laboratorní odbor  
 osvědčení čj. 104/2005 z 08.03.2005, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a fyzikální zkoušky v komunálním a pracovním prostředí, zkoušky hlukové emise strojů, 

zkoušky odpadů a jiných materiálů, kontrola sterilizační techniky, chemické, fyzikální, mikrobiologické  
a biologické zkoušky vod a vzorkování vod 

 Adresa: Úpická 100,  541 01 Trutnov 
 Telefon: 499 847 424 
 Fax: 499 812 848 
 Email: hyg.laboratore@zutu.czwww.kampanila.cz 
 Kontakt: Ing.Miroslav Šmíd 
 
 
1416 Monitoring, s.r.o. IČ: 63668360 
 Analytická laboratoř Monitoring  
 osvědčení čj. 89/2005 z 23.02.2005, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Odběry, chemické a fyzikální analýzy vod, zemin, kalů, sedimentů, ovzduší, odpadů a jejich výluhů 
 Adresa: Novákových 6,  180 00 Praha 8 
 Telefon: 266 316 272 
 Fax: 266 312 843 
 Email: moni@moni.cz www.moni.cz 
 Kontakt: Ing.Alena Smětáková 
 
 
1417 BIOFAKTORY  PRAHA spol. s r.o. IČ: 41197844 
 Kontrolní analytická laboratoř  
 osvědčení čj. 37/2005 z 19.01.2005, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Analytické rozbory premixů, finálních krmných směsí a surovin pro jejich výrobu 
 Adresa: Na Chvalce 2049,  193 00 Praha 9 
 Telefon: 281 925 076 
 Fax: 281 925 076 
 Email: lab@biofaktory.cz www.biofaktory.cz 
 Kontakt: Ing.Lumír Novotný 

3 Kalibrační laboratoře 
 

2203 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Oblastní inspektorát Pardubice  
 osvědčení čj. 86/2006 z 03.03.2006, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel oborů : délka, síla – mechanické zkoušky materiálu, objem, hmotnost, objem a průtok 

plynu, vlhkost pevných látek 
 Adresa: Průmyslová 455,  530 03 Pardubice 
 Telefon: 466 670 696 
 Fax: 466 670 931 
 Email: vsterba@cmi.cz, info@cmi.cz www.cmi.cz 
 Kontakt: Ing.Milada Racková 

 
 

2247 Severomoravská energetika, a.s. IČ: 47675691 
 Správa měřidel pracoviště kalibrační laboratoře – pro 

elektroměry a měřící transformátory 
 

 osvědčení čj. 61/2005 z 03.02.2005, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace elektroměrů a měřících transformátorů 
 Adresa: 28. října 3123/152,  709 02 Ostrava, Moravská Ostrava 
 Telefon: 596 674 429 
 Fax: 596 674 625 
 Email: milan.prokop@sme.cz 
 Kontakt: Ing.Milan Prokop 
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2319 Technické služby ochrany ovzduší Praha a.s. IČ: 25079140 
 Kalibrační laboratoř emisí  
 osvědčení čj. 38/2005 z 25.01.2005, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace analyzátorů pro měření koncentrace tuhých a plynných znečišťujících látek a měřidel rychlosti 

proudění plynů a objemového průtoku plynů 
 Adresa: �enešská 146/44,  161 00 Praha 6 
 Telefon: 220 560 200 
 Fax: 220 561 596 
 Email: teso@teso.cz www.teso.cz 
 Kontakt: Ing.Vladimír Bureš 

3. Certifikační orgány 
 
3047 Výzkumný ústav organických syntéz a.s. IČ: 60108975 
 Certifikační orgán CETA  
 osvědčení čj. 60/2005 z 03.02.2005, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace potravin, nápojů, obalů, výrobků z plastů, hraček, kosmetických přípravků a anorganických 

chemikálií 
 Adresa: Rybitví 296,  532 18 Pardubice 20 
 Telefon: 466 825 646 
 Fax: 466 822 975 
 Email: vratislav.cerny@vuosas.cz 
 Kontakt: Ing.Alena Valterová, CSc. 
 
 
3124 TRITON Cert, spol. s r.o. IČ: 26747910 
 TRITON Cert, spol. s r.o.  
 osvědčení čj. 125/2006 z 10.04.2006, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systému managementu jakosti dle ČSN EN ISO 9001:2001 (EN ISO 9001:2000) a systému 

managementu bezpečnosti informací dle ČSN BS 7799-2:2004 (BS 7799-2) 
 Adresa: Evropská 423/178,  160 00 Praha 6 
 Telefon: 224 362 440 
 Fax: 224 362 499 
 Email: sekretariat@tritoncert.cz www.tritoncert.cz 
 Kontakt: Ing.Lukáš Adámek 
 
 
3125 VVUÚ, a.s. IČ: 45193380 
 Certifikační orgán pro certifikaci systémů managementu 

jakosti a bezpečnosti a ochrany zdraví při práci ve VVUÚ, 
a.s. 

 

 osvědčení čj. 369/2005 z 06.09.2005, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů managementu jakosti podle ČSN EN ISO 9001:2001 a systémů managementu 

bezpečnosti a ochrany zdraví při práci dle OHSAS 18001:1999 
 Adresa: Pikartská 1337/7,  716 07 Ostrava - Radvanice 
 Telefon: 596 252 111 
 Fax: 596 232 098 
 Email: vvuu@vvuu.cz www.vvuu.cz 
 Kontakt: Ing.Sylva Kazárová 
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3126 ASTRAIA, s.r.o. IČ: 36549851 
 ASTRAIA, s.r.o.  certifikačný orgán manažérských systémov  
 osvědčení čj. 477/2003 z 15.12.2003, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů managementu jakosti organizací působících v oblasti výroby, recyklace druhotných 

surovin, stavebnictví, dopravy, obchodu, služeb, vzdělávání, poradenství, veřejné správy, zdravotnictví  
a sociální péče 

 Adresa: Mostná 13,  949 01 Nitra 
 Telefon: +421 907 893 622,377722152 
 Fax: +421 37 77 22 152 
 Email: astraia@astraia.sk www.astraia.sk 
 Kontakt: RNDr.Daniel Helfer 

4. Inspekční orgány 
5. EMAS 

 
3046 Institut pro testování a certifikaci, a.s. IČ: 47910381 
 Certifikační orgán systémů environmentálního managementu 

č. 3046 
 

 osvědčení čj. 463/2003 z 08.12.2003, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace EMS organizací 
 Adresa: tř. T. Bati 299,  764 21 Zlín 
 Telefon: 577 601 275, 577 601 299 
 Fax: 577 104 855 
 Email: certif@itczlin.cz, qscert@itczlin.cz 
 Kontakt: Ing.Pavel Vaněk 
 
 
3123 TRITON Cert, spol. s r.o. IČ: 26747910 
 TRITON Cert, spol. s r.o.  
 osvědčení čj. 119/2006 z 04.04.2006, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systému environmentálního managementu dle ČSN EN ISO 14001:2005 (EN ISO 14001:2004) 
 Adresa: Evropská 423/178,  160 00 Praha 6 
 Telefon: 224 362 440 
 Fax: 224 362 499 
 Email: sekretariat@tritoncert.czwww.tritoncert.cz 
 Kontakt: Mgr.Petr Požár 

6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 
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C. Pozastavená osvědčení 

1. Zkušební laboratoře 
2. Kalibrační laboratoře 
3. Certifikační orgány 
4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

D. Obnovená osvědčení: 

1. Zkušební laboratoře 
2. Kalibrační laboratoře 
3. Certifikační orgány 
4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

E. Zrušená osvědčení 

1. Zkušební laboratoře 
 
1178.2 Mittal Steel Ostrava a.s. IČ: 45193258 
 LABORATOŘ HYGIENA PRÁCE  
 osvědčení čj. 443/2005 z 04.11.2005, platnost do 31.07.2009 
 Předmět akreditace:  
 Fyzikální vyšetřování škodlivých faktorů pracovního a životního prostředí z hlediska posuzování rizik 
 Adresa: Vratimovská 689,  707 02 Ostrava - Kunčice 
 Telefon: 595 682 420 
 Fax: 595 685 580 
 Email: jiri.hlisnikovsky@mittalsteel.com 
 Kontakt: Ing.Jiří Hlisnikovský 
 
 
1341 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Český metrologický institut   
 osvědčení čj. 43/2005 z 26.01.2005, platnost do 28.02.2010 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky elektromagnetické kompatibility 
 Adresa: Okružní 31,  638 00 Brno 
 Telefon: 266 020 111 
 Fax: 272 704 852 
 Email: vpersl@cmi.cz, zjirak@cmi.czwww.cmi.cz 
 Kontakt: Ing.Silvie Havrlantová 
 
 
1341.2 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Oblastní  inspektorát  Brno  
 osvědčení čj. 415/2005 z 17.10.2005, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení měřidel a měřících systémů protečeného množství kapalin jiných než voda podle OIML 

R117/R118 
 Adresa: Okružní 31,  638 00 Brno 
 Telefon: 545 555 111 
 Fax: 545 555 183 
 Email: oibrno@cmi.cz www.cmi.cz 
 Kontakt: Libor Lojek 
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1393 Zdravotní ústav se sídlem v Ostravě IČ: 71009396 
 Odbor hygienických laboratoří Ostrava  
 osvědčení čj. 46/2006 z 02.02.2006, platnost do 30.06.2009 
 Předmět akreditace:  
 Chemické, mikrobiologické a biologické vyšetřování vod, potravin, biologického materiálu, ovzduší, půd, 

odpadů, materiálů a výrobků pro posuzování zdravotní a ekologické nezávadnosti nebo rizikovosti. Měření 
fyzikálních faktorů pracovního a životního prostředí. Vzorkování vod, ovzduší a sterilizátorů 

 Adresa: Partyzánské nám. 7,  702 00 Ostrava 
 Telefon: 596 200 167 
 Fax: 596 118 661 
 Email: hyglab@khsova.cz www.zuova.cz 
 Kontakt: Ing.Zdeňka Dluhošová 
 
 
1393.6 Zdravotní ústav se sídlem v Ostravě IČ: 71009396 
 Odbor hygienických laboratoří Karviná  
 osvědčení čj. 303/2006 z 26.07.2006, platnost do 30.06.2010 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a mikrobiologické analýzy vodných a pevných vzorků, potravin, biologických materiálů, 

ovzduší, vzorkování vod, pevných vzorků, ovzduší, biologických indikátorů a měření fyzikálních faktorů 
pracovního i životního prostředí 

 Adresa: Těreškovové 2206,  734 01 Karviná - Mizerov 
 Telefon: 596 397 213 
 Fax: 596 397 777 
 Email: sarka.doskarova@zuova.cz www.zuova.cz 
 Kontakt: RNDr.Šárka Doškářová 

2. Kalibrační laboratoře 
 

2201 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Oblastní inspektorát Liberec  
 osvědčení čj. 477/2005 z 30.11.2005, platnost do 31.12.2010 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel oborů délka, rovinný úhel, síla a hmotnost 
 Adresa: Slunečná 23,  460 01 Liberec 
 Telefon: 485 107 544, 485 107 532 
 Fax: 485 104 466 
 Email: phajfler@cmi.cz www.cmi.cz 
 Kontakt: Ing.Vladimír Stezka 

 
 

2202 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Český metrologický institut  
 osvědčení čj. 494/2004 z 20.10.2004, platnost do 31.07.2007 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel v oborech elektrické veličiny, objem a průtok, délka, hmotnost, teplota, fyzikálně 

chemické veličiny a frekvence 
 Adresa: Okružní 31,  638 00 Brno 
 Telefon: 545 222 727 
 Fax: 545 222 183 
 Email: info@cmi.czwww.cmi.cz 
 Kontakt: Ing.Silvie Havrlantová 

 
 

2203 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Oblastní inspektorát Pardubice  
 osvědčení čj. 86/2006 z 03.03.2006, platnost do 31.12.2006 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel oborů : délka, síla - mechanické zkoušky materiálu, objem, hmotnost, objem a průtok 

plynu, vlhkost pevných látek 
 Adresa: Průmyslová 455,  530 03 Pardubice 
 Telefon: 466 670 696 
 Fax: 466 670 931 
 Email: vsterba@cmi.cz, info@cmi.cz www.cmi.cz 
 Kontakt: Ing.Milada Racková 
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2204 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Oblastní inspektorát Praha  
 osvědčení čj. 123/2005 z 24.03.2005, platnost do 31.01.2007 
 Předmět akreditace:  
 Elektrické veličiny nf a vf (včetně vf výkonu u testerů GSM), čas a frekvence, měřící transformátory proudu 

a napětí, tlak, teplota, mechanické zkoušky materiálu a hmotnost 
 Adresa: Radiová 3,  102 00 Praha 10 - Hostivař 
 Telefon: 2 66 020 111 
 Fax: 2 72 704 852 
 Email: zjirak@cmi.cz www.cmi.cz 
 Kontakt: Ing.Milada Racková 

 
 

2205 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Oblastní inspektorát Plzeň  
 osvědčení čj. 321/2004 z 30.06.2004, platnost do 31.05.2007 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel hmotnosti 
 Adresa: Bendova 11,  301 27 Plzeň 
 Telefon: 377 223 766 
 Fax: 377 326 077 
 Email: oiplzen@cmi.cz  www.cmi.cz 
 Kontakt: František Malina 

 
 

2206 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Oblastní inspektorát Opava  
 osvědčení čj. 244/2005 z 16.06.2005, platnost do 31.05.2008 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace v oblasti délky, hmotnosti a síly 
 Adresa: Gudrichova 41,  746 01 Opava 
 Telefon: 553 625 308 
 Fax: 553 625 601 
 Email: oiopava@cmi.cz info@cmi.cz www.cmi.cz 
 Kontakt: Jaroslav Gebauer 

 
 

2207 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Oblastní inspektorát Jihlava  
 osvědčení čj. 492/2004 z 20.10.2004, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace v oboru hmotnosti 
 Adresa: Romana Havelky 17,  586 00 Jihlava 
 Telefon: 567 220 577 
 Fax: 567 220 578 
 Email: ppanek@cmi.cz www.cmi.cz 
 Kontakt: Pavel Pánek 

 
 

2208 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Oblastní inspektorát Kroměříž  
 osvědčení čj. 493/2004 z 20.10.2004, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace v oborech hmotnost a síla 
 Adresa: Kotojedy 73,  767 01 Kroměříž 
 Telefon: 573 337 668 
 Fax: 573 337 668 
 Email: jpetrik@cmi.cz www.cmi.cz 
 Kontakt: Josef Petřík 
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2209 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Oblastní inspektorát České Budějovice  
 osvědčení čj. 481/2005 z 05.12.2005, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel hmotnosti (vah a závaží) 
 Adresa: U Sirkárny 33,  370 21 České Budějovice 
 Telefon: 387 423 624 
 Fax: 387 319 071 
 Email: vpeer@cmi.cz www.cmi.cz 
 Kontakt: Ing.Marie Ratajová 

 
 

2210 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Oblastní inspektorát Most  
 osvědčení čj. 468/2005 z 24.11.2005, platnost do 31.12.2010 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace vah s neautomatickou činností a závaží 
 Adresa: Vladislava Vančury 1428/7,  434 00 Most 
 Telefon: 476 104 330 
 Fax: 476 105 460 
 Email: oimost@cmi.cz www.cmi.cz 
 Kontakt: Ing.Zdeněk Jirák 

 
 

2304 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Laboratoře primární metrologie Praha  
 osvědčení čj. 27/2005 z 13.01.2005, platnost do 31.01.2010 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel síly, momentu síly, vibrací, rázů, tvrdoměrných destiček, vnikacích těles, etalonů drsnosti 

povrchu, kalibrace 1D, 2D, 3D souřadnicových měřicích strojů, kalibrace kalibrů na souřadnicovém 
měřicím stroji SIP CMM5, kolorimetrických měřicích přístrojů a leskoměrů 

 Adresa: V Botanice 4,  150 72 Praha 5 
 Telefon: 257 288 311 
 Fax: 257 328 077 
 Email: mbartos@cmi.cz www.cmi.cz 
 Kontakt: Ing.Michal Bartoš 

3. Certifikační orgány 
4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

Kompletní seznam akreditovaných subjektů je s pravidelnou měsíční aktualizací zveřejňován na internetových stránkách 
www.cai.cz 

Vedoucí útvaru výkonů: 
Ing. Badal, v.r.
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Oddíl 6. Ostatní oznámení 

OZNÁMENÍ č. 03/07 
MINISTERSTVA OBRANY 

1. Seznam nových standardizačních dohod NATO, vydání doplňků ke standardizačním dohodám a zrušení standardizačních 
dohod. 

a) V prosinci byly do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto standardizační dohody NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název 

NR 1116 
8 

SPECIFICATIONS FOR MINE WARFARE 
PILOTS AMP-11 AND FOR DATA TRANSFER 

Zvláštní pokyny pro bojovou činnost vojenského 
námořnictva s používáním min a pro přenos dat 

NU 1242 
17 

NAVAL MINE WARFARE PRINCIPLES  
ATP-6 (C) VOLUME I 

Zásady pro použití min v bojové činnosti  
ATP-6 (C) svazek I 

NU 1243 
17 

NAVAL MINE COUNTERMEASURES 
OPERATIONS, PLANNING AND EVALUATION 
ATP-6 (C) VOLUME II 

Plánování, provádění a hodnocení činnosti při 
odminování  ATP-6 (C) svazek II 

NU 1318 
14 

NAVAL CO-OPERATION AND GUIDANCE FOR 
SHIPPING MANUAL (NCAGS) - GUIDE TO 
OWNERS, OPERATORS, MASTERS AND 
OFFICERS  ATP-2 (B) VOL II 

Směrnice pro námořní spolupráci  (NCA GS) - 
návody pro vlastníky, provozovatele, kapitány 
a důstojníky 
ATP-2  (B)  svazek II 

NU 2060 
3 

IDENTIFICATION OF MEDICAL MATERIAL 
FOR FIELD MEDICAL INSTALLATIONS 

Identifikační označení zdravotnického materiálu pro 
polní zdravotnická zařízení 

NU 2463 
1 

NATO HANDBOOK ON THE  MEDICAL 
ASPECTS OF NBC DEFENSIVE OPERATIONS 
(CHEMICAL)  
AMedP-6 (C) VOL III 

Příručka NATO Zdravotnická ochrana proti ZHN 
(chemické zbraně) AMedP-6 (C) svazek III 

NU 3114 
8 

AEROMEDICAL TRAINING OF FLIGHT 
PERSONNEL 

Zdravotnický výcvik létajícího personálu 

NU 4360 
2 

SPECIFICATION FOR PAINTS SYSTEMS, 
RESISTANT TO CHEMICAL AGENTS AND 
DECONTAMINANTS, FOR THE PROTECTION 
OF LAND MILITARY EQUIPMENT 

Požadavky na nátěrové hmoty a systémy odolné 
vůči chemickým a odmořovacím látkám 
a používané k ochraně vybavení pozemních sil 

NU 4496 
1 

FRAGMENT IMPACT, MUNITIONS TEST 
PROCEDURE 

Postupy zkoušek munice na náraz střepiny 

NU 4581 
1 

EXPLOSIVES, ASSESSMENT OF AGEING 
CHARACTERISTICS OF COMPOSITE 
PROPELLANTS CONTAINING AN INERT 
BINDER 

Hodnocení stárnutí heterogenních tuhých 
pohonných  hmot s inertním pojivem 

NU 7141 
4 

JOINT NATO DOCTRINE FOR 
ENVIRONMENTAL PROTECTION DURING 
NATO LED MILITARY ACTIVITIES 

Společná doktrína NATO pro ochranu životního 
prostředí během operací pod velením NATO 
a v průběhu cvičení 

b) V prosinci 2006 bylo Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ oznámeno zrušení těchto standardizačních dohod NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název 

Datum 
zrušení 

NU 2346 
2 

STANDARD METHOD OF WRITING 
PRESCRIPTIONS FOR SPECTACLES 

Standardní způsob(norma) psaní 
předpisů pro brýle 

14.12.2006 

NU 2500 
4 

NATO HANDBOOK ON THE MEDICAL 
ASPECTS OF NBC DEFENSIVE OPERATIONS   
AMedP-6 (B) 

Příručka NATO Zdravotnická 
hlediska ochrany proti ZHN  
AMedP-6 (B) 

19.12.2006 
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2. Přistoupení ke standardizačním dohodám NATO ve smyslu zákona č.  309/2000 Sb.: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Charakteristika 

Datum 
přistoupení 

Předpokládané 
datum zavedení

NU 1040 
24 

NAVAL 
COOPERATION 
AND GUIDANCE 
FOR SHIPPING 
MANUAL 
(NCAGS) 
ATP-2  VOL I 

Příručka pro řízení 
spojenecké 
námořní přepravy  
ATP-2 svazek I 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení týkající 
se spojenecké publikace  
ATP-2 (A) svazek I, která se 
zabývá řízením námořní přepravy 
v rámci NATO. 

7.12.2006 Nezúčastňuje se 

NU 1212 
9 

NAVAL 
CONTROL OF 
SHIPPING (NSC) 
- INFORMATION 
ON PORTS, 
AUTHORITIES 
AND NCS 
PUBLICATIONS  
AAP-8 (E) 

Řízení námořní 
přepravy - 
informace 
o přístavech, 
orgánech 
a publikacích 
řízení námořní 
přepravy   
AAP-8 (E) 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení týkající 
se spojenecké publikace  
AAP-8 (E), která se zabývá 
zásadami pro poskytování 
lidských a materiálních 
prostředků a zdrojů pro 
zabezpečení řízení námořní 
přepravy v rámci NATO 
a informace o přístavech. 

21.12.2006 Nezúčastňuje se 

NU 1465 
1 

TACTICS, 
TECHNIQUES 
AND 
PROCEDURES 
FOR 
AMPHIBIOUS 
OPERATIONS  
ATP-8 (B) 
VOLUME II 

Taktika, metody 
a postupy pro 
vedení 
obojživelných 
(vyloďovacích, 
námořních 
výsadkových) 
operací 
ATP-8 (B) 
svazek II 

Dohoda představuje krycí 
dokument pro spojeneckou 
publikaci ATP-8 (B), svazek II. 
Jejím přistoupením se státy 
zavazují používat tuto publikaci 
pro vedení obojživelných 
(vyloďovacích, námořních 
výsadkových) operací. 

7.12.2006 Nezúčastňuje se 

NU 2339 
2 

SIZE MARKING 
FOR 
INTERCHANGE
ABILITY OF 
OPERATIONAL 
FOOTWEAR 

Označení velikosti 
pro vzájemnou 
zaměnitelnost 
obuvi 

Cílem dohody je standardizovat 
systém pro označování délky 
a šířky bojové obuvi a dalších 
součástek pro ochranu nohou. 
Měření je popsáno podrobně 
s odkazem na konkrétní údaje 
v příloze. 

18.12.2006 Datum vyhlášení 
+ 12 měsíců 

NU 2426 
3 

NUCLEAR, 
BIOLOGICAL 
AND CHEMICAL 
(NBC) HAZARD 
MANAGEMENT 
POLICY FOR 
NATO FORCES 

Zásady pro 
ovlivňování rizika 
ze zamoření 
(kontaminace) 
u ozbrojených sil 
NATO 

Dohoda obsahuje obecné zásady, 
druhy kontaminací a podrobný 
popis pro jejich sledování 
u vojsk. Jsou zde uvedeny 
některé pojmy a definice, 
požadovaná opatření pro snížení 
účinků kontaminace. 

7.12.2006 Bez zavedení 

NU 2484 
2 

NATO FIELD 
ARTILLERY 
TACTICAL 
DOCTRINE   
AArtyP-5 

Taktická doktrína 
dělostřelectva 
NATO AArtyP-5 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení týkající 
se spojenecké publikace  
AArtyP-5. Jejím obsahem je 
taktická doktrína polního 
dělostřelectva NATO. 

18.12.2006 Datum vyhlášení 
+ 24 měsíců 

NU 2508 
3 

NATO 
PSYCHOLOGIC
AL 
OPERATIONS 
DOCTRINE  
AJP - 3.10.1 (A) 

Doktrína 
psychologických 
operací NATO  
AJP 3.10.1 (A) 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení týkající 
se spojenecké publikace  
AJP-3.10.1 (A). Jejím obsahem 
je doktrína psychologických 
operací NATO. 

18.12.2006 Datum vyhlášení 
+ 24 měsíců 
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NU 2601 
3 

STANDARDIZA
TION OF 
ELECTRICAL 
SYSTEMS IN 
TACTICAL 
LAND 
VEHICLES 

Standardizace 
elektrické 
instalace ve 
vojenských 
vozidlech 

Dohoda standardizuje napětí 
elektrických systémů ve 
vojenských vozidlech. Uvádí se 
cíle, definice, charakteristika 
obsahu dohody, technické údaje, 
požadavky na speciální vybavení.

12.12.2006 1.8.2008 

NU 2873 
4 

CONCEPT OF 
OPERATIONS 
OF MEDICAL 
SUPPORT IN 
CHEMICAL, 
BIOLOGICAL, 
RADIOLOGICAL 
AND NUCLEAR 
ENVIRONMENT
S  AMedP-7 (C) 

Koncepce 
zdravotnického 
zabezpečení 
v podmínkách 
používání ZHN 
AMedP-7 (C) 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení týkající 
se spojenecké publikace  
AMedP-7 (C). Jejím obsahem je 
směrnice pro tvorbu zásad 
a postupů zdravotnického 
zabezpečení. 

21.12.2006 Datum vyhlášení 
+ 12 měsíců 

NU 3619 
3 

HELIPAD 
MARKING AND 
LIGHTING 

Označení 
a osvětlení 
přistávacích ploch 
pro vrtulníky 

Dohoda uvádí standardizované 
označení a osvětlení přistávacích 
ploch vrtulníků při letech za 
denní viditelnosti. Uvádí se 
způsoby a druhy označování 
a osvětlení, jejich umisťování, 
funkce, v přílohách jsou 
schémata se zobrazením 
a tabulky s technickými údaji. 

21.12.2006 31.12.2007 

NU 4441 
1 

MANUAL OF 
SAFETY 
PRINCIPLES 
FOR THE 
TRANSPORT 
OF MILITARY 
AMMUNITION 
AND 
EXPLOSIVES   
AASTP-2 

Příručka 
bezpečnostních 
zásad NATO  
pro přepravu 
vojenské munice 
a výbušin 

AASTP-2 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení, týkající 
se spojenecké publikace  
AASTP - 2.  

12.12.2006 1.6.2007 

NU 4661 
1 

PRODUCT LIFE 
CYCLE 
SUPPORT 

Zabezpečení 
životního cyklu 
výrobku 

Cílem dohody je registrovat 
přistoupení státem k zaváděcímu 
protokolu ISO 10303-239 a jeho 
využívání ozbrojenými silami 
NATO. Jedná se o protokol ke 
správě dat o výrobku v rámci 
jeho zabezpečení během 
životního cyklu. Informace 
představuje jednu z velmi 
důležitých majetkových údajů. 

13.12.2006 Datum vyhlášení

NU 6023 
1 

TRAINING AND 
EDUCATION 
FOR PEACE 
SUPPORT 
OPERATIONS  
ATrainP-1 

Výcvik a školení 
pro mírové 
operace  
ATrainP-1 

Dohoda zaznamenává souhlas 
zemí se spojeneckou publikací 
ATrainP-1 jako příručkou pro 
výcvik a  školení pro mírové 
operace (tzv. krycí STANAG). 

21.12.2006 Datum vyhlášení 
+ 12 měsíců 

NU 7193 
1 

INCIDENT 
COMMAND 
SYSTEM FOR 
FIRE AND 
EMERGENCY 
SERVICES 
RESPONSES TO 
INCIDENTS 

Systém pro velení 
protipožárním 
a pohotovostním 
službám při 
reagování na 
mimořádné 
případy 

Dohoda ustanovuje a zavádí 
strukturovaný systém velení 
protipožárním a pohotovostním 
službám při mimořádných 
zásazích. Cílem je, aby všechny 
protipožární jednotky států 
NATO měly jednotný systém 
velení při rozvinování na území 
hostitelského státu. 

21.12.2006 Datum vyhlášení 
+ 24 měsíců 

139 



Věstník č. 3/2007 

3.  Zavedení standardizačních dohod NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Zavedeno v 

Termín 
zavedení 

NU 2123 
2 

OBSTACLE FOLDER Dokumentace zátarasů 
(pořadač na karty s údaji  
o zátarasech) 

Překladem: 
Dokumentace 

zátarasů (pořadač 
na karty s údaji  
o zátarasech) 

31.12.2006

NU 2921 
2 

WEAPON DANGER ZONES FOR 
LAND LAUNCHED GUIDED 
MISSILES FOR USE BY NATO 
FORCES OPERATING IN 
A GROUND ENVIRONMENT 

Prostory ohrožené řízenými 
střelami, které jsou 
odpalovány z pozemních 
odpalovacích zařízení 
pozemních sil NATO 

ČOS 144001, 
1. vydání 

28.9.2006 

NU 3109 
5 

SYMBOL MARKING OF 
AIRCRAFT SERVICING AND 
SAFETY/HAZARD POINTS 

Označení míst pro údržbu 
(ošetřování) letadel 
a nebezpečných míst  
na letadlech 

Odborná instrukce 
ředitele SPod MO 

"Označení míst pro 
údržbu 

(ošetřování) letadla 
a nebezpečných 
míst na letadle", 
čj. 6345-64/2006/ 

DP-3042 

31.12.2006

NU 3208 
5 

AIR CONDITIONING 
CONNECTIONS 

Přípojky pro klimatizační 
zařízení 

Odborná instrukce 
ředitele SPod MO 
"Spojení palubního 
hrdla s koncovkou 

letištních 
klimatizačních 

zařízení a ohřívačů 
vzduchu", 

čj. 6345-66/2006/ 
DP-3042 

31.12.2006

NU 3329 
6 

NUMERALS AND LETTERS IN 
AIRCREW STATIONS 

Číslice a písmena v kabinách 
letadel 

ČSN 01 0451 
"Technické písmo" 

31.12.2006

NU 3368 
3 

INTERNAL AIRCRAFT ENGINE 
STARTING SYSTEMS 

Vnitřní startovací systémy 
letounu 

Odborná instrukce 
ředitele SPod MO 
"Letecké palubní 

spouštěcí 
systémy",  

čj. 6345-67/2006/ 
DP-3042 

31.12.200
6 

NU 3447 
3 

AERIAL REFUELLING 
EQUIPMENT - DIMENSIONAL 
AND FUNCTIONAL 
CHARACTERISTICS 

Zařízení pro doplňování paliva 
za letu - charakteristiky 
týkající se rozměrů a funkce 

ČOS 156007,  
1. vydání 

18.12.200
6 

NU 3454 
5 

GROUND RECHARGING OF 
AIRCRAFT MAIN BATTERIES 

Nabíjení baterií letadel 
pozemními prostředky 

Odborná instrukce 
ředitele SPod MO 

"Nabíjení 
leteckých 
palubních 

akumulátorů 
pozemními 
prostředky",  

čj. 6345-65/2006/ 
DP-3042 

31.12.200
6 

NU 3659 
4 

ELECTRICAL BONDING 
REQUIREMENTS FOR METALLIC 
AIRCRAFT SYSTEMS 

Požadavky na ukostření 
kovových součástí letadel 

ČOS 173005,  
1. vydání 

18.12.200
6 

NU 3714 
2 

STREAMERS, WARNING Stuhy a varovná označení 
zajišťovadel 

Vojenský předpis  
Let 1-4 Inženýrská 

letecká služba 

31.12.200
6 
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NU 3786 
4 

SAFETY DESIGN REQUIREMENTS 
FOR AIRBORNE DISPENSER 
WEAPONS 

Bezpečnostní požadavky 
na konstrukci leteckých 
kontejnerových zbraní 

ČOS 137704,  
1. vydání 

18.12.2006

NU 3856 
1 

PROTECTION OF AIRCRAFT, 
CREW AND SUB-SYSTEMS IN 
FLIGHT AGAINST THE EFFECTS 
OF ELECTROSTATIC CHARGES  
AEP-29 

Ochrana letadla, posádky 
a leteckých systémů proti 
elektrostatickým nábojům  
za letu  AEP-29 

ČOS 168001, 1. 
vydání 

18.12.2006

NU 3899 
2 

GROUND FIT AND 
COMPATIBILITY CRITERIA FOR 
AIRCRAFT STORES 

Pozemní montáž a kritéria 
kompatibility leteckých 
podvěsů 

Odborná instrukce 
ředitele SPod MO 
"Pozemní montáž 

a kriteria 
kompatibility 

leteckých 
podvěsů", 
čj. 6345-

68/2006/DP-3042 

31.12.2006

NU 3971 
4 

AIR-TO-AIR REFUELLING  ATP-
3.3.4.2 (B) - ATP-56 (B) 

Doplňování paliva za letu Metodická 
pomůcka-

Standardizační 
dohody NATO-

Doplňování paliva 
za letu, 

čj. 3675/2006-1618 

6.12.2006 

NU 4089 
4 

UTILISATION OF SPECIFIED 
RANGE TARGETS FOR DIRECT 
FIRE ANTI-ARMOUR 
AMMUNITION TESTS 

Sestava terčů (použití 
speciálních terčů) pro 
zkoušení protipancéřové 
munice přímou střelbou 

Převzetím 
originálu 

dokumentu 

31.12.2006

NU 4337 
1 

SURFACE-LAUNCHED 
MUNITIONS APPRAISAL, SAFETY 
AND ENVIRONMENTAL TESTS 

Zkoušky bezpečnosti a vlivu 
vnějšího prostředí a hodnocení 
munice odpalované ze země 

ČOS 130019,  
1. vydání 

18.12.2006

NU 4349 
1 

MEASUREMENT OF THE 
MINIMUM RESOLVABLE 
TEMPERATURE DIFFERENCE 
(MRTD) OF THERMAL CAMERAS 

Měření minimálního 
rozlišitelného teplotního 
rozdílu (MRTD) 
u termovizních kamer 

ČOS 585502,   
1. vydání 

20.11.2006

NU 4530 
1 

STANDARDIZATION, 
QUALIFICATION REQUIREMENTS 
AND RELATED INSPECTION 
METHODS FOR BATTERIES IN 
MILITARY APPLICATIONS 

Standardizace, jakostní 
požadavky a předepsané 
metody kontroly baterií pro 
vojenské aplikace 

ČOS 614002,  
1. vydání 

4.12.2006 

NU 7030 
4 

COMBAT SEARCH AND RESCUE 
(CSAR)  ATP-3.3.9.1 (ATP-62) 

Pátrání a záchrana v boji  
ATP-3.3.9.1 (ATP-62) 

Služební 
a metodická 

pomůcka-ATP-62 
Pátrání a záchrana 

v boji 

7.12.2006 

NU 7102 
1 

ENVIRONMENTAL PROTECTION 
HANDLING REQUIREMENTS FOR 
PETROLEUM HANDLING 
FACILITIES AND EQUIPMENT 

Požadavky na ochranu 
životního prostředí u zařízení 
zpracovávajících ropu 

Směrnice PHM 
čj. 6351-7/2006/ 

DP-3042 

31.12.2006
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4. Seznam schválených českých obranných standardů: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání 

Název Charakteristika Zpracoval 

 100008 
1 

OHROŽENÉ PROSTORY 
PŘI STŘELBĚ 
NEŘÍZENOU MUNICÍ NA 
POZEMNÍ CÍLE. POUŽITÍ 

Standard stanovuje jednotlivé požadavky 
při výpočtu velikosti a tvaru ohrožených 
prostorů pro munici bez koncového 
navedení. 

VOP-026 Šternberk, s.p.
Divize VTÚVM 

Dlouhá 300 
763 21 Slavičín 

 130019 
1 

ZKOUŠKY BEZPEČNOSTI 
A VLIVU VNĚJŠÍHO 
PROSTŘEDÍ 
A HODNOCENÍ MUNICE 
ODPALOVANÉ ZE ZEMĚ 

Standard stanovuje zkoušky bezpečnosti 
a vlivu vnějšího prostředí aplikované  
na munici odpalovanou ze země (SLM). 

VOP-026 Šternberk, s.p.
Divize VTÚVM 

Dlouhá 300 
763 21 Slavičín 

 137704 
1 

POŽADAVKY NA 
KONSTRUKČNÍ 
BEZPEČNOST LETECKÉ 
KONTEJNEROVÉ 
MUNICE 

Standard stanovuje základní požadavky  
na konstrukční bezpečnost leteckých 
kontejnerových zbraní (výmetné 
kontejnery příslušná submunice  
s výjimkou systémů pro rozptylování 
rušících dipolů a světlic), a to jak na 
letadlové pumové kontejnery, tak na volně 
zavěšenou submunici, či její svazky. 

VOP-026 Šternberk, s.p.
Divize VTÚVM 

Dlouhá 300 
763 21 Slavičín 

 155001 
1 

PROSTORY OHROŽENÉ 
BEZPILOTNÍMI 
VZDUŠNÝMI 
PROSTŘEDKY, KTERÉ 
STARTUJÍ Z POZEMNÍCH 
STARTOVACÍCH 
ZAŘÍZENÍ 

Pomocí tohoto ČOS se standardizují 
v rámci armád členských států NATO 
metody, pomocí kterých jsou stanovovány 
ohrožené prostory (plochy) při startu 
bezpilotních prostředků NATO 
z pozemních startovacích zařízení na 
střelnicích, včetně metod vyhodnocování 
rizik s nimi spojených. 

VOP-026 Šternberk, s.p.
Divize VTÚVM 

Dlouhá 300 
763 21 Slavičín 

 156007 
1 

ZAŘÍZENÍ PRO 
DOPLŇOVÁNÍ PALIVA 
ZA LETU, 
FUNKČNÍ VLASTNOSTI, 
ROZMĚRY 

Standard definuje zařízení pro doplňování 
paliva za letu pro zajištění vzájemné 
zaměnitelnosti a obslužitelnosti letadel 
VzS AČR a NATO. 

LOM Praha, s.p. 
o.z. VTÚLaPVO 

Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 
197 21 Praha  9 

 168001 
1 

OCHRANA LETADLA, 
POSÁDKY 
A LETECKÝCH SYSTÉMŮ 
PROTI 
ELEKTROSTATICKÝM 
NÁBOJŮM ZA LETU 

Standard definuje požadavky a zásady, 
které se musí respektovat při konstrukčním 
návrhu a údržbě letadel z hlediska ochrany 
posádky a systémů letadel za letu proti 
účinkům hromadění elektrostatického 
náboje a elektrostatických výbojů a způsobu 
ověřování a udržování účinnosti ochrany. 

LOM Praha, s.p. 
o.z. VTÚLaPVO 

Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 

197 21 Praha  9 

 173005 
1 

POŽADAVKY NA 
UKOSTŘENÍ KOVOVÝCH 
SOUČÁSTÍ LETADEL 

Standard definuje požadavky na elektrické 
ukostření kovových součástí letadel 
a příslušných pomocných zařízení. 
Popisuje doporučené technologické 
postupy při výběru standardních součástí  
a materiálů, používaných pro elektrické 
ukostření, definuje přijatelné způsoby úpravy 
povrchu pro elektrické přemostění, definuje 
vhodné zkoušky elektrických přemostění 
(spojů) a stanovuje postupy elektrického 
ukostření k ochraně proti blesku. 

LOM Praha, s.p. 
o.z. VTÚLaPVO 

Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 

197 21 Praha  9 

 343901 
2 

SVAŘOVÁNÍ  
OBLOUKOVÉ 
SVAŘOVÁNÍ 
HOMOGENNÍCH 
OCELOVÝCH PANCÍŘŮ 

Standard stanovuje podmínky pro výrobu 
svarových spojů homogenních ocelových 
pancířů pomocí technologií obloukového 
svařování pro výrobu a úpravy vojenské 
techniky. Uvádí technickou dokumentaci, 
technologické postupy, druhy zkoušek, 
požadavky na kvalifikaci svářečů. 
Doplněno tabulkami s údaji, schématy 
a formuláři. 

VOP-026 Šternberk 
divize VTÚO Brno 

Veslařská 230 
637 00 Brno 
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 599801 
1 

SBĚRNICE VME 
POUŽÍVANÉ VE 
VOJENSKÝCH 
VOZIDLECH 

Standard standardizuje v prostředí ČR 
použití sběrnice VME v konstrukci 
počítačů bojového informačního systému 
používaného ve vojenských vozidlech. 
Cílem je zajištění kompatibility 
jednotlivých informačních vojenských 
systémů v rámci NATO. 

VOP-026 Šternberk 
divize VTÚPV 

Víta Nejedlého 691 
682 03 Vyškov 

 599901 
2 

ÚČINKY 
ELEKTROMAGNETICKÉ
HO PROSTŘEDÍ 
POŽADAVKY NA 
SYSTÉMY 

Standard stanovuje požadavky na 
systémová rozhraní při působení 
elektromagnetického prostředí a ověřovací 
kritéria pro vzdušné, námořní, vesmírné 
a pozemní systémy, včetně přidružené 
odpalitelné výzbroje. Stanovuje základní 
soubor požadavků v 6 kapitolách, včetně 
terminologie.  
Poskytuje zdůvodnění, směrnice pro 
používání, poznatky o požadavcích pro 
zásobovací orgány, obsahuje způsoby 
ověřování, zkratky, terminologii. 
Doplněno tabulkami, schématy, grafy. 

VOP-026 Šternberk 
divize VTÚPV 

Víta Nejedlého 691 
682 03 Vyškov 

 614002 
1 

POŽADAVKY NA 
BATERIE PRO VOJENSKÉ 
POUŽITÍ 

Standard specifikuje standardy používané 
v NATO, které jsou určeny pro 
standardizaci a stanovení kvalifikačních 
požadavků a kontrolních metod pro baterie 
používané ve vojenských aplikacích. 

VOP-026 Šternberk 
divize VTÚPV 

Víta Nejedlého 691 
682 03 Vyškov 

5.  Seznam zrušených českých obranných standardů: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání 

Název Datum zrušení

 
100004 

1 
OHROŽENÉ PROSTORY PŘI STŘELBĚ Z RUČNÍCH ZBRANÍ POZEMNÍCH 
SIL 

21.12.2006 

 
343901 

1 
SVAŘOVÁNÍ OBLOUKOVÉ SVAŘOVÁNÍ HOMOGENNÍCH OCELOVÝCH 
PANCÍŘŮ 

14.12.2006 

 
599901 

1 
ÚČINKY ELEKTROMAGNETICKÉHO PROSTŘEDÍ POŽADAVKY  
NA SYSTÉMY 

21.12.2006 

Distribuci českých obranných standardů zabezpečuje bezplatně Úřad pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování 
jakosti, Odbor obranné standardizace. Písemné objednávky zasílejte na adresu úřadu, Náměstí Svobody 471, 160 01 Praha 6, 
nebo e-mail: defstand@army.cz. Elektronické verze ČOS jsou dostupné na internetové adrese www.oos.army.cz Při objednávání 
vyžadujte pouze schválené české obranné standardy. 

Legenda: 

NU NATO UNCLASSIFIED NEUTAJOVANÉ 

NR NATO RESTRICTED VYHRAZENÉ 

NC NATO CONFIDENTIAL DŮVĚRNÉ 

NS NATO SECRET TAJNÉ 

Ředitel: 
Ing. Minarčík, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 05/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále jen ÚNMZ) informuje, že v Úředním věstníku Evropské 
unie L 374 ze dne 27. prosince 2006 byla zveřejněna směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/95/ES ze dne 
12. prosince 2006 o harmonizaci právních předpisů členských států týkajících se elektrických zařízení určených pro používání 
v určitých mezích napětí (kodifikované znění). 

Tato směrnice ke dni nabytí platnosti (16. lednu 2007) zrušuje směrnici Rady 73/23/EHS ze dne 19. února 1973 o harmonizaci 
právních předpisů členských států týkajících se elektrických zařízení určených pro používání v určitých mezích napětí, 
naposledy změněnou směrnicí 93/68/EHS. 

Protože směrnice 2006/95/ES nemění podstatu ustanovení směrnice 73/23/ES, nevzniká z ní, v souladu s názorem vyjádřeným 
Expertní pracovní skupinou pro směrnici o nízkém napětí při Evropské komisi (LVD EWG, 15. listopadu 2006) opírajícím se 
o názor Právní služby Komise, členskému státu povinnost směrnici 2006/95/ES transponovat do svého právního řádu. 

Nařízení vlády č. 17/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na elektrická zařízení nízkého napětí, proto není 
uvedenou změnou dotčeno.  

Podle ustanovení článku 14 směrnice 2006/95/ES se odkazy na zrušenou směrnici považují za odkazy na tuto směrnici v souladu 
s tabulkou obsaženou v příloze VI této směrnice. To platí obdobně i pro poznámku pod čarou č. 1 v uvedeném nařízení vlády. 

Případné odkazy v dokumentech (např. ES prohlášení o shodě, návody k použití) vydávaných k výrobkům uváděným na trh po 
nabytí platnosti směrnice 2006/95/ES by měly od tohoto data, tj. 16. ledna 2007, citovat tuto směrnici namísto zrušené směrnice 
73/23/ES.  

Vzhledem ke krátkosti období od zveřejnění směrnice do nabytí její platnosti a k zamezení vytváření zbytečných nákladů pro 
výrobce je podle závěrů uvedeného jednání LVD EWG však nezbytné přistupovat k prosazování této zásady z hlediska principu 
přiměřenosti a výrobcům umožnit, aby odkazy ve svých dokumentech přizpůsobili nové situaci v rozumném přechodném 
období.  

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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ČÁST B - INFORMACE 

INFORMACE č. 03/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví  

Informačního střediska WTO/TBT 

o notifikacích Členů Dohody o technických překážkách obchodu (TBT),  
která je nedílnou součástí Dohody o zřízení Světové obchodní organizace (WTO) 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví - Informační středisko WTO/TBT oznamuje podle §7 odst. 3 
písm. b) zákona č. 22/1997 Sb., v platném znění, že v listopadu a prosinci 2006 notifikovali Členové Dohody tyto návrhy 
technických předpisů, norem a postupů posuzování shody1. Notifikace, popř. návrhy notifikovaných dokumentů a další 
materiály je možné si vyžádat prostřednictvím Informačního střediska WTO/TBT na adrese: 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 
Informační středisko WTO/TBT 

Gorazdova 24 
P. O. BOX  49 
128 01  Praha 2 

tel.: 224 907 218, fax: 224 907 131 
e-mail: wto.tbt@unmz.cz 

Notifikace WTO Výrobky podléhající notifikaci (anglicky, pracovní český překlad). 
Název notifikace (anglicky, pracovní český překlad, počet stran dokumentu, jazyk 
dokumentu). 

  
PRY/1 
28. 11. 2006 
Paraguay,  
Ministerstvo zahraničních věcí 

MERCOSUR Technical Regulation on the Quantitative Indication of Cosmetics (Repeal of
GMC Resolution No 50/00). Technický předpis MERCOSUR o kvantitativním označení 
kosmetiky (zrušení usnesení GMC č. 50/00).  
Draft MERCOSUR Common Market Group Resolution (2 pages, in Spanish). Návrh usnesení 
Skupiny společného trhu MERCOSUR (2 strany, španělsky). 

  
PRY/2 
28. 11. 2006 
Paraguay,  
Ministerstvo zahraničních věcí 

Technical regulations for products of the food, metrology, automotive and toy sectors.
Technické předpisy pro výrobky potravinářského odvětví, automobilového průmyslu, odvětví
metrologie a hraček. 
Decree No 8064 of 21 August 2006 "Providing that the Resolutions adopted by the
MERCOSUR Common Market Group in respect of Working Subgroup (SGT) No 3,
Technical Regulations and Conformity Assessment, apply in the Republic of Paraguay"
(11 pages, in Spanish). Vyhláška č. 8064 ze dne 21. srpna 2006 stanovující, že usnesení
přijatá Skupinou společného trhu MERCOSUR  týkající se Pracovní podskupiny (SGT) č. 3,
Technické předpisy a posuzování shody, se použijí v Paraguayské republice (11 stran, 
španělsky). 

  
ALB/6 
14. 12. 2006 
Albánie,  
Ministerstvo životního prostředí, 
lesnictví a správy vodních zdrojů 

Unleaded petrol and diesel. Bezolovnatý benzin a motorová nafta. 
Draft Decree of Council of Ministers on approval of the Regulation “The quality of the 
automotive fuels, unleaded petrol and diesel” (4 pages, in Albanian language). Návrh vyhlášky 
Rady ministrů o schválení předpisu „Jakost motorových paliv, bezolovnatého benzinu
a motorové nafty“ (4 strany, albánsky).  

  
 

                                                 
1  Aktuální informace jsou k dispozici na www stránce Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví: 

http://www.unmz.cz 

145 



Věstník č. 3/2007 

ARM/47 
5. 12. 2006 
Arménie,  
Ministerstvo zemědělství 
 

Fresh fruit and vegetable; products included in HS nomenclature 0701, 070200000, 0703,
0704, 0705, 0706, 070700050, 0708, 070910000, 070920000, 070930000, 070960,
070990700, 0801, 0802, 080300, 0804, 0805, 0806, 0807, 0808, 0809, 081010000, 081020, 
081030, 081050000. Čerstvé ovoce a zelenina; produkty zahrnuté v nomenklatuře HS  0701,
070200000, 0703, 0704, 0705, 0706, 070700050, 0708, 070910000, 070920000, 070930000,
070960, 070990700, 0801, 0802, 080300, 0804, 0805, 0806, 0807, 0808, 0809, 081010000, 
081020, 081030, 081050000. 
Draft Decree of the Government of the Republic of Armenia on “The Approval of the
Technical Regulation on Fresh Fruit and Vegetable” (9 pages, Armenian). Návrh vyhlášky 
vlády Arménské republiky o schválení technického předpisu o čerstvém ovoci a zelenině 
(9 stran, arménsky). 

  
BRA/182/Add.2 
13. 12. 2006 
Brazílie 

This addendum aims at informing that the Technical Regulation issued by Inmetro – National 
Institute of Metrology, Standardization and Industrial Quality and notified under 
G/TBT/N/BRA/182/Add.1 has been revoked by Ministerial Act number 258, 24 October 
2006. Účelem tohoto dodatku je informovat, že technický předpis vydaný Inmetrem -
Národním institutem metrologie, normalizace a průmyslové jakosti a notifikovaný jako 
G/TBT/N/BRA/182/Add.1 byl zrušen ministerským nařízením č. 258 ze dne 24. října 2006. 

  
BRA/229 
13. 12. 2006 
Brazílie,  
Brazilská agentura pro hygienický 
dozor - ANVISA 

Products used in tattoo. Přípravky používané při tetování. 
Draft Resolution nº 79, 20 November 2006 – Technical regulation on registration of products 
used in tattooing (4 pages, in Portuguese). Návrh usnesení č. 79 ze dne 20. listopadu 2006 –
technický předpis o registraci přípravků používaných při tetování (4 strany, portugalsky). 

  
BRA/230 
13. 12. 2006 
Brazílie,  
Brazilská agentura pro hygienický 
dozor - ANVISA 

Intra-uterine contraceptive. Nitroděložní antikoncepce. 
Draft Resolution nº 78, 13 November 2006 – Technical regulation on registration, 
manufacture, quality control and information for consumers of copper intra-uterine 
contraceptive (5 pages, in Portuguese). Návrh usnesení č. 78 ze dne 13. listopadu 2006 –
technický předpis o registraci, výrobě, kontrole jakosti nitroděložní antikoncepce s obsahem 
mědi a o informovanosti spotřebitelů (5 stran, portugalsky). 

  
CAN/184 
13. 12. 2006 
Kanada,  
Ministerstvo životního prostředí 

Methyl Bromide (ICS: 13.020, 71.100). Methylbromid (ICS: 13.020, 71.100). 
Proposed Amendment to the Ozone-depleting Substances Regulations, 1998 (12 pages, 
available in English and French). Návrh změny předpisů z roku 1998 o látkách poškozujících 
ozónovou vrstvu (12 stran, dostupné anglicky a francouzsky). 

  
CAN/185 
13. 12. 2006 
Kanada,  
Ministerstvo dopravy 

Motor Vehicles (ICS: 43.040, 43.080, 43.140). Motorová vozidla (ICS: 43.040, 43.080, 
43.140). 
Proposed Amendment to the Motor Vehicle Safety Regulations (Door Locks and Door 
Retention Components) (11 pages, available in English and French). Návrh změny 
bezpečnostních předpisů pro motorová vozidla (dveřní zámky a dveřní zádržné součástky) 
(11 stran, dostupné anglicky a francouzsky). 

  
CAN/186 
13. 12. 2006 
Kanada,  
Ministerstvo dopravy 

Motor Vehicles (ICS: 43.040, 83.160). Motorová vozidla (ICS: 43.040, 83.160).  
Proposed Amendment to the Motor Vehicle Safety Regulations (Introduction of Technical 
Standards Documents Nos 110 and 120) and the Motor Vehicle Tire Safety Regulations, 1995
(19 pages, available in English and French). Návrh změny bezpečnostních předpisů pro 
motorová vozidla (zavedení normativně technických dokumentů č. 110 a 120) a bezpečnostní 
předpisy z roku 1995 pro pneumatiky motorových vozidel (19 stran, dostupné anglicky
a francouzsky). 

  
CAN/187 
20. 12. 2006 
Kanada,  
Ministerstvo dopravy 

Low-Speed Vehicles (ICS: 43.020). Nízkorychlostní vozidla (ICS: 43.020). 
Notice of publication of Revision 1 of Technical Standards Document No 500, Low-Speed 
Vehicles (1 page, available in English and French). Oznámení zveřejnění revize 1 normativně 
technického dokumentu č. 500, nízkorychlostní vozidla (1 strana, dostupné anglicky
 a francouzsky).  

  
CAN/188 
20. 12. 2006 
Kanada,  
Ministerstvo dopravy 

Vessels (ICS: 47.040). Plavidla (ICS: 47.040). 
Proposed Load Line Regulations (32 pages, available in English and French). Návrh předpisů 
pro plný výkon (32 stran, dostupné anglicky a francouzsky). 
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COL/80 
1. 12. 2006 
Kolumbie,  
Ministerstvo sociálních věcí 

Food supplements. Doplňky stravy. 
Draft Resolution of the Ministry of Social Welfare "Regulating Decree No 3249 of 2006 and
setting forth other provisions" (16 pages, in Spanish). Návrh usnesení Ministerstva sociálních 
věcí „Prováděcí vyhláška č. 3249 z roku 2006 a oznámení o dalších předpisech“ (16 stran, 
španělsky). 

  
COL/77/Add.1 
5. 12. 2006 
Kolumbie 

The Republic of Colombia hereby notifies that the draft Resolution of the Ministry of the 
Environment, Housing and Territorial Development "Issuing the Technical Regulation
establishing the technical requirements for pipes for water supply, sewerage systems, sanitary
use and storm water runoff and the fittings thereof acquired by water supply and sewerage
service providers", notified on 27 January 2006 by the World Trade Organization in document
G/TBT/N/COL/77, has been issued pursuant to Ministry of the Environment, Housing and
Territorial Development Resolution No 1166 of 20 June 2006. Kolumbijská republika 
oznamuje, že návrh nařízení Ministerstva životního prostředí, bytové výstavby a územního 
rozvoje vydávající technický předpis, který stanovuje technické požadavky na potrubí pro
dodávky vody, systémy odvádění odpadních vod, odtoky užitkové a dešťové vody a na 
příslušenství k těmto potrubím  získané provozovateli sítí na dodávku vody a kanalizačních 
sítí, notifikovaný dne 27. ledna 2006 WTO v dokumentu G/TBT/N/COL/77, byl vydán 
nařízením Ministerstva životního prostředí, bytové výstavby a územního rozvoje č. 1166 ze
dne 20. června 2006. 

  
COL/81 
12. 12. 2006 
Kolumbie,  
Ministerstvo sociálních věcí 

Pre-packaged food for human consumption. Hotově balené potraviny pro lidskou spotřebu. 
Draft Resolution of the Ministry of Social Welfare establishing the Technical Regulation on
the nutrition labelling requirements for pre-packaged food for human consumption (51 pages, 
in Spanish). Návrh rozhodnutí Ministerstva sociálních věcí zavádějící technický předpis 
o požadavcích na nutriční označování hotově balených potravin pro lidskou spotřebu (51
stran, španělsky). 

  
COL/82 
22. 12. 2006 
Kolumbie,  
Ministerstvo sociálních věcí 

Meat, edible meat products and meat by-products. Maso, jedlé masné výrobky, vedlejší masné 
výrobky.    
Draft Decree of the Ministry of Social Welfare "Establishing the official inspection,
monitoring and control system. Sanitary and safety requirements for meat, edible meat
products and meat by-products destined for human consumption" (29 pages, in Spanish). 
Návrh vyhlášky Ministerstva sociálních věcí zavádějící úřední šetření, monitorování
a kontrolní systém. Hygienické požadavky a požadavky na bezpečnost masa, jedlých masných
výrobků a vedlejších masných výrobků určených k lidské spotřebě (29 stran, španělsky). 

  
COL/83 
22. 12. 2006 
Kolumbie,  
Ministerstvo sociálních věcí 

Whey powder. Sušená syrovátka.  
Draft Ministry of Social Welfare Resolution "Establishing technical regulations on the
sanitary requirements for whey powder as a raw material in foods for human consumption and 
issuing other provisions" (8 pages, in Spanish). Návrh rozhodnutí Ministerstva sociálních věcí 
zavádějící technické předpisy o hygienických požadavcích na sušenou syrovátku jako
surovinu pro potraviny k lidské spotřebě a vydávající jiné předpisy (8 stran, španělsky). 

  
CRI/56 
5. 12. 2006 
Kostarika,  
Ministerstvo hospodářství, 
průmyslu a obchodu 

International Classification for Standards (ICS) code 67.100. Kód Mezinárodní klasifikace 
norem (ICS) 67.100. 
Costa Rican Technical Regulation RTCR 401:2006: Raw milk and processed milk.
Specifications (17 pages, in Spanish). Kostarický technický předpis RTCR 401:2006: syrové 
mléko a zpracovávané mléko. Specifikace (17 stran, španělsky). 
 

  
CRI/57 
20. 12. 2006 
Kostarika,  
Ministerstvo hospodářství, 
průmyslu a obchodu 

International Classification for Standards (ICS) code 75.160.20. Kód Mezinárodní klasifikace 
norem (ICS) 75.160.20. 
Central American Technical Regulation (RTCA) No 75.02.43:06: Biofuels. Biodiesel (B 100) 
and biodiesel blend stock for diesel fuel oils. Specifications (11 pages, in Spanish).
Středoamerický technický předpis (RTCA) č. 75.02.43:06: biopaliva. Bionafta (B 100)
a zásoba směsného produktu pro naftové palivo. Specifikace (11 stran, španělsky). 
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CRI/44/Corr.1 
20. 12. 2006 
Kostarika 

Central American Technical Regulation (RTCA) No 11.01.35:06: Pharmaceutical products.
Validation of the analytical methods for assessing the quality of medicines, notified by the
Government of Costa Rica on 31 July 2006 in document G/TBT/N/CRI/44, has been amended 
to read as follows: Central American Technical Regulation (RTCA) No. 11.03.39:06: 
Pharmaceutical products. Validation of the analytical methods for assessing the quality of
medicines. Středoamerický technický předpis (RTCA) č. 11.01.35:06: Farmaceutické výrobky. 
Validace analytických metod pro hodnocení kvality léčivých přípravků notifikovaný
kostarickou vládou dne 31. července 2006 v dokumentu G/TBT/N/CRI/44 byl pozměněn
následovně: Středoamerický technický předpis (RTCA) č. 11.03.39:06: farmaceutické 
výrobky. Validace analytických metod pro hodnocení kvality léčivých přípravků. 

  
EEC/137 
6. 12. 2006 
Evropská společenství,  
Evropská komise 

Feed additives of the category "coccidiostats and histomonostats". Krmné přísady kategorií 
„kokcidiostatika a histomonostatika“. 
Draft Commission Regulation concerning a requirement for approval in accordance with
Regulation (EC) No 183/2005 of the European Parliament and of the Council for feed
business establishments manufacturing or placing on the market feed additives of the category
“coccidiostats and histomonostats” (3 pages, available in English). Návrh nařízení Komise 
týkající se požadavku na schvalování provozoven krmivářských podniků vyrábějících nebo 
uvádějících na trh krmné přísady kategorií „kokcidiostatika a histomonostatika“ podle 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č.  183/2005 (3 strany, dostupné anglicky).  

  
EEC/138 
11. 12. 2006 
Evropská společenství,  
Evropská komise 

Vitamins and minerals and certain other substances which are added to food. Vitamíny 
a minerální látky a některé další látky, které se přidávají do potravin. 
Regulation of the European Parliament and of the Council on the addition of vitamins and
minerals and of certain other substances to foods (2003/0262 (COD)) (41 pages, available in 
all Community languages). Nařízení Evropského parlamentu a Rady o přidávání vitamínů, 
minerálních látek a některých dalších látek do potravin (2003/0262 (COD)) (41 stran,
dostupné ve všech jazycích Společenství). 

  
GTM/52 
20. 12. 2006 
Guatemala,  
Normalizační komise 

International Classification for Standards (ICS) code 75.160.20. Kód Mezinárodní klasifikace 
norem (ICS) 75.160.20. 
Central American Technical Regulation (RTCA) No 75.02.43:06:  Biofuels. Biodiesel 
(B 100) and biodiesel blend stock for diesel fuel oil. Specifications (11 pages, in Spanish). 
Středoamerický technický předpis (RTCA) č. 75.02.43:06: biopaliva. Bionafta (B 100)
a zásoba směsného produktu pro naftové palivo.  Specifikace (11 stran, španělsky). 

  
CHL/57 
4. 12. 2006 
Chile,  
Ministerstvo hospodářství 

Gas-fired heating boilers. Bojlery na plynná paliva. 
Analysis and/or test protocols for gas-fired central heating boilers with a nominal output of up 
to 70 kW (13 pages, in Spanish). Analýza a/nebo zkušební protokoly pro bojlery na plynná 
paliva pro ústřední vytápění s jmenovitým výkonem do 70kW (13 stran, španělsky).  

  
CHL/58 
1. 12. 2006 
Chile,  
Ministerstvo hospodářství 

Gas-fired combination boilers (combined central heating boiler and water heater). 
Kombinované bojlery na plynná paliva (kombinované bojlery pro ústřední vytápění
a ohřívače vody). 
Analysis and/or test protocols for gas-fired combination boilers (combined central heating 
boiler and water heater) with a nominal output of up to 70 kW (11 pages, in Spanish). Analýza 
a/nebo zkušební protokoly pro kombinované bojlery na plynná paliva (kombinované bojlery
pro ústřední vytápění a ohřívače vody) s jmenovitým výkonem do 70 kW (11 stran, španělsky).

  
IND/22 
7. 12. 2006 
Indie,  
Ministerstvo chemikálií a hnojiv 

All medicines. Všechny léky. 
The Drugs (Prices Control) Amendment Order 2006. 2005. G.S.R. 946(E) dated 26 June 2006 
(4 pages, in Hindi and English). Změna nařízení z roku 2006 týkající se léčiv (cenová 
regulace). 2005 G.S.R. 946(E) ze dne 26. června 2006 (4 strany, hindsky a anglicky). 

  
ITA/8 
7. 12. 2006 
Itálie,  
Ministerstvo zdravotnictví 

Electrical or physical devices for the preparation of water intended for human consumption.
Elektrická nebo technická zařízení pro přípravu vody určené k lidské spotřebě. 
Project of: "Technical rules concerning electrical or physical devices for the preparation –
at home or in public rooms - of water intended for human consumption" (10 pages, in Italian). 
Projekt „Technická pravidla týkající se elektrických nebo technických zařízení pro přípravu –
v domácnostech či ve veřejných prostorách – vody určené k lidské spotřebě“ (10 stran, 
italsky). 
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JPN/190 
11. 12. 2006 
Japonsko,  
Ministerstvo hospodářství, 
obchodu a průmyslu 

A gas instantaneous water heater, a bath boiler with gas burner. Průtokový plynový ohřívač 
vody, koupelnový bojler s plynovým hořákem. 
Amendments to the "Ordinance concerning Technical Requirements for the Gas Utilities 
Industry Law" and "Ordinance concerning Technical Requirements for the Law concerning 
the Securing of Safety and the Optimization of Transaction of Liquefied Petroleum Gas". 
Změny nařízení týkajícího se zákona o technických požadavcích na průmyslová plynová 
zařízení a změny nařízení týkající se zákona o technických požadavcích na zajištění 
bezpečnosti a optimalizace transakcí se zkapalněným ropným plynem. 

  
JPN/191 
13. 12. 2006 
Japonsko,  
Ministerstvo zdravotnictví, práce 
a sociálních věcí 

Chemicals with possible effects on central nerve systems. Chemické látky s možnými účinky 
na centrální nervové systémy. 
Designation of “Sitei Yakubutsu”, or designated substances, and their proper usages based on
the provision of the Pharmaceutical Affairs Law (1960, Law No 145) (2 pages, available in 
English). Určení “Sitei Yakubutsu” nebo stanovených látek a jejich správné používání na
základě ustanovení zákona o léčivech (1960, zákon č. 145) (2 strany, dostupné anglicky). 

  
JPN/192 
13. 12. 2006 
Japonsko,  
Ministerstvo zdravotnictví, práce 
a sociálních věcí 

Medicine. Lékařství. 
Partial amendment to the Minimum Requirements for Biological Products (1 page, available 
in English). Částečná změna minimálních požadavků na biologické produkty (1 strana, 
anglicky). 

  
KEN/79 
12. 12. 2006 
Keňa,  
Národní úřad pro řízení životního 
prostředí 

Water quality (HS: 987999; ICS: 13.060). Jakost vody (HS: 987999; ICS: 13.060). 
The Environmental Management and coordination (Water quality) Regulations (33 pages, in 
English). Předpisy týkající se koordinace a environmentálního managementu (jakost vody) 
(33 stran, anglicky). 

  
KEN/80 
12. 12. 2006 
Keňa,  
Národní úřad pro řízení životního 
prostředí 

Waste management (HS: 987999, ICS: 13.030). Nakládání s odpady (HS: 987999, ICS: 
13.030). 
The Environmental Management and coordination (Waste management) Regulations, 2006
(50 pages, in English). Předpisy z roku 2006 týkající se  řízení a koordinace životního 
prostředí (nakládání s odpady) (50 stran, anglicky). 

  
KEN/81 
12. 12. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Radio frequency radiation (HS: 903010; ICS: 13.280). Vysokofrekvenční vyzařování 
(HS: 903010; ICS: 13.280). 
KS 1847-1: Radio frequency radiation regulations – Part 1: Maximum exposure levels to 
radio frequency fields – 3 kHZ to 300 GHZ (113 pages, in English). KS 1847-1: předpisy pro 
vysokofrekvenční vyzařování – část 1: maximální úroveň expozice vysokofrekvenčních polí –
3 kHZ až 300 GHZ (113 stran, anglicky). 

  
KEN/82 
12. 12. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Radio frequency radiation (HS: 903010; ICS: 13.280). Vysokofrekvenční vyzařování 
(HS: 903010; ICS: 13.280). 

KS 1847-2: Radio frequency radiation regulations – Part 2: Principles and methods of 
measurements (43 pages, in English). KS 1847-2: předpisy pro vysokofrekvenční vyzařování –
část 2: principy a metody měření (43 stran, anglicky). 

  
KEN/83 
12. 12. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Photovoltaic systems (ICS: 27.160). Fotovoltaické systémy (ICS: 27.160). 
KS 1856: 2006: Photovoltaic systems – Power conditioners – Small systems (21 pages, in 
English). KS 1856: 2006: fotovoltaické systémy –  měniče energie – malé systémy (21 stran, 
anglicky).  

  
KEN/84 
12. 12. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Photovoltaic systems (ICS: 27.160). Fotovoltaické systémy (ICS: 27.160). 
KS 1857: 2006: Photovoltaic systems – Power conditioners – Testing procedures (25 pages, 
in English). KS 1857: 2006: fotovoltaické systémy –  měniče energie – zkušební postupy
 (25 stran, anglicky). 

  
KEN/85 
12. 12. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Photovoltaic systems (ICS: 27.160). Fotovoltaické systémy (ICS: 27.160). 
KS 1858: 2006: Photovoltaic systems – Power conditioners – Procedure for measuring 
efficiency (16 pages, in English). KS 1858: 2006: fotovoltaické systémy – měniče energie –
způsoby měření účinnosti (16 stran, anglicky). 
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KEN/86 
12. 12. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Electrical and electromechanical components (ICS: 29.100.20). Elektrické a elektro-
mechanické součástky (ICS: 29.100.20). 
KS 1859: 2006: Electromechanical equipment guide for small hydroelectric installations
(48 pages, in English). KS 1859: 2006: pravidla pro elektromechanické  vybavení malých 
vodních elektrárenských zařízení (48 stran, anglicky). 

  
KEN/87 
12. 12. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Battery chargers (ICS: 97.180). Nabíječe baterií (ICS: 97.180). 
KS 1864:2006: Battery chargers – Performance (35 pages, in English). KS 1864:2006: 
nabíječe baterií – charakteristika (35 stran, anglicky). 

  
KOR/128 
13. 12. 2006 
Korea,  
Úřad pro potraviny a léčiva 

Foods. Potraviny. 
Proposed revision of foods labelling standards (3 pages, available in Korean). Návrh revize 
norem pro označování potravin (3 strany, dostupné korejsky). 

  
KOR/129 
20. 12. 2006 
Korea,  
Úřad pro potraviny a léčiva 

Pharmaceuticals, quasi-drug, sanitary products. Léčiva, výrobky s podobnými účinky, 
hygienické výrobky. 
Proposed amendments of regulations for review of safety and efficacy of drugs, etc. Návrh 
změn předpisů pro posouzení bezpečnosti a účinnosti léků atd. 

  
MYS/6 
22. 12. 2006 
Malajsie,  
Malajská komise pro komunikace 
a multimédia 

Free to Air Transmission of Digital Terrestrial Television Service. Volný přístup  ke službě 
vysílání digitální pozemní televize. 
Determination on the Mandatory Standard for Free To Air Transmission of Digital Terrestrial
Television Service (Determination No 2 of 2006) (27 pages, in English). Stanovení závazné 
normy  pro volný přístup ke službě vysílání digitální pozemní televize (Rozhodnutí č. 2 z roku 
2006) (27 stran, anglicky). 

  
NIC/72/Corr.1 
19. 12. 2006 
Nikaragua 

Nicaraguan Mandatory Technical Standard (NTON) No 19 003-06/Central American 
Technical Regulation (RTCA) No 11.01.35:06:  Pharmaceutical products.  Validation of the
analytical methods for assessing the quality of medicines), notified by the Government of
Nicaragua on 28 July 2006 in document G/TBT/N/NIC/72, has been amended to read as 
follows: Nicaraguan Mandatory Technical Standard (NTON) No 19 003-06/Central American 
Technical Regulation (RTCA) No 11.03.39:06:  Pharmaceutical products.  Validation of the
analytical methods for assessing the quality of medicines. Nikaragujská závazná technická 
norma (NTON) č. 19 003-06/středoamerický technický předpis (RTCA) č. 11.01.35:06: 
Farmaceutické výrobky. Validace analytických metod pro hodnocení kvality léčivých
přípravků notifikovaný nikaragujskou vládou dne 28. července 2006 v dokumentu 
G/TBT/N/NIC/72 byl pozměněn následovně: nikaragujská závazná technická norma (NTON)
č. 19 003-06/středoamerický technický předpis (RTCA) č. 11.03.39:06: Farmaceutické
výrobky. Validace analytických metod pro hodnocení kvality léčivých přípravků. 

  
NZL/31 
20. 12. 2006 
Nový Zéland,  
Ministerstvo zdravotnictví 

Health warnings and health messages on tobacco product packaging. Zdravotní varování 
a zdravotní informace na balení tabákových výrobků. 
Amendments to the Smoke-free Environments Regulations 1999: Pictorial Health Warnings 
on Tobacco Products. Změny předpisů z roku 1999 o nekuřáckých prostředích: piktografická 
zdravotní varování na tabákových výrobcích. 

  
PHL/73 
11. 12. 2006 
Filipíny,  
Normalizační úřad,  
Ministerstvo obchodu a průmyslu 

Lamps and related equipment (ICS:  29.140.30). Lampy a podobná zařízení (ICS:  29.140.30).
Draft Philippine National Standard (DPNS) 2050-3:2006 – Lamps and related equipment –
Energy labelling requirements – Part 3:  High intensity discharge (HID) lamps. Návrh 
filipínské národní normy (DPNS) 2050-3:2006 – lampy a podobná zařízení – požadavky na 
energetické štítky – část 3: výbojky s vysokou intenzitou (HID).  

  
PHL/74 
11. 12. 2006 
Filipíny,  
Normalizační úřad,  
Ministerstvo obchodu a průmyslu 

Lamps and related equipment (ICS:  29.140.30). Lampy a podobná zařízení (ICS:  29.140.30).
Draft Philippine National Standard (DPNS) 2050-4:2006 – Lamps and related equipment –
Energy labelling requirements – Part 4:  Ballasts. Návrh filipínské národní normy (DPNS) 
2050-4:2006 – lampy a podobná zařízení – požadavky na energetické štítky – část 4: 
předřadníky. 
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PHL/75 
11. 12. 2006 
Filipíny,  
Normalizační úřad,  
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu 

Plastics piping systems for non-pressure underground drainage and sewerage – Unplasticized 
poly(vinyl chloride) (PVC-U) (ICS:  23.040.20). Plastové potrubní systémy pro beztlakové 
podzemní odvodňování a kanalizaci – neměkčený polyvinylchlorid (PVC-U) (ICS: 23.040.20).
Draft Philippine National Standard (DPNS) 1952:2006 – Plastics piping systems for non-
pressure underground drainage and sewerage – Unplasticized poly(vinyl chloride) (PVC-U). 
Návrh filipínské národní normy (DPNS) 1952:2006 – plastové potrubní systémy pro 
beztlakové podzemní odvodňování a kanalizaci – neměkčený polyvinylchlorid  (PVC-U). 

  
PHL/76 
20. 12. 2006 
Filipíny,  
Úřad pro potraviny a léčiva, 
Ministerstvo zdravotnictví 

Milk (ICS: 67.100). Mléko (ICS: 67.100). 
BFAD Administrative Order No 2006-0012 – Revised Implementing Rules and Regulations 
of Executive Order No 51, otherwise known as the “Milk Code”, Relevant International 
Agreements, Penalizing Violations thereof, and for other purposes. Správní nařízení BFAD 
č. 2006-0012 – revidovaná prováděcí pravidla a předpisy vládního nařízení č. 51, známého
jako „Mléčný kodex“, příslušné mezinárodní dohody, penalizace jejich porušení a pro jiné účely. 

  
SVN/52 
13. 12. 2006 
Slovinsko,  
Ministerstvo zdravotnictví 

(HS: 1109) Gluten (ICS:  67.040). Food products in general. (HS:  1109) Lepek (ICS:  67.040). 
Potravinářské výrobky obecně. 
Rules on the rules on gluten-free foodstuffs (2 pages, in Slovenian). Nařízení o předpisech 
pro bezlepkové potraviny (2 strany, slovinsky). 

  
SWE/76 
12. 12. 2006 
Švédsko,  
Švédská správa silnic 

Building products which shall be used for roads and streets. Stavební výrobky, které mají být 
použity pro stavbu silnic a ulic. 
Regulation about changes in the regulation (VVFS 2004:43) on application of Eurocodes
(26 pages, in Swedish). Předpis o změnách v nařízení (VVFS 2004:43) o používání Eurokódů 
(26 stran, švédsky). 

  
TPKM/34/Add.1 
6. 12. 2006 
Nezávislé celní území Taiwan, 
Penghu, Kinmen a Matsu 

Draft Amendments to the Labelling Criteria for Apparel and Garments. Návrh změn kritérií 
pro označování oděvů a oděvních doplňků. 

  
TPKM/41 
13. 12. 2006 
Nezávislé celní území Taiwan, 
Penghu, Kinmen a Matsu, 
Ministerstvo zdravotnictví 

Pre-packaged foods. Hotově balené potraviny. 
Proposed requirement for labelling country of origin on pre-packaged foods under the Act 
Governing Food Sanitation (2 pages, in Chinese, English translation available). Návrh 
požadavku na označování země původu na hotově balených potravinách podle zákona pro
hygienu potravin (2 strany, čínsky, dostupný anglický překlad). 

  
TPKM/42 
13. 12. 2006 
Nezávislé celní území Taiwan, 
Penghu, Kinmen a Matsu, 
Ministerstvo hospodářství 

Video tuners having terrestrial television reception capability (HS: Chapters 85). Videotunery 
s funkcí příjmu služby pozemního televizního vysílání (HS: kapitoly 85). 
Public Notice under the Commodity Inspection Act (2 pages, in Chinese). Veřejné oznámení 
podle zákona o komoditní inspekci (2 strany, čínsky).  

  
TPKM/43 
20. 12. 2006 
Nezávislé celní území Taiwan, 
Penghu, Kinmen a Matsu, Úřad 
pro ochranu životního prostředí 

Eggs, fresh foods (such as vegetables, fruits, meats and sea foods), dried foods, Sushi, salad, 
cooled noodles, deli and bakery. Vejce, čerstvé potraviny (jako např. zelenina, ovoce, maso 
a mořské produkty), sušené potraviny, sushi, salát, chladné nudle, “deli” a pečivo. 
Proposal on the Restricted Use of Plastic Trays and Packaging (6 pages, in Chinese, English 
translation available). Návrh na omezení používání plastových podnosů a obalů (6 stran,
čínsky, dostupný anglický překlad). 

  
USA/224 
13. 12. 2006 
USA,  
Úřad pro federální letectví 

Digital flight data recorders (HS: 8543; ICS 49). Digitální zapisovače letových dat (HS: 8543; 
ICS 49). 
Filtered Flight Data (10 pages, English). Filtrovaná letová data (10 stran, anglicky). 

  
USA/225 
18. 12. 2006 
USA,   
Komise pro bezpečnost 
spotřebitelských produktů 

Electric motors and generators (HS: Chapter 8501; ICS: 29). Elektrické motory a generátory 
(HS: kapitola 8501; ICS: 29). 
Portable Generators (3 pages, in English). Přenosné generátory (3 strany, anglicky). 

  
USA/226 
18. 12. 2006 
USA,  
Úřad pro potraviny a léčiva 

Over-the-counter human drugs (HS: Chapter 3004) (ICS: 11). Volně prodejné humánní léčivé 
přípravky (HS: kapitola 3004) (ICS: 11). 
Over-the-Counter Human Drugs; Labelling Requirements (9 pages, in English). Volně 
prodejné humánní léčivé přípravky; požadavky na označování (9 stran, anglicky). 
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USA/221/Add.1 
22. 12. 2006 
USA 

Extension of comment period. Comments must be received by 5 February 2007. Prodloužení 
lhůty pro připomínky. Připomínky musí být zaslány do 5. února 2007. 
 

  
USA/227 
22. 12. 2006 
USA,  
Agentura pro ochranu životního 
prostředí 

(HS: Chapter 3808; ICS: 71). (HS:  kapitola 3808; ICS: 71). 
2,3,5,6-Tetrachloro-2,5-Cyclohexadiene-1,4-Dione; Proposed Significant New Use of 
a Chemical Substance (2 pages, in English). 2,3,5,6-tetrachlor-2,5-cyklohexadien-1,4-dion; 
návrh na nové významné použití chemické látky (2 strany, anglicky). 

  
USA/228 
22. 12. 2006 
USA,  
Úřad pro potraviny a léčiva 

Dietary supplements (HS: Chapter 3004) (ICS 11, 67, 71). Doplňky stravy (HS: kapitola 
3004) (ICS 11, 67, 71). 
Food Labelling: Nutrition Labelling of Dietary Supplements on a "Per Day" Basis (8 pages,
English). Označování potravin: nutriční označování doplňků stravy na základě denní dávky
(8 stran, anglicky). 

  
  
  

Ředitel odboru rámcových vztahů EU: 
Ing. Chloupek, v.r.  

152 



Věstník č. 3/2007 

ČÁST  C – SDĚLENÍ 

SDĚLENÍ  ČNI 
o ukončení platnosti norem  

ČNI pro informaci oznamuje technické veřejnosti, že dne 2007-04-01 končí platnost dále uvedených norem, u kterých již bylo 
v minulosti oznámeno datum jejich zrušení (souběžná platnost). 

Označení ČSN 
(třídicí znak) 

Datum vydání 
nebo schválení Název ČSN 

ČSN EN 50170 
(18 3030) 

1997-08-01 Univerzální provozní komunikační systém 

ČSN EN 50254 
(18 3040) 

1999-12-01 Výkonný komunikační podsystém pro malé objemy dat 

ČSN EN 61158-2 
(18 4020) 

1997-01-01 Provozní sběrnice pro použití v systémech průmyslového řízení - Část 2: 
Specifikace fyzické vrstvy a definice služby 

ČSN EN 50028 
(33 0377) 

1994-03-01 Nevýbušná elektrická zařízení. Zalití zalévací hmotou "m" 

ČSN EN 50284 
(33 0382) 

1999-12-01 Zvláštní požadavky pro konstrukci, zkoušení a označování elektrických 
zařízení skupiny II, kategorie 1 G 

ČSN EN 61496-1 
(33 2206) 

2000-07-01 Bezpečnost strojních zařízení - Elektrická snímací ochranná zařízení - 
Část 1: Všeobecné požadavky a zkoušky 

ČSN EN 61086-2 
(34 6512) 

1996-09-01 Specifikace povlaků pro osazené desky s plošnými spoji (konformní 
povlaky) - Část 2: Zkušební metody (IEC 1086-2:1992) 

ČSN EN 60947-1 ed. 2 
(35 4101) 

2000-03-01 Spínací a řídicí přístroje nn - Část 1: Všeobecná ustanovení 

ČSN EN 60793-2-50 
(35 9213) 

2003-01-01 Optická vlákna - Část 2-50: Výrobní specifikace - Dílčí specifikace pro 
jednovidová vlákna třídy B 

ČSN EN 60900 
(35 9704) 

1997-03-01 Ruční nářadí pro práce pod napětím do 1 000 V AC a do 1 500 V DC 

ČSN EN 60598-1 
(36 0600) 

1998-11-01 Svítidla - Část 1: Všeobecné požadavky a zkoušky 

ČSN EN 60335-2-79 
(36 1040) 

1999-06-01 
Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - 
Část 2-79: Zvláštní požadavky na vysokotlaké čističe a čističe parou pro 
průmyslové a komerční použití 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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